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భారత ప్రధాని నుథభసంటెశం 


పిల్లల పత్రిక “చందమామొ”ను గురించి వినటానికి 
కుతూహలంగా వుంది. ఆరు భాషల్లో పిల్లల పవలత్రిక ప్రకటించటం 


నిజంగా ఒక గొప్ప ప్రజ్ఞ, విజయం కోరుతున్నాను, 


ఊజతమా ల్లాల్‌ ౧ెగ్రమాల్లా 





మ్‌ 


నంచాలకుడు : 'చక్రపాణ” 

“చందమామ” జన్మదిన సంచిక (ప్రకటించుకుంటున్నదని 
తెలిసి పాఠకులు పంపిన ఆశీః పరంపరకు అంతులేదు, 
ఈ సంచిక వారి ఉత్సాహానికి అనుగుణంగా ఉంటుందని 
నమ్ముతున్నాము. ఈ సంచికలో “బావ” (తివర్జ్హచ్చితాలు గల 
“చందమామ. ఆత్మకథా", “చిట్టి బొమ్మ” అనే అదనపు 
వ్యాసా లున్నవి. వీటిని (ప్రత్యేకంగా “ఆఫ్‌ సెట్‌ ”*లో 
ము[దించాము, - 

ఈ జన్మదినావకాశాన్ని పురస్కరించుకుని "చందమామ 
పాఠకులు లోగడ అయాచితంగా పంపిన (ప్రశంసలూ అశ 
స్పులూ ఈ సంచికలో (ప్రకటించుతున్నాము. అందుచేత 
ఈసారి [పశ్నోత్తఠాలు లేవు. సత్యనారాయణాచార్యగారి 
కొత్త గేయకథ “కీరసాగర మథనం” దీనిలో ప్రారంభ 
మవుతున్నది. 


నంపుటి 27 











అభిమన్యుడు పద్మవ్యూహం (ప్రవేశించగానే 


అతను చిక్కి పోయినట్టుగా కౌరవయోదులు: 
జబ్బలుచరిచి, రంకెలు పెట్టి, సింహనావొలు 
చేశారు. అయితే త్వరలోనే అభిమన్యుడు 


వారి ఉత్సాహాన్ని నరుకార్చెశాడు. అతను 
కౌరవ సేనపై యముడిలాగా పడి నాశనం 
చెయ్యసాగాడు. అతని భాటికి తట్టుకో లేక 
కౌరవపమేనలు చెదరిషపోసాగాయి. 
దుర్యోధనుడు అలిగి అభిమన్యుడి పైక 


వచ్చాడు, అతనికి అండగా కౌరవయోధు 


అందరూ వచ్చిపడ్డారు. అభిమన్యుడు 
అందరితోనూ భయంకరంగా పోరుతూ, 


కర్దుడి శరీరం దూనుకుపోయేటట్టు బాణంతో 


కొట్టి శల్యుణి మూర్భపోగొట్టి, సుషేణుడు, 
దిర్ష లోచనుడు, కుండఖేది అనే యోధులను 


చం పేశాడు. కబ్యుడి తమ్ముడి తల తెగ 


వేశాడు, అర్జునుడికి, కృష్ణుడికీ తెలిసిన 
అస్తాాలన్నీ బాలుడైన అభిమన్యుడికి తెలు 


నును; వాటిని అతను వారితో సమంగా 
(పయోగించ గలిగాడు. ఆతను ఒక్కొక్క 
యోభుళ్ణ్ర బలి తినుకుంటుంకు [(వోణుడు 
చూస్తూనే ఉండికూడా అతళణ్జి ఏమీ చెయ్య 
లేక పోయాడు. 

పైపెచ్చు ఆయన దుర్యోధనుడి తొ, 
“అహా, ఈ బాలుడు ఎంత గొప్పగా యుద్ధం 


చేస్తున్నాడో చూశావా? విడు పాండవులకు 


ఎందులో తీసిపోతాడు? వీడితో ఎవరు 
యుద్ధం చెయ్యగలరు? ఎందుకో వదిలేశాడు 


గాని, కావాలంకే. మన సేనలన్నిటిని వీడే 


నాశనం చెయ్యగలడు (ల అన్నాడు. 
(దోణుడొడిన ఈ మాటలు దుర్యోధను 
డికి శూలాల్లాగా గుచ్చుకున్నాయి. అతను 
వెటకారంగానూ, కోపంగానూ నవ్వుతూ 
కర్ణ దుశ్శాసన శల్య బాహ్హైకాది యోధులతో, 
“పాపం, ఈ (బాహ్మడికి అర్జునుడి కుమారు 
జైన ఈ కురకుంకను చంపే ఉద్దేశం 





ఆర్భమిది జౌమ్ము 
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ఉన్నట్టు లేదు. మీరైనా వెంటనే ఆపనికి 
పూనుకోండి !”” అన్నాడు. 
అప్పుడు దుశ్శాసనుడు, "అన్నా, ఒక్క 
నిమిషంలో నేను ఈ అభిమన్యుణ్థు చంపే 
సాను. ఆ వార్త విని కృష్ణార్జునులు కుమిలి 
చస్తారు. వారి చావుతో పాండవులు అత్మ 
హత్యలు చేపేసుకుంటారు. నికు శతు 
నాశనం అవుతుంది,” అంటూ అభిమన్యుడి 
. పెకి వెల్లాడు. అభిమన్యుడు ఒక్క బాణాన్ని 
చెవిదాకా లాగి దుక్ళాసనుడి రొమ్ము చిలే 
లాగ కొట్టాడు. దుశ్సాసనుడు మూర్చ 
పోయాడు. అతన రథ సారథి రథాన్ని తొల 
గించి తినుకుపోయాడు. అదిచూసి పాండవ 
యోధులు సింహనాదాలు చేశారు. 
కర్షుడికి కోపం పచ్చింది. అతను బాణాలు 
వేసుకుంటూ అభిమన్వుడి పైకి వెళ్ళాడు. 
అభిమన్యుడు ఒకే బాణంతో కర్ణుడి 
=. థ్వజాన్నీ, చేతిలోని బాభాన్నికూడా నిర్మూ 
లించి అతన్ని ఆనహాయుఖ్ణై చేశాడు. కర్షు 
డికి ఆండగా అతని తమ్ముడు వచ్చేసరిక 
అభిమన్యుడు ఒక్క బాణంతో వాడి తల 
తెగి పజేలాగ కొట్లాడు. కర్ణుడు తన తమ్ముణ్ణి 
చూసి విడుస్తూ ఉండగా అభిమన్యుడు 
అతన్ని, అతని సైన్యాన్నీ తరమనారం౦ 
ఖించాడు. కౌరవసేన కంగారుపడి రెండుగా 





చీలి చెరొక దిక్కూ పారిపోసాగింది. ఇక 
అభిమన్యుడు సాగించిన వధకు అంతులేదు. 

అలా శ్యతునిర్మూలన చేస్తూ ముందుకు 
వెళ్ళే ఆఅభిమన్యుడికి రక్షగా ధర్మరాజూ, 
సముడూ, సాత్యక్రీ నకుల సహదేవులూః 
థృష్టద్యుమ్నుడూ, విరాటుడూ, దృపదుడూ 


వారివారి సేనలూ ముందుకు వచ్చాయి. 


వారందరినీ అనాడు సైంధవుడు అడ్డగించి 
ఆపగలిగాడు. 

దీనికొక కారణం ఉన్నది. ధృతరాష్ట్రుడి 
ఆల్లుడైస ఈ సైంధవుడు ఒక ప్పుడు (ద్రౌపదిని 
బలవంతాన ఎత్తుకుపోపటానికి (యత్నించి 
ఖముడిచేత వరాభవించబడి, పర మేశ్వరుళ్లీ 
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గురించి తపస్సుచేసి, శివుల్ణు కలలో 
(వత్యక్షం చేనుకుని, ఒక్క అర్జునుడు తప్ప 
మిగిలిన పాండవుల౦దరినీ యుద్దంలో 
వారించేలాగ వరం పొందాడు. ఆ వరం 
ఈనాడు అక్కరకు వచ్చింది. అభిమన్యుడు 
కౌరవసేనలను ఎలా చీకాకువరిచాడో, 
సైంధవుడు పాండవసేినలను అలా కాకు 
పరిచి తరిమికొట్టాడు. 

అభిమన్యుడు మాత్రం ఒంటరిగా 
కౌరవసేనలను నిర్మూలించుతూ, తనతో 
తలపడిన యోభథులందరినీ ఓడించుతూ 
ముందుకు సాగాడు. వృషసేనుడనేవాడు 
సారథిని పోగొట్టుకుని, [షపాణాలతో తప్పిం 


చుకు పారిపోయాడు. ఇనపకవచం థరించి 
వచ్చి వసాతీయుడనేవాడు అభిమన్యుడి 
చేతిలో చచ్చాడు. ఎందరో యోధులు అభి 
మన్యుడిపైకి పోయి మళ్ళి వెనక్కు తిరిగి 
రాకుండా అతనికి బలి అయిపోయారు. 
ఇలా పోయినవారిలో శల్యుడి కొడుకు 
రుక్కరథుడొకడు. అది చూసి రుక్కరధుడి 
మ్మితులైన రాజకుమారులు అభిమన్యుడి పై 


క్ర లియబడథారు. అంతమందిని ఒక గైసారి 


ఎదుర్కవటానికిగాను అభిమన్యుడు గాంధ 
ర్వాస్త్రం (ప్రయోగించి వారికందరికీ [భమ 
కలిగించి, అనంతర౦ వారిని వందల 
నంఖ్యలో చంపాడు. ఈ దారుణ హత్యా 
కాండ చూసి కోపంతో దుర్యోధనుడు అభి 
మన్యుడితో తలపడి ఒక్క క్షణంపాటు 
మా్యతమే యుద్ధంచేసి, అభిమన్యుడి దెబ్బ 
అకు తాళలేక పారిపోయాడు, 
యుద్ధరంగంలో తేరిపార చూడటానికి 
వీలులేకుండా ఉన్న అభిమన్యుడి పైక 
[(దోణుడూ, ఆశ్వత్థామా, బృహద్చలుడూ, 
కృపుడూ, కృతవర్మా, కరుడూ మొదలైన 
వారు ఏకమై బయలుటేరారు. లమ్మయిడు 
అభిమన్యుడితో తలపథ్ధాడు. తనకొడుకుకు 
అండగా దుర్యోధనుడు వెంట వచ్చాడు. 
ఇద్దరికీ కొద్దిసేపు భయంకరమైన యుద్ధం 
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జరిగింది. చివరకు అభిమన్యుడు లక్ష్మణ 
కుమారుడి తల తెగవేశాడు. 

దుర్యోధనుడు నోకాాగహాలను పట్టలేక, 
“2రే, వాళ్లి చంపెయ్యండి 1 అని గట్టగా 
అరిచాడు. ఈసరికి మిగిలిన యోధులు 
చేరుపకు వచ్చారు. సైంథవుడి తాలూకు 
వారులుకూడా వచ్చి చేరారు. ఆందరూ 
కలిసి తసతో యుద్ధం చేస్తున్నప్పటికీ అఖి 
మన్యుడు వారిలోని _కాథప్పుతుడు అనేవాఖ్ణి 
చంపేశాడు. [దోలు, కృప, కర్ణ, అశ్వత్థామ, 
బృహద్బల, కృతవర్మలు తప్ప మిగిలిన 
వారు. వెనక్కు తగ్గారు. ఈ అఆరుగురూ 
అభిమన్యుల్దు చుట్టాముట్లారు, అభిమన్యుడు 


త క భ్‌ క వక కి క ఇట లక 
షక ర్ల న. మ్న్‌ నా | శ టో ల క 


లం క జ్‌ 
ం న్‌ కత 4 | “శీ 
జ అయా తా టట ఎ తా శ శాొజీ 
ఆలు ఆః ణు న్వు జ్‌ న నా కైపు జు 


ఇంతమంది పైనా బాణవర్తం కురిపిస్తూ నే, 
దుర్యోధనుడి తమ్ములలో ఒకడైన బృందా 
రకుడనేవాణ్ణి చంపేశాడు; కోసల రాజైన 
బృహద్చలుడి గురాలనూ, ఛధ్వజాన్నీ, 
సారథిని, విల్లునూ కొట్టి, అతను డాలూ, 
క త్తి పట్టి మీదికి వచ్చే సమయంలో ఒక్క 
జాణుంతో బృహదృలుడి గుండె బద్దలుచేసి 
చంపశాడు, తరవాత కర్పుడి వెంటళఉన్న 
అరుగురు మంత్రులను వధించాడు. 

ఆ రోజు అభిమన్యుడు పదివేలమంది 
క్షృతియులను చంపాడు. 

ఈ విధంగా అసహాయశకూరుతై పోరాడే 
అభి మన్యుణ్ధి చంపటానికి (దొయిడు తన 


న 


చర నానన 
న యా” త్న గ 





క” 








అనుచరులతో ఈ విధంగా చెప్పాడు: “లిగ్షి 
బాణాలు సాటిలేనివి. కవచథారణులో ఏడికి 


అర్జునుడికి గల నేర్చంతా ఉన్నది. వాడి 
చేతిలో విల్లుండగా మనం ఎంతసేపు పోరినా 
వాళ్లి జయించలేము,. వీడు. ఎందునా 
అర్జునుడికి తిసిపోడు. ఒక్కసారి వీడి విల్లు 
విరిచి విరధుఖ్ఞు చేసినట్లయితే మనం విళ్లి 
చంపగలుగుతాము.*” ఆన్నాడు. 
ఒక్కసారిగా అందరూ తమతమ పనులు 
నిర్వర్తించారు. కర్ణుడు అభిమన్యుడి విల్లు 
కౌస్తుశాడు, ఖోజుడు అతని గురాలు 
చంపాడు, కృపుడు సారథిని చంపాడు, 


న్‌ అజనపేబ్ళ్మ్య _వాఫేటిటెనోలస్మ అాశమొల్య కాము అవా రాం నం ర్‌ బాన నారో త్తు 
జ [ | లీ ఆ శ్‌ ఖ శ క్ష శ్‌ ళ్‌ 
ఉన నము తరూతర తర నక న దన. 


బాణవర్తం కురిపించారు. అభిమన్యుడు 
డాల్హూ కత్తి వట్టికూడా ఎంతో (ప్రతాపం 
కనబరిచాడు. ఆ స్థితిలోకూడా అతను ఎవరి 
"పెకి దూకుతాడో అని ఆందరికీ హడలు)గానే 
ఉన్నది. (దొాణుడు అతని చేతిలోని /క త్తిని 
జాఖంతో కొటాడు, అదేసమయంలో క 'ర్దుడు 
డాలును ఎగరగొట్రాడు. 

అభిమన్యుడు తోక తొక్కిన పులిలాగా 
అయి ఒక చకం తీసుకుని (దొణుడిమైకి 
లఅంఘంచాడు. ఆతని శరీరమంతా రక్తంతో 
తడిసి ఉన్నది. ఆ చ్మకాన్ని కారవయోధులు 
తమ బాణాలతో ముక్కలు ముక్కలుగా 
కొ మేశారు. అభఖమన్యుడు ఒక గద తినుకుని 
అశ్వత్టామ రథం పెకి వెళ్ళిసరిక్తి, అశ్వత్హామ 
మూడడుగులు వెనక్కు వేశాడు. అభి 
మన్యుడు గదతో అతని గుగ్రాలనూ, 
సారధినీ చంపాడు, శకుని తాలూకు యోధు 
అను డెబ్బయ్యెనిమిదిమందిని చంపాడు, 
ఏడుగురు కై కయ యోధులను చంపాడు, 
దుశ్ళాసనుడి కొడుకు రథంమైకి వెళ్ళాడు. 

దుశ్సాసనుడి కొడుకు మండిపడి ఒక 
గద తిసుకుని అభిమన్యుడితో కలియ 


బడ్డాడు. ఇద్దరూ 'గభాయుద్దం చేసి కింద. 


వడారు. అప్పటికి ఆఫమను?డి పని అయి 
డ్‌ | లి 


మిగిలిన వారందరూ అభిమన్యుడి పైన పోయింది. అతను బాగా అలిసిపోయి, న్‌ర 
యయా చంద మావు హహ టాల కతు 
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- నే 
వ! 
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/ ల రాలా 
| 


టు కనన ననా 
॥్‌ న 





జా కా న = ప్ప అలా తో నో అన్నన 
ల నం 


సంచి ఉన్నాడు. దుశ్నాసనుడి కొడుకు 
ముందు లేచి నిలబడి, లేవవానికి పయ 


తృిస్తున్న అభిమన్యుడి తలమీద తన గదతో 
కొట్టాడు. అభిమన్యుడు పఉిపోయి్యి,. మరీ 


కదలలేదు. 

అభఖమన్యుడు మరణుంచాడని కౌరవులు 
పాందిన అన౦దానిక మేరలేదు. వారు 
సింహనాదాలు. చేశారు. పాండవబఠలాలు 


పారిపోసాగాయి, ఆరుగురు మహాయోథులు 


కలిసి ఒక ఆసహాయుడైన పసివాళ్ణు చంపారు. 
అయితే ఆ పసివాడు నూరుమంది పెట్టుగా 
పోరాడి ఎంతొ శత్రునిర్మూలనం చేశాడు. 

పొంతడవయోభధులందరూ తమ 
లను అవతల పారేసి ధర్మరాజు చుట్టూ 
మూగారు. “ అయ్యో, ఎంత పాపాత్ముఖ్ధ! 


ల 


నేనే 'అభిమన్యుజ్ఞ ఆ పద్మవ్యూహంలోకి 


చావటానికి పంపాను. ఇక అర్జునుడిముఖం 
ఎలాచూసేది? కృష్ణుడి ముఖం ఎలా 
చూసేది? ఇంక నాకు జయమెందుకు? 
రాజ్యమెందుకు గ అని ధర్మరాజు వాపో 
యాడు. అప్పుడు వ్యాసమహాముని అక్కడికి 
వచ్చి, “ధర్మరాజా, శోకించకు. అభిమన్యుడి 
కంకఠు కూడా మహాయోథులైనవారు సహితం 
రణరంగంలో మరణంచారు. (బహ్మ 


అగాయతు సృషప్టలొ ప్రతి ఒక్కరికి చావు 


శ్‌ 


స 
ఖా 
త్త 


బన ఎ 
వ్‌ ల బ్‌ [కు 
అ స్‌ ఆం 


న్‌ మా 


చస 





తప్పదు,” అని ఓదార్చి, ధర్మరాజుకు వమన 
శాంతి కలగటంకోసం కొన్ని కథలు చెప్పి 
వెళ్ళిపోయాడు, 

ఇంతలో సూర్యాస్తమానమయింది. 
సైన్యాలు తమ శిబిరాలకు వెళ్ళిపోయాయి. 
అర్జునుడు సంశప్తకులను నిర్మూలించి 
కృష్ణుడితో తన శిబిరానికి తిరిగివన్తూ దుశ్శకు 
నాలు గమనించి కలతపడ్డాడు. ధర్మరాజు 
కేమైనా (ప్రమాదం జరిగిందేమో అనుకు 
న్నాడు. శిబిరం చేరవస్తూండగా అతని 
ఆందోళన మరింత హెచ్చింది. ఎలాటి ఆర్బా 
వాల్నూ మంగళతూర్యాలూ, దుందుభులూ, 
విఖావాద్యాలూ లేక శిబిరం నిశ్శబ్దంగా, 


తాం టం చందమావు పరార్‌ 
/ 


లా అ ప్‌ ఆ... కొకాాంతి 


పాడుబడినట్టుగా ఉన్నది. వందిమాగధ 
సోతాలు లేవు, అర్జునుడి కంటపడిన 
యోధులు తలలు వంచి తప్పుకుపోతున్నారు. 

కృష్ణార్జునులు శిబిరం (ప్రవేశించి మిగి 
లిన పాండవులు చింత్నాకాంతులై కూర్చుని 
ఉన్నచోటికి వెళ్ళి చివరకు అభిమన్యు వథా 
సృత్తాంతం తెలుసుకున్నారు. అర్జునుడి 
దుఃఖం కట్టలు తెగి (ప్రవహించింది. తన 
కొడుకును కళ్ళారా చూసుకునేటందుకు 
తానుకూడా చచ్చిపోవటం తప్ప వేరే మార్గం 
లేవనిపించింది. తరవాత అతని దుఃఖంతో 
ఆంటోళన వీకమయింది. '' మీరంతా ఉండి 
నా కొడుకును ఎలా చావనిచ్చారు? మీ 
ఆయుధాలూ, కవచాలూ అలంకార మాత్ర 
మేనా?” అని అడిగాడు. 

అప్పుడు ధర్మరాజు సైంధవుడు తమ 
నందరిని ఎలా అడ్డినది వివరించాడు. అది 
విని అర్జునుడు వెరివాడులాగా అయిపోయి, 
చేతులు నులుపుకుంటూ, “' ఓ యోధులారా, 


న సక హరాయ? సభా రామా 7 వాటర్‌ లాలా కఫాబ్టాూ గా దవాంారానాం డో సాదనాల 
న టల్‌ అం శ క అం సా టి చస శ ఇళ ఆర్టీ ఆల జా 
ళో చో _ పాలా బన్‌ కమల్‌. నక్త సకన్‌ బా నతన టా తాట ననా లాకు మాన కన్న కనా జ 


ఆ. లా క్క టా శ జ్‌్‌్సాళ. నాం 
తిల అల కలి పం జీల క్‌ తల ఈ కుక 
(్‌ లతో! ఆఅ ఆగ్‌ ఆన్‌ న జో ల్‌ జా 


అన! 


రేపు సైంథవుఖ్ణు చంపేస్తాను ! వాడు కౌరవు 
లను వదిలిపెట్టి పోకుండానే ఉండాల్సి. 
మమ్మల్నిగాని, ధర్మరాజునుగాన్ని కృష్ణుబ్దు 
గాని శరబిచొరకుండానే ఉండాల్సి ఎవరు 
వాళ్లో రక్షంచినా సరే రేపు రణరంగంలో 
ఉంటే వాడు నాచేత చచ్చాడే! నాతో 
ఉండిన స్నైహాన్ని మరిచి వాడు దుర్యో- 
ధనుడి పక్షం కావటమే గాక నా కొడుకు 
చావుకు కారకుడౌతాడా? రేపు సూర్యాస్త 
మయం లోపుగా వాళ్లు చంపకపోయానో 
యుద్దరంగంలోనే చితి పేర్చుకుని అందులో 
(ప్రవేశిస్తాను. ఇదే నా (ప్రతిజ్ఞ, దీనికి తప్పి 
నట్టయితే పితృ హంతకులూ మాతృ హంత 
కుల్తూ సమస్త పాపులూ పోయేగతిక 
పోతాను 1!” అని ఘోర్యప్రమాణుం చేశాడు. 

వెంటనే కృష్ణుడు పాంచజన్యం 
పూరించాడు. ఆర్జ్హునుడు దేవదత్తం 
పూరించాడు. పాడుపడినట్టున్న పాండవ 
శివిరంలో విజయార్భటులు మారుమోగాయి, 











| ఉ్యగాకుడిక దొరికిపోయిన ఆమురపాలుడు, చిత సెనుడితో జ్వూకాద్విపవాసులను గురిం 


ఇల 


చిన కొన్ని రహస్యాలు చెప్పాడు. రాజ్మదోహి నాగవర్మను గురించికూడా కొన్ని రహస్యాలు 
చిత సెనుడికి తెలిసెనై. ఆ (దోహికి సహాయం చేస్తున్న పులిరాయుళ్ళనూ, వాళ్ల భయంకర 
పమల్నీ కొట్టాలకు నిప్పుపెట్టి సర్వనాశనం చేస్తానని ఆమరపాలుడఢు అన్నాడు తరవాత---] 


ఉఆనురపాలుడి మాటలు పంటూనే చిత 
సేనుడు ఉ్మగాకుడికేసి చూశాడు. ఉగాక్షు 
డికి అమరపాలుడి మాటల్లో పూ ర్తి విశ్వాసం 
కలిగింది. అతడు వుక్సాహంగా లెచి నిలబడి, 
“నా సేవకులైన రాక్షసుల్లో యిద్దరు ముగ్గుర్ని 
తోడుగా పంపుకాను. ఈ పని సానుకూలం 
అయిళే, అమర పాలుఫ్టో గొప్పగా బహూాక 
రించగలను,” అన్నాడు, 

చ్మితసినుడు ఓ క్షణకాలం. ఆలోచించి, 
“పనిలో పస్‌గా, ౪ కపిలపురాన్నికూడా అక 


మించుకోవట౦ బావుంటుందిగదా? రాజును 
చెరపట్టిన సేనాని నాగవర్మ, నా తండిగారి 
రాజ్యమైన ధవళగిరిమిదికి దాడి వెళ్ళాడు. 
బహుశా యిప్పుడు. కపిలపురానికి రక్షణగా 
పెద్ద సైన్యం వుండి వుండదు. కనుక మనం 
హళఠాత్తుగా దాడిచేస్తై కపిలపురం కోటను 
ఆ(కమించుకో వచ్చు,” అన్నాడు. 
చిత్రసేనుడి మాటలు వింటూనే ళ్నగా 
కుడు ఎగిరి గంతేసి, "మహా పసందైన 
ఆలోచన, చ్మితసేనా! మనం కపిలపురాన్ని 





“చందమామ.” 











ఆకమించుకోవటమే గాదు, విరసింహ మహా 
రాజు కుమారె కాంతిమతినికూడా, నాగ 
వర్మ పాలుకాకుండా కాపాడదాం. నువ్వు 
యువకుడివి, (బహ్మచారివి. ఒక్క వేటుతో 
న్‌ రాజ్యం రెండితలు కావటమే గాక, గొప్ప 
సౌందర్యవతి అయిన రాజకుమా ర్రెకూడా 
నీకు ఖార్య అవుతుంది,” అన్నాడు. 
ఉగాడుడి మాటలు చ్నితసేనుడికి ఎవ 
గింపు కలిగించినై, కపిలపురం రాజైన వీర 
సింహుడు బతికి వుండగానే, అతడి రాజ్యాన్ని 
తన రాజ్యంలో కలుపుకోవటంగాన్సి అతడి 
కుమార్తెను తండి అనుమతి లేకుండా 
వివాహం ఆడటంగాని న్యాయం అనిపించు 
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కోడు. పైగా ఆ కాంతమతి యీనసరికే మరొక 


వరుఖ్ణు ఎన్నుకుని వుండవచ్చు. రాకనుడైన 
ఉగాకుడికి మానవులు పాటించే మంచి 


మర్యాదల గురించి ఎమీ తెలియదు. 

“ ఉ(గ్రాకా! ఇప్పటి మన (పయత్నం 
నాగవర్మను ఓడంచటం. ఆ విధంగా మనకు 
వక్కలో బల్లెమైన ఒక దుష్టుడి ఎడ విరగడ 
అపుతుంది, కపిలపుర రావ్యానికి వీర 


సింహుక్లో తెరిగి రాజుగా ప ట్రా:ఖి మకం 


చేస్తాం. కాని, అపన్నీ సాధించాల. కే 
ముందుగా మనం ఆ భయంకర" పక్షుల్ని, 


వాటి రౌతుల్ని తుదముట్లించాలి. వాళ్లు 


ఆ రాజ్యం పాలిమేరలలో వుండగా మనం 
ఎంత సైన్యంతో వెళ్ళినా కపిల పురాన్ని 
ఆ[కమించుకోలేం సరిగదా, మనమే వాళ్ళ 
చేతుల్లో సర్వనాశనం అవుతాం,” అన్సాడు 
చిత సేనుడు, 

“అ బాధ్యత నామీద పెట్లండి. మీరు 
సైన్యాలతో అడవిలో చాగివుండి, భయంకర 
పక్షులు కొట్లాల్లో మాడి చాపగాన్నే కపిల 
పురంమీద దాడి చెయ్యవచ్చు,” అన్నాడు 
అమరపాలుడు, 

ఇందుకు చితసేనుడూ, ఉ్యగాకుడూ 
ఆంగీకరించారు. వెంటనే అఆఅమరపాలుడికి 
తోడుగా ఇద్దరు రాక్షసులూ, నలుగురు చిత్ర 





ఇనాం ననా 








కాచారం ార వార నాం నారమారహాళ్‌ 





'అనుడి సెనికులూ బయలుబేరారు. అమర 
శాజాషాన్న్యా 


పాలుడు వాళ్లను వెంటబెట్టుకుని చూస్తూండ 
గానే అడవిచెట్లలో మాయమయాడు,. చిత 
సేనుడూ, ఉ్మగాముడూ' తమ సపైన్యాలన్నూ 
ఆనుచరులనూ సమాయత్రం చేసెందుకు 
భటులద్వారా ఆజ్జలు పంపారు, 


ఈలోపల అమరపాలుడు సెనికులి) 


అమరపాలుడు తన అనుచరు అందర్ని 


చేర్చి, వారికి కాపలావా భం డే 
(ద్వా 


గహాలు చూప్పచూ, "'నేను ఈ (పొంత 
నముంతా బాగా ఎరిగిన వాళి. ఆఅ కాపలా 


వాళలోకూడా (పతి ఒక్కడూ నాకు తెలును, 
రాల్తో 

కను ముందుగా వాళదగిరకు వెళి అందర్ని 

క్ర క్‌ ( భ్‌ 


వాక్‌ బలో, ఐబీ, న గ్‌ 
అంంర్భలెయి, ఆ సనుయ౧౦లో 








అన్నాడు. ఇందుకు ఆందరూ సరేనన్నారు, 
తరవాత అమరపాలుడు కాపలావాళ్ల గృహాల 
కేసి పరిగెత్తుతూ, కేకలు పెట్టాడు. ఆ కేకలు 
వింటూన కాపలావాళ్లు ఇళ్ళల్లొనుంచి హడా 
విడిగా బయటికి వచ్చి, అమరపాలుఖ 
చుట్టుముట్రారు. వాళ్లు అందరూ కలిసి 
దాదాపు ఇరవై మందికన్న ఎక్కువ వుండరు. 

“* ఆమరపాలా! బతికి బయటపడ్డావా ? 
నువ్వు ఆ రాక్షసుల చేతిలో చిక్కి చచ్చి 
పోయావని 
అస్సారు వాళ్లు, 


మేమంతా 


అనుకు న్నా ధో 


“ చావవలసిన వాకు కాని భూమిమీద 


యింకా నూకలుండి (పపాణాలతో పారిపోయి 











డికి రాగలిగాను. ఎన్ని జితులు 
వొళ్ళ వలలో పడకుండా మయట 


తమ్ముడి ఎరుక, వక్తులో 


(పయోగింఈ చిన 


పడ్డాన్‌, క్షు వరమా 


ఏ ఒకటి చావకుండా అన్నీ కొట్రాలకు 
చేరి; నయ్యా?” అన్నాడు ఆఅమరపాలుడు. 


అన్నీ నసురకతంగానే | వున్నవి. నాగవర్మ 
మహారాజు ధపళగిరిమీదికి దండువెడలాడు; 


యిప్పుడు కపిలపురానిక రక్షకులం మనమె, 


కోటలో కొదిమంది భటులు మాత్రమ 


చ 
కుమూర్తె. కాంతిమతి పారిషోకుండా 
చూసేందునే వుంచబ చారు. నాగవర్మరాజు 


సరగ మైన్యాల్ని వెంట బెటుకుని ముందు 
తక క్క ర ఇక ౬ 


టు లలు 





డవిలో వున; 
చి;ితపేినుడి కోటనూ ఆ కమించుకుని--- 
ద్కడికి వస్తారు. 
ఇక 


ల్ని 


జ ఆ యో అ కా 
రారా వః ఒక గ్రా తూ 


సామంత రాజవుతాడనుకో ," అన్నారు వాళు, 
లా 

౪ మాటలు వింటూనే అమురపాలుచు 

పరమానందం చెందినవాడిలా పెదగా నవి, 
క “కక 


వంంలొ చట చొటునుంచి 


ల్‌ 
భయంకరంగా. రంకెలు వేనూ నాకసుల్లూ 


కూడా క్ష తిదూసి, కావలావాళ యిన జ జాఇలా 
యాబానేీ 


జ్‌ ప ఇభ 


ద్ధపవాసుల్ని సరక్రనసు సాగాడు. సరాయుథు 
ఇట్‌ బ్‌ చా ష్‌ 
లుగా వున్న ఆ కూరులు నిమిషాలమీద 


యమపురికి (పయాూణంకట్టారు 

ఆ వెంటనే అమరపాలుడూ, రాకనులూ 
ఇళ్ళలోకి జొరపడి నూనెలో ముంచిన కాగ 
యలకర పకులు కట్టి 











రంగా ఆరుస్తూ, ముక్కులతో కాళ్ళ గొలు 


నులను. చేదించేందుకు పయత్నంచినై. 
కాన్మి ఈలోపలే కొట్లాల కప్పలు కాలి దభీ 
మంటూ లోపలికి కూలటంత్కో ఆ మంటల్లో 
కొన్ని కాలిపోయినై. గొలుసులను ఇెదించుకో 
గలిగిన కొన్ని భయంకర పక్షులు మండు 
తూన్న దేహాలతో పైకెగిరి అంతలోనే భూమి 
మీద పడిపోయి, గిలగిల కొట్టుకుంటూ 
ప్రాణాలు వదిలినై. 

అమరపాలుడూ ఆతని అనుచరులూ 
సంతోషం పట్టలేక కుప్పిగంతులు వేస్తూ 
పాటలు, పొడసాగారు. వున్నటుండి దాపుల 
వున్న ఒకానొక కొండ(ప్రాంతాన్నుంచి. భెరి 









ర టల టల లి వల తల్‌ మో 
ల్‌ లం నతో ఆట్‌ 








మోతలు వినబడినై. ఆ. ధ్వని వింటూనే 
ఆఅమరపాలుడు ఆ డిక్కుకేసి చూస్తూ 
'“ చ్యితసెన మహారాజూ, ఉ్యగాకుడూ సైన్యా 
లతో వస్తున్నారు. ఇక్కడ మనం రేపిన 
మంటలు వాళ్ళకు కనబడి పుంటవి. ఇక 
మనం కపిలప్పరాన్ని ఆ్మకమించుకోవటమే 
తరదువాయి. మీలో ఒకరిద్రరు సైన్యాలకు 
ఎదురు వెళ్ళి, యిక్యడ పని సానుకూలం 
అయినట్టు చెప్పండి” అన్నాడు. అను 
చరులతో, అమరపాలుడు యిలా చెప్పగానే 
రాక్షసులిద్ర్దరు రాతి గదలను గి[ర్రుగిరున 
తిప్పుతూ, పొదలమీదినుంచి దూకుతూ ఖెర్‌ 
ధ్వనులు వచ్చినవై పుకు పరిగెత్తారు. 
కొద్దిసేపటి తరవాత చిత్రసేనుడూ, 
ఉగాకుడూ సైన్యంతో ఆక్కడికి వచ్చారు. 
వాళ్లకు అమరపాలుడు చేసిన భీభత్పం 
కంటబడింది. ఇంకా అక్కడా యిక్కడా 
మంటలు లేన్తూ, ఆకాశంకేసి పాగలు 
జిమ్ముతున్న భయంకర పక్షుల కొట్టాలను 
చూసి ఉ్యగాకుడు పట్టలేని ఆనందంతో 
అమరపాలుఖ్ధ సమీపించి, ఆతఖ్ఞు చేతులు 
పట్టుకుని లేవనెత్తి గాలిలో గ్మిరున తిప్పుతూ, 
“ఆహా; వీరుడివంకేే నువ్వోయ్‌, అమర 
పాలా! నా అడవికి శతుభయం లేకుండా 
చేశావ్‌, వింకావాలో కోరుకో 1" అన్నాడు, 


అన వును అమా మా నన్‌... 


సట టంట టనటాిాలక్‌ 





& మనో అఆ నూ ఆస మా లా 





న! 


తళ 


వాహ 





“ఎ తిప్పుడికి గుండెలవిసి చావకముందె, 
నన్ను వదిలి పెట్టు, ఆంతే చాలు!" అన్నాడు 
అమరపాలుడు ఆయాసపడుతూ, 

ఉ్మగాకుడు అతల్లు తెరిగి భూమిమీద నిల 
బెట్రి భుజం తడుతూ, " ఒక్క భయంకర 


(వక్షకూడా పారిపోకుండా, అన్నిటిని నిప్పుల్లో 


“అవును, ఒక్కగానొాక్కటెకూడా పారి 
పోలేదు. ఇక మిగిలిండల్లా వాటి రౌతుల్లా 
కొందరు. ఇక్కడ దాదాపు ఇరవైమంది 
చచ్చారు. తతిమ్మావాళ్లు కపిలపురం కోటలో 
వుంటారని నా అనుమానం” అన్నాడు 
ఆఅమరపాలుడు, 

క్షు ఇక వాళ్ళెక్క డికి పోతారు? 
మనం సెన్యాలతో కోటను చుట్టుముట్టి భస్మ 
పటల౦ చేసేస్తాం,” అంటూ ఉగాకుడు 
జబ్బలు చరిచాడు. 

“ అలాచేస్త, రాజకుమార్తె కాంతిమతి 
కూడా (ప్రమాదం కలుగుతుంది. ఆ 
కోటను పట్టుకునే పని నాకు వదులు, 
ఉగాకా![' ఆన్నాడు చ్చితసెనుడు. 

''అవునవును, ఆ అమ్మాయిమాకే మరి 
చాను. కోటకు ఎలాంటి హానీ జరక్కూూడదు, 
విన్నారా ? అంటూ ఉగ్రాకుడు తన సేవ 
కులకేసి గుడ్డురిమాడు, 








ల 
నాం ళాల త 





చందమహమాను 
కల్‌ 


“విన్నాం, విన్నాం మహానాయశా!” 
అంటూ వాళ్లు వికకంఠంగా ఇకలు పెట్టారు. 

ఆఅ తరవాత అమరషపాలుడి నాయకత్వం 
కింద పదిమంది అశ్వ సైనికులు వేగు 
చూసేందుకు కపిలపురం వైపుకు పంప 
బడ్డారు. మిగిలిన సైనికులు వంట తయారు 
చేసు పనిలో నిమగ్నమయారు. 

చూరుుడు పడమటిదిక్కుకు వోలు 
తున్నాడు. సైనికులు భోజనాలు ముగించి 
చెట్ల నీడల్లో విశ్రాంతి తినుకుంటున్నారు. ఆ 
సమయంలో వేగు పంపబడిన అశ్వికుల్లో 
ఒకడు. అక్కడికి వచ్చి, “మహారాజా! 
(వమాదం. యాఫై అరైమంది. ప్పలి 











మే నాలో 


రాయుళ్లు రాజకుమా రైను 
ఎక్కి ౦ చుకుని, కోట్రపదిలి అడపలో 
ఎక్కడికో పోతుస్నారు,' అని చెప్పాడు, 
ఈ వార్త వింటూనే. చ్వితసేనుడూ, 
ఉఊ[గాకుడూకూడా తుల్లిపడ్డారు. ఇక్కడ 
భయంకర పక్షులు మరబించిన. సంగతి, 
కపిలపురం కోటలో వున్న పులిరాయుక్లకు 
తెలిసి వుంటు౦ది. ఇక్కడ లేచిన 
మంటలూ, పాగా. ఆ విషయాన్ని బయట 
పెట్టివుంటవి, ఆందువల్ల యిక కోట తమ 
రకణకు ఉపయోగించదని తెలునురుని, 
వాళ్లు రాజకుమా ర్తెను ఎక (టో కొండల్లో 
దాచేందుకు తీనుకుపోతూ వుండి వుంటారు. 
తన 
సైనికుల్లో రాటుతేలిన యోధులు యాక్షై 
మందిన్సీ ఉగామల్ణు అతడి అనుచరుల్ల' 
కొద్దిమందినీ వెంటపెట్టుకుని, రాజకుమార్తె 
కోసం అడ్డదారివెంట బయలుదేరాడు. 
తతిమ్మా సిన్యం అమరపాలుడి నాయ 


చ్శితసనుడు యిలా వూహించి, 





కత్వాస కపిలపుర౦ కోట వశపరచు 
కునేందుకు 
సిందిగా ఆజ్ఞాపంచాడు, 

వేగు వెళ్తిన ఆశ్వికుడు దారి చూపగా 
కొద్ది సెపటికల్లా చ్మితసేనుడు తన అనుచరు 
అతో పులిరాయుళ్లు వున్న (పొంతానికి 
వచ్చాడు. వేగువాడు చెప్పినట్లుగానే ఒక 
మెనాను నలుగురు బోయీలు మోస్తున్నారు. 
దానికి ముందూ వెనకా కత్తులూ, కఠార్థూ 
ధరించిన పులిరాయుళ్లు. నడుస్తున్నారు. 

చిత సేనుడు తమను సమీపిస్తూండటం 
చూస్తూనే, 
పెకెత్తి భికరంగా గర్జిస్తూ, “మెనా దించండి," 
అని బొయీలను ఆజ్జాపించి, తన అనుచరు 
అతో, '' మన గొంతులో ఊపిరి వుండగా, 
కాంచెమతి శత్రువుల చేజిక్కరాదు. మనలో 
ఆఖరివాడు చచ్చే ముందు, ఆమెను చంపి 
చావాలి. ఇది మహాఠాజు నాగవర్మగారు 


యిచ్చిన ఆజ్ఞ!” అన్వాడు.---(ఆంకా పుంది) 


వెంటనే బయలుదేరవట 


పులిరాయుళ్లో నాయకుడు: కత్తి 


(ఇ 


ల జ్‌ 
తాం 
మ కి 


జే 





వెనుగుచెందని విక్రమార్కుడు తిరిగి చెట్లు 
వద్దకు వెళ్త్‌, చెట్లు పైనుంచి శవాన్ని దించి 
భుజాన వేసుకుని ఎప్పటిలాగే మౌనంగా 
శ్మృశానంకేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవం 
లోని బేతాళుడు, "రాజ్ఞా నీవు చాలా మొండి 
వాడివిలాగా కనపడుతున్నావు. వెనకటికి 
అగ్శిమ్మితుడుకూడా తన పట్టుదల మాని 
కుంతలను వివాహమాడాడు గాని నీవునీ 
పట్టు వదిలేటట్టు లేవు. నీకు శమ తెలియ 
కుండా ఉండగలందులకు వారిద్దరి కథ 
చెబుతాను విను,” అంటూ ఈ విధంగా 
చెప్పసాగాడు ; 

పూర్వం కపిత్ధదేశానికి రాజధాని అయిన 
కపిళ్ధ నగరంలో కా౪వర్మ అనే ఒక వృద్ద 
మ్యృతియుడుండేవాడు. ఆయన ఒకప్పుడు 
రాజుగారి కొలువు చేసి, ఎన్నో యుద్ధాలలో 
వీరోచితంగా పోరాడి గొప్ప కర్తి సంపాదించు 
కున్నవాడు, ఇప్పుడాయన వయసు ఎనభై 


చోతలొళ వథయలు 


య 





సంవత్సరాలు. క పిళ్టనగరం ఒక కొండ 
చరియ పైన క ట్రినది. దాని దకిణపు భాగంలో 
కాళీపర్మకు చిన్న కోటలాటి భవనం ఉన్నది. 
ఆ భవనానికి దకణంగా అగాధమెన లోయ 
ఉన్నది. కా భివ ర్మకు కుటుంబమంటూ 
లేదు, అంత భవనంలోనూ ఆయనా ఆయన 


మనమరాలు కుంతల అనే పిల్లా మాతమే 
ఉండేవారు. అయితే ఆయనకు ఒక వంద 
మంది సొంత సెనికులుండేవారు, ఇతర 
పరిచారకులుండేవారు. వీరంతా ఆ భవనం 
లోనే ఉండేవారు. 

కుంతల బుద్ది తెలిసినప్పటినుంచీ తాత 
గారి వద్దనే పెరిగింది. ఎందుచేతనంకే 


న! అలో ఆ నో ా 


తతదలతంల కపటి 


' అమెకు చిన్నతనంలోనే తల్లిదండ్రు లిద్దరూ 


పోయారు, తన తాతగారి ఇంటనే పెరిగి 
నవ్పటికి ఆమెకు ఆయనదగ్గిర వమా[తమూ 
చనువు లేదు. అందుచేత ఆమెకు జీవితం 
ఒక క్రాదులాగా గడిచింది. ఆమె ఒక్క 
ముచ్చటగాని, మురి'పెంగాని ఎరగదు, ఆమె 
మననుకు కష్టం కలిగితే ఓదార్చేవారు లేరు, 
ఆనందం కలిగిలే ఆ అనందాన్ని పంచు 
కునేవారు లేరు. ఆమె ఎప్పుడు ఎలా 
(పవర్తించాలో తాతగారు శాసించేవాడు. 
ఆమె అలా కత్తిమీద సాము. చేయటానికి 
అలవాటు పడిపోయింది. 

ఒక పండగనాడు కుంతల దేవాలయానికి 
వెళ్లింది. ఆమె దేవి దర్శసం చేసుకుని 
బయటికి వస్తుండగా ఒక క్షృతియ యువకుడు 
ఆమెను సమీపించి, "నీతో రెండు కణాల 
సెపు మాట్లాడాలి. ఈ రాత్రికి మీ తలవాకలి 
తలుపు తెరిచి ఉండేలాగు చూడు!” అని 
రహన్యంగా అన్నాడు. 

అతను ఎవరో కుంతల ఎరగదు. ఆతను 
తనతో విమి మాట్లాడగోరాడో ఆమెకు 
తెలియదు. ఆమెమీద ఎన్నడూ ఎవరూ 
ఎలాటి అభిమానమూ చూపి ఉండలేదు. 
ఈ యువకుడు మొట్టమొదటిసారిగా ఆమె 
పెన ఆభఖిమానం 


బ్రాల త్ర పులతరుచులటి చం ద మా-ము తామా 
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హ్‌ = 


ఆమె మనసులో అతనిపట్ల కొంత సానుభూతి 
కలిగింది. అందుచేతనే ఈ యువకుజ్దు 
గురించి ఆమె తన తాతగారితో చెప్పదలచ 
లేదు. కాని కాళివర్మకు ఈ సంగతి వెంటనే 
తెలిసింది. కుంతల, చేవి ఆలయానికి 
బయలుదేరిన మరుక్షణమే ఆయన తన 
మనుషులను ముగ్గురిని అమెకు తెలియ 
కుండా వెన్నాడటానికి పంపాడు, వారిలో 
ఒకడు కుంకలకన్న ముందుగానే ఇంటికి 
తిరిగి పచ్చి, కుంతలతో ఆలయం బయట 
ఎవరో క్షృతియ యువకుడు క్షణుంపాటు ఏదో 
రహస్యం మాట్లాడిన సంగతి కాళీవర్మకు 
తెలిపాడు. 

కుంతల ఇంటికి రాగానే కాళివర్మ 
ఆమెను మామూలు (ప్రశ్నలు వేసి “తెలి 
సినవారెవరై నా కనిపించారా?ళో అని 
అతిగాడు, 

“ఎవరూ కనిపించలేదు. దేవి దర్శనం 
కాగానే నేరుగా ఇంటికి వచ్చేశాను” 
అన్నది కుంతల, 

“ఆలయం బయట నితో మాట్లాడిన 
యువకుడి మాట ఏమిటి” అన్నాడు 
క్రాంవర్మ. 

కుంతల ముఖం వెలవెలపోయింది, 
ఆమె వాలకం చూసి కాళీవర్మ ఆమె దోషి 





అని రూఢిచేనుకున్నాడు. ఆయన తన 


మనమరాలితో ఇలా అన్నాడు: 


4 బుద్ది తెలిసిన నాటినుంచి నా శికణులో 
పెరిగినప్పటికీ నికు మన వంశం ఎలాటిదో, 
మనం ఎంత అత్మగౌరవం కలవాళ్ళమో 
నీకు తెలిసిరానట్టున్నది. నీవు నా అనుమతి 
లేకుండా ఎవరినో (పేమించటం ఒక తప్పు. 
మీరిద్దరూ 'బహిరంగంగా గుసగునలాడటం 
లోకానికి తెలిసపోయాక మీకు వివాహం 


జరగకపోతే అది మరింత పెద్దతప్పవుతుంది. 


వాడు నీకు తగినవాడు అయినపక్షం౦ంలో 
ఎవరికీ ఇబ్బంది లేదు; తగినవాడు కాని 
పక్షంలో అందుకు ఫలితం నీవే బతికున్న 
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న్నాళ్ళూ అనుభవించుతావు, నేనుగాని, 


మరొకరుగాని నీకు చేయగల సహాయం 
విమీ ఉండదు. చెప్పు, ఎవడు వాడు? వాడి 
పేరేమిటి? వాడి ఇల్లు ఎక్కడ?” 

ఈ (ప్రన్బృలకు కుంతల ద్మ్‌గ్భ్సమ చెంది 
తనకు ఆ మనిషి. ఎవరో తలియదన్నది, 

“చూశావా? వాళ్ణి పెళ్ళాడవలిసి 
వస్తుందని అబద్రాలాడుతున్నావు. నీకు వాఖ్ణి 
పెల్పి చేసి తిరుతాను. కావాలన్నా తప్పించు 
కోలేపు, వాడు నీతో ఏమని చెప్పాడు?” అని 
కాళివర్మ కుంతలను అడిగాడు. 

“నాతో కొద్దిగా మాట్లావవలిసి ఉన్న 
దన్నాడు. రాతికి తలవాకిలి తలుపు తెరిచి 


తరం 


._ చెయ్యటంలో తనకు ఏదో శిక్ష ఉన్నట్టు 


పలలంంనతనననం త తననాళాకా 


ఉంచమన్నాడు” అన్నది కుంతల జరి 
గినది దాచకుండా, 

"సరే మిగిలినది నేను చూస్తాను,” 
అన్నాడు కాళివర్మ. 


తనను ఆయువకుడి కిచ్చి పెళ్లి 


కుంతల భఖావించలేదు. తనమీద ఇంత 
అభిమానం చూ పేవాఖ్ణి ఎవడివైనా సరే 
మెళ్లాడి ఈ చెరలాటి చవితంనుంచి బయట 
పడటానికి ఆమె సిద్ధంగానే ఉన్నది. 

ఆ రాతి దీపాలు పెట్టేవేళ కుంతలను 
పెళ్లికూతుర్ని చేశారు. ఒక పురోహితుళ్లు 
వలిపించి పెళ్తాతంతు జరిపించటానికి 
సిద్ధంగా ఉంచారు. 

వో శ స 

కొద్దిరోజుల [(కితం కపిజ్ధ్థనగరానికి అగ్ని 
మితుడనే ఒక క్షృతియ యువకుడు రాజు 
గారి కొలువు సంపాదించ వచ్చి ఒక తెలిసిన 
వాది ఇంట దిగాడు, అతను రోజూ నగరం 
చూడబోయి. చీకటి పడేలోగా తిరిగి ఇల్లు 
చేరుతూ ఉండేవాడు. చికటి పడినాక 
ఏధులలో తిరగటం (ప్రమాదం, ఎందు 
కంటు, నగరంలో అరాచకం హెచ్చుగా 
ఉండటంచేత ర్యాతివేళ ఎవరైనా ఆయు 
థాలు భరించి ఎదురుపడితే మీద పడి 


చనా చంద మామ గసరాచాపంల ల 


బ్ర 


సను తన ౯ ఫ్‌ (త తక నం కృళా నాన్ని న ల 


పాడిచెయ్యమని ఉత్తరువు పొంది సైనికులు 
గస తిరుగుతున్నారు. 

ఒకనాడు ఈ గ స్తిమాట మరిచిపోయి 
అగ్నిమ్మితుడు నగర పరిసరాల గల కొండ 
లన్నీ సంచారంచేసి, వీకటిపడి నగరం 
(పవేశించాడు. అసలె అమావాస్య చికటి. 
దానికి తోడు ఆకాశంనిండా మబ్బులుండటం 
చేత కన్ను పొడుచుకున్నా కానరావటం 
లేదు. ఆ చికటిలో అతను దారి తప్పాడు, 
ఎన్నా సందులూ గొందులూ తిరిగినా అతని 
బస ఉండే [పాంతం తగలలేదు. 

అతను ఎలా చేరాడో నగరపు దక్షిణ 
('పాంతం చేరాడు, అతను ఒక పెద భవంతి 
సమీపానికి వచ్చెసరిక సైనికులు పెద్దగా 
నవ్వుతూ పాటలు పాడుతూ తనకేసి 

రావటమూ వారి దివిటిల వెలుగూ తెలియ 
వచ్చింది. ఆ సైనికులు తాగిఉన్నట్టు రూడా 
అతనికి తోచింది. 

యోధుడిలాగా కత్తి ధరించిన తాను 
వారి కంట పడటం కేనుం కాచనుకుని 
ఆగ్నిమ్మితుడు ఆ భవనం తలవాకిలి 
తలుపును ఆనుకుని ఒదిగి నిలబడ్జాడు. 
చ్నితంగా అతని బరువు పడగానే ఆ తలుపు 
కాస్తా తెరుచుకున్నది. ఇదీ మేలే, అనుకుని 
అతను చప్పున లోపలికి వెళ్లి తలుపు మూసె 


న్స 11. 1. (ఫే 1 ళు 
1 
1, మ. స్‌ 1 |. న గళ న్‌ | కొతత్‌ 

య మయం? 





సరికి--ఎవరో ఆతన్ని చుట్టుముట్టి 
పై అంతస్టుకు తినుకుపోయారు! 

పెన ఒక విశాలమైన గదిలో ఒక అతి 
వృద్దుడు కూచుని ఉన్సాడు, అగ్శి మిత్రుఖ్దు 
పట్టుకున్న వాళ్లు అతన్ని ఆ వృద్ధుడున్న 
గదిలో విడిచి బయటికి వెళ్ళిపోయారు. 

“కూచో! నీకోనమే ఎదురు చూస్తున్నాను. 
నీకీపాటి అంద చందాలుంటాయనీ, నీలో 
ఇంతగా ఉత్తమ క్ష్మృతియలక్షణదా లుంటా 
యనీకూడా. నేను అనుకోలేదు,” అన్నాడు 
వృద్దుడు. ఆయనే కాళివర్మ. 

“మీరు పారబడ్జారు. నేను మిమ్నల్ని 
ఎన్నడూ చూడలేదు. నన్ను చూసి ఎవరను 


పం రాం చందనూవ తాకరాాాంతతాతతి 


టే 


మక హా నారా వానా ల ల వ్‌ 
అనన ల కక ఆలా. 
ఈ (| న్న యు కై ర 
జా ఆనన లు. 
ర టి వోటు |! | న 
అల ఫ్‌! 
లం టామాడలమ్య్యూం అల కా 
య (సై శన జ శు వశీ జ్‌ 
ఆ కా 
కలా నర 
కసూ 
వ్‌ 


హమ! [ఫస 
ం నన! ఇ 





కున్నారో! నా పేరు అగ్శిమితుడు,” అంటూ 
అతను తన వివరాలన్నీ చెప్పాడు. 
క్రాళివర్మ నవ్వి, “ నన్ను నివు చూడ 


లేదు కాని నా మనమనాలిని బాగా ఎరుగు. 


దువు. నీకు దాన్ని పెళ్లాడే ఉద్దెశం స్వతహాగా 
ఉన్నదో లేదో నాకైతే తెలియదు గాని బల 
వంతాన మి ఇద్దరికి పెళ్లి చెయ్యటానికి 
నిశ్చయించాను. పురోహితుడుకూడా సిద్దంగా 
ఉన్నాడు,” అన్నాడు. ఆయన గొంతెత్తి 
తన నౌకర్లతో కుంతలను తీసుకురమ్మని 
కేక పెట్టాడు. కుంతల పెళ్ళికూతురిలాగా 
ముసాబై లోపలికి వచ్చింది. ఆమె ముఖాన 
ఉండిన చిరునవ్వు అగ్నిమ్మితుఖ్ణి చూడగానే 


మాయమయింది ''ఆ మనిషి 
కాదు 1” అన్నదామె, 


ఈయన 


“చాలా అబద్దాలాడావు. న్‌ అబద్ధాలకు 
లక్షపెట్టను !” అంటూ కాళీవర్మ మనమ, 


రాలిమైన గుడ్డు ఉరిమాడు, 


“నేనీ మనిషిని ఎన్నడూ చూడలేదు. 


ఈయన నాతో ఎన్నడూ మాట్లాడలేదు,” 
అన్పది కుంతల ఆందోళనతో. 


“ఎవరైతే నాకేమిటి, ఈ పెళ్లి జరిగి 


తీరవలిసెందే. నీకు పెళ్లి చేసే భారం ఈ 
విధంగా వదిళించుకోవలతిసి వచ్చి ది. 
ఆ తప్పు నీదే. అందుచేత నీవు ఏమి 
చెప్పినా నెను వినను. ముహూర్తం తెల్లవారు 
రూముదాకా. లేదు. ఈ లోపల మీరిద్దరూ 
నం(ప్రతించుకుని పెళ్లికి నుముఖులు 
కండి....ఇదుగో, అగ్నిమిత్రుడా! నివు 
తప్పించుకుని పారిపోదలిస్తే నీ [పాణాలు 
దక్కవని తెలుసుకో. ఈ దక్షణప్పు కిటికీలో 
నుంచి దూకితే అరవై నిలువుల లోతున 
లోయలో పడిపోతావు. ఈ వాకిలికుండా 
వెళితే నూరు కత్తులు నీ రక్తం చవి 
చూస్తాయి!” అంటూ కాళివర్మ అక్కడి 
నుంచి వెళ్లిపోయాడు. 

తరవాత అగ్నిమిత్రుడు కుంతలకేసి 
తిరిగి “"నాకిదంతా అయోమయంగా 


చందమూను 
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ఉన్నది. నాకు అసలు సంగతి విమిటో 
చెప్పు!" అన్నాడు. 

కుంతల దాచకుండా అంతా చెప్పింది. 
చివరకు అతను, “" ఒకరిని పెళ్ళాడగోరిన 
మనిషి ఇంకొకరిని పెళ్లాజటంకం'కు (కూర 
మైన విషయం మరొకటి ఉండదు, నీకు 
అలాటి స్థితి కలగకుండా నా పాణం 
అడ్జేస్తాను, భయపడకు అన్నాడు. 

కుంతల  అఆపుకోరానంత దుఃఖంతో, 
“నాకోసం మీరు [ప్రాణాలు పోగొట్టుకోకండి. 
నన్ను పెళ్లాడటం మీకు రోత అనిపించక 
పోతే ఈ పెల్లికి ఒప్పుకోండి!” అన్నది. 

“ రోతా! ఇలాటి బలవంతపు పెల్లి కాక 
పోతే నేను ఎగిరి గంతేసి ఉందును. నీవంటి 
అందగత్తెను నేను కలలోకూడా చూడ 
లేదు. ఎంతో మంచి హృదయం కలదాని 
విగా కూడా కనిపిస్తున్నావు!” అన్నాడు 
ఆగ్శిమిత్రుడు. 

“అయితే పెళ్లికి ఒప్పేసుకోండి. మీరు 
చచ్చిపోతే నేను జీవితమంతా కుంగి 
పోతాను 1” అన్నది కుంతల. 

“ అది ఎంతమాత్రమూ ఏలులేదు! నేను 
ఎవరనుకున్నావు? మహాయోధుళ్ణు! చావుకు 
అక్యుపెడతా ననుకున్నావా? నాపైన జాలి 
పడి ఎలాగైనా చావు రాకుండా ఉండటానికే 





నువు నీ ప్రేమను బలిచేసి నన్ను పెళ్లాడతా 
నంటున్నావు. నేను చచ్చిపోతే తప్ప నువు 
నిజంగా (పేమించినవాజ్ఞ పెల్ళాడలేవు, 
అందుచేత నేను చావటానికే నిశ్చయిం 
చాను!” అన్నాడు అగ్నిమ్మితుడు. 

“అలా అయితే నిజం చెబుతున్నాను 
వినండి. నేను ఆ మనిషిని (పేమించలేదు. 
మనన్ఫూర్హిగా మిమ్నల్సే (పేమిన్తున్నాను. 
మనకు పెళ్ళి కాకపోయినా నేనింకొకరిని 
పెళ్ళాడటం కల్ల 1” అన్నది కుంతల. 

ముహూర్తానికి ముందుగా కాళివర్మ 
వచ్చి, “విం, పెళ్లికి ఇద్రరూ ఒప్పుకుంటు 
న్నార్హా లేదా?” అన్నాడు, 
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“నేను సిద్దమ[గ అన్నాడు అగ్ని 
మితుడు. 

కుంతల సిగ్గుపడ్డట్టు తల వంచుకున్నది. 

వారిద్దరికీ వివాహం జరిగింది. అగ్ని 
మిత్రుడికి రాజుగారి వద్ద పెద్ద ఉద్యోగం 
కూడా దొరికింది, 

బేతాళుడీక థ చెప్పి, “రాజా, మొట్ట 
మొదట ఈ బలవంతపు పెళ్లీకి ఒప్పుకోని 
అగ్నీమితుడూ కుంతలా చివరకు ఎలా 
ఒప్పుకున్నారు? కాళివర్మకు భయపడేనా? 
వారిద్దరిలో ఎవరిని ఎవరు మోసంచేశారు? 
ఈ అనుమానాలకు సమాథానం తెలిసి 
కూడా చెప్పకపోయావో నీ తల పగిలిపో 
తుంటి” అన్నాడు, 

దానికి విక్రమార్కుడు, “క్రాళివర్మ 
భయం కుంతలకూ లేదు, అగ్నిమ్మితుడికీ 
లేదు. అగ్నిమి(తుడు నిజమైన క్ష్మతియ 
యోధుడు. అతను బలవంతపు పెళ్ళికి 
ఒప్పుకునేకన్న చావటానికైనా సిద్దపడతాడు. 





కుంతలకు తన తాత చంపేస్తాడన్న భయం 
ఎప్పుడూ లేదు. వారిద్దరూ మనన్ఫూ శిగానే 
పెళ్ళొడారు; ఒకరినొకరు వంచించుకోవటం 
జరగలేదు. వికణాన అగ్నిమ్మితుడు తనను 
బలవంతాన పెళ్ళొడేకన్న చావటమే మేలని 
నిశ్చముంచాడో ఆ కణంనుంచి ఆమె అతన్ని 
నిజంగానే _పేమించింది. ఎవడో యువకుడు 
తనతో మాట్లాడతానం పేనే ఎంతో కృతజ్ఞత 
తె చ్చుకున్న మనిషి, తనకోసం [ప్రాణా 
లర్చించేవాళ్ణు (పేమించటంలో అశ్చర్యం 
ఎమున్నది ? కరుంతల అగ్నిమ్మితుఖి (పేమిం 
చటం ప్రారంభించినాకా, ఆమె తనను 
నిజంగా _పేమిస్తున్నదని అగ్నిమితుడు 
తలుసుకున్నాకా వారిద్దరిమధ్యా జరిగ 
పెళ్ళి బఖలవ౦తపు పెళ్ళి కాకుండా 


పోయింది 1” అన్నాడు. 

రాజుకు ఈ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే జబతాళుడు శవంతోసహా మాయమై 
(కల్పితం) 
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పన్నెండవ శతాబ్దంలో ఉత్తర చినాను 
తాతార్హు కొల్లగొట్టి, కరువులూ కాటకాలూ 
కలిగించారు. కాని ఆ కాలంలో దక్షణు 
చైనా, అందులో ముఖ్యంగా తూర్పు 
(ప్రాంతం, చాలా సుఖికంగా ఉంది. ఆ 
(పాంతంలో వున్న ఫూచోనగరానికి ఫెంగ్‌ 
చుంగ్యి అనేవాణ్ణి తాశిల్హారుగా నియ 
మించారు. ఆయన ఊఉ తరదేశంవాడు గనక 
పఫూచోనగరంలో మరింత క్షేమంగా వుంటుం 
దని వెంటనే బయలుదేరి చియంచోదొకా 
వచ్చి చేరాడు. 

అప్పటికి ఈశాన్య చైనాలో కాటకం 
బయలుదేరింది. చియంచోలో దుర్భరమైన 
కరువున్నది. ఛాన్యంగింజలు కళ్లబడక 
జనం మాడిపోతున్నారు. ఒకమూల ల్వుద్ధం, | 
జరుగుతూండటంవల్ల అధికార్లు పన్నుల ' 
కోసం (వజలను పడిస్తున్నారు. వీరి బాధ 
పడలేక (ప్రజలు చుట్టుపక్కల కొండలలోకి 


(నావానననినానతన లాలు నా నాం నా అ అతను క 
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పారిపోయి పితూరీదార్లు కాసాగారు. పాము 
కదలాలంక్షే, ముందు తల కదలాలి, వారిక 
ఫాన్‌ జువే నాయకుడయాడు. 

ఫాన్‌ ధెర్యసాహసాలు కలవాడు. అభాగ్య 
(ప్రజానీకాన్ని రకింతా మనుకున్నాడు. 
అందుకని అందరూ అతనిచుట్లూ మూగారు. 
త్వరలోనే పితూరీదార్ల సంఖ్య లక్షకు చేర 
బడింది. వాళ్ళు ర్యాతివేళ ధనికుల ఇళ్ల పె 
బడి, వారిని హతమార్చి, వారి ఇళ్ళు తగల 
బెస్పువారు. అక్కడ దొరికిన ధనాన్ని, ఆహార 
పదార్థాలనూ సమంగా పంచుకునేవారు. 
లేనప్పుడు అందరూ మాడేవారు. 

(పభుత్వ బలాలు పితూరీదార్ల చేతిలో 
ఎన్నాసాక్టు అపజయాలు పొందాయి. చివ 
రకు ఫాన్‌ చియంచొను ఆఇకమించాడు. 

యకుడు'ఫాన్‌' అని పేరు పెట్టుకున్నాడు, 
క (పాంతాలను కొల్లగొట్రమని తన 
మనుమలను పంపాడు. తన వంశంవారి 


చినా జానపద కథ 


“కన్నాల అలలా రాలు 2. కక్తక్తెటెట ను... నాకము. వణ 
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కందరికీ పెద్దపెద్ద హోదాలిచ్చి సెనికో 
ద్యోగులను చేశాడు. 
ఫాన్‌ వంశానికి చెందినవారిలో పాస్‌ 


షిచా అనే యువకు డొకడుండేవాడు. అతని 
వయస్సు ఇర వైమూడేళ్ళు. అతను ఈతలో 
ఘటికుడు. నాలుగైదు రోజులు వరసగా 
నీటిలో వుండగలిగేవాడు. అందుకని ఆతళ్లు 
నీటిపాము అని పిలిచేవాళ్ళు. ఫాన్‌ వంశా 
నికి చెందినవాళ్ళు పితూరీదార్లతో చేరకపోతే 
తల తిసేస్తామని [పకటించటంవల్ల అతను, 
ఇష్టం లేకుండానే పితూరీదార్లతో చేరాడు. 
అయితే అతను దిక్కుులేనివారికి సహాయ 
పడేవాడే తప్పు, కొల్లగొట్టటానికి వెళ్ళవాడు 


పంతం లాాంచానామాతు చందమా ను 
టై 


కాడు. అతను పిరికవాడనె నమ్మకంతో 
వితూరీధార్లు అతన్ని గుడ్డి నిటిపాము అని 
పిలిచి గేలి చేయసాగారు. 

ఇది ఇలా వుండగా, పఫపూచోకు పోతూ తన 
భార్యతోనూ, యుమే అనే పదహారేళ్ళ 
కుమా ర్తెతోనూ తాశిల్రారు ఫెంగ్‌, చియెంచో 
నగరం చేరేసరికి పితూరీదార్లు వారిపై బడి, 
వారికున్నదంతా కొల్లగొట్రారు. ఆ ఖీభత్సంలో 
యుమే ఎటో తప్పిపోయింది. అమె తండి 
ఆమెకోసం వెతికి, వెతికి [పాణం పిసిగి 
పుష్టెడు దుఃఖంతో తన (ప్రయాణం 
సాగించాడు; 

యుమే, పారిపోయే + కి లేనందున 
పెితూరిదార్ల చేత పడి దుఃఖించ సాగింది. 
ఈ స్థితిలో ఫాన్‌ షచౌ ఆమెను చూసి, 
జాలిపడి, పలకరించాడు. ఆమె ఒక 
ఆథధికారి కూతురని తెలియగానే, ఆమె కట్లు 
విప్పించి, ఆమెను తన ఇంటికి తీసుకుపోయి 
మంచిమాటలతో ఊరడించాడు. 

నేను తిరుగుబాటుదారును కాను, 
మా వంశంవాళ్ళ ఒత్తిడిేచేత యిక్కడ 
పున్నాను. తిరిగి (పభుత్వం ఇక్కడికి వస్తే 
నేను లొంగిపోయి మామూలు పౌరుడులాగా 
జీవిస్తాను. నన్ను మీరు పెళ్లాడటానికి 
సమ్మతిస్తే నాకన్న అదృష్షవంతు డుండ 
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వాం పపముంలపాతపానుపటటు ల 
వోడు” అని ఫాన్‌ షచాయుమేతో ఎంతో 
మృదువుగా చెప్పాడు. 

ఆతన్ని వివాహమాడాలని లేకపోయినా, 
వారి చేతుల్లో చిక్కివున్న యుమేకు నరే 
ననక తప్పలేదు. ఈ విషయం విని నాయ 
కుడు ఫాస్‌కూడా సంతోషించాడు, పెళ్ళికి 
ముందు వరుడు వధువుకు అనేక బహు 
మతులు కొనియిచ్చాడు, వాటిలో ఒక జంట 
ఆద్రాలున్నాయి. ఒకదానిమీద 'మగబాతు ' 
అనీ రెండోదానిమీద 'ఆడబాతు”* అనీ రాసి 


వుంది. వాళ్ళిద్దరికీ వైభవంగా పెళ్ళి 
అయింది. ఫాన్‌ ఛంశస్టులంతా. పెళ్ళిక 


వచ్చారు. వారిద్దరి దాంపత్యం ఎంతో 
సుఖంగా ఆదర్శ్మపాయంగా జరగసాగింది, 
మట్రికుండ పగలక మానదు. (పభుత్వం 


తాతార్లను జయించిన అనంతరం దేశంలో 


నుస్టిర పరిస్టితి విర్చడగానే , పభుత్వ 
సైన్యాలు పితూరీదార్ల పె (వపయోగించ 
లక్షమంది సైనికులతో ర్ధాజు 
కుమారుడు హాన్‌ షిచుంగ్‌ పితూరీదార్లపె 
హఠాత్తుగావచ్చి పడ్డాడు. చియెంచో నగరం 
ముట్త్లడించబడింది. 

హాన్‌ రాజకుమారుడు ఉఊతరదేశం 
లోనే తాశిల్హారు. ఫెంగ్‌ను యెరుగును, 

చలో ఉండే ఫెంగ్‌ ఈ దేశం బాగా 


బభ్రాయి, 
6 


ఎరుగును గనక హాన్‌ తన సేన వెంట 
ఫెంగ్‌ నుకూడా అధికారిగా అచ్చాడు, 
గోడల లోపల నగరంలో నానా బీభ 
తృంగా వుంది. నాయకుడు ఫెంగ్‌, ముట్టడి 
సేనలను వీమరిచి పారిపోదామని చాలా 
యత్నాలు చేశాడుగాని ఆవి ఫలించలేదు. 
పరిస్థితి తీవంగా వుండటం గమనించి 
యుమే తన భర్తతో, "స్వామీ, (పభుత్వ 
సేనలు నగరాన్ని ఏవ క్షణాన అయినా 
పట్టుకోవచ్చు. పితూరీదార్లలో చేరిన 
మిమ్మల్ని వదిలిపెట్టరు, నా కళ్ళ ఎదట 
మిమ్మల్ని ఉరితీస్తే నేను భరించలేను. 


నేను ముందే అత్మహత్య చేసుకుంటాను. 
రాశా యాలలా05 చందృమామ 
ల్లి 
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పాయా 


ఆనాడు పితూరిదాక్షు నన్ను పట్టు 
కున్నప్పుడు మీరు రకంచకపోతే అప్పుడే 


ఆత్మహత్య చేనుకుని ఉండేదధాన్ని,” అన్నది. 


ఈ మాట అంటూనే ఆమె కత్తి తీసి 
పాడుచుకోటోయింది. ఫాన్‌ అమె [పయ 
తాన్ని వె్యటుకవాసిలో భగ్నంచేసి, “నేను 
కావాలని పితూరీదార్లలో చేరలేదు. కాని ఆ 
విషయం ఎవరు ఆలోచించబోతారు? నాకు 
చావు రాసిపెళ్లు వుంది. కాని నీకు చావ 
వలిసిన గతేమిటి? నీ తండి అధికారి. హాన్‌ 
నాజకుమారుడూ అతని అనుచరులూ 
నీలాగ ఉత్తరదేశం నుంచి వచ్చినవారు. మీ 
భాష మాట్లాడతారు, ఎవరో ఒకరు నీవార్త 
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మీ తండ్రికి అందించకపోరు. [పాణం విలు 
వైనది. దాన్నెందుకు వృథాగా వదిలే 
సావు?” అన్నాడు. 

“చావు తప్పినా నెను తిరిగి పెళ్ళి చేను 
కోను. సైనికులు నన్ను పట్టుకుంకు మౌనం 
పోగొటుకునేకన్న (పాణమే పోగొట్టుకుం: 
టాను,”" అన్వడామె, 

“ఏ దేవుడన్నా అడ్డుపడి నేను [పాణా 
లతో బయటపడితే జన్మలో మరెవతెనూ 
పెళ్ళాడనని (పప్రమాఖం౦ చేస్తున్నాను,” 
అన్నాడు ఫాస్‌, 

“మీరు నాకు జంట అద్దాలు బహుమతి 
అచ్చారు. అవి చెరొకట్‌ తీసుకుని దగ్గిర 
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ఉఊంచుకుందాం.. అవి తిరిగి కలిస్తే మనం 
మళ్ళీ కలిసిన ప్టే,”” అన్నది యుమే, 

ఇది జరిగిన మరుసటి మాసమే హాన్‌ 
సేనలు చియంచో నగరం (ప్రవేశించాయి. 
నాయకుడు ఫాన్‌ తన కార్యాలయానికి 
చిచ్చుపెటి ఆ మంటలలోనే మస్‌ అయి 
పోయాడు, పితూరీదార్లందరూ. హాన్‌కు 
లొంగిపోయారు. ఫాన్‌ వంశస్థులకు మాత్రమే 
మరణదండన విధించి, ఇతరులను విడిచి 
పెట్టారు. మరమణుశిక్ష ఇవ్వటానికిగాను 
యుద్ధంలో చావగా మిగిలిన ఫాన్‌ వంశన్థు 
లను పట్టుకుపోగానే యుమె, తన భర్త 
జీవితం ముగిసిందని రూఢి చేసుకుని, ఒక 


హా. 
నీ. 


లుల 


గరా 2 
శక జక 
న! 


] ల 
ఎర] 


వే 


టం? 


రై 

నుక న 

ల 
యు. 


న 


, 


ం 


గ! 
. 
వం 
న! 


క్‌ గా 
// | రం 
ల 


క్ట! 
జ ఆపో 
వ్యూ చ 


కలం 


వ ట్‌ 
ము 


ర్న 


స్టో 
నం. 
ట్‌ 





ఖాలీ అల్లు (ప్రవేశించి, దాని దూలానికి 
ఊరిపోనుకుని వేళ్ళాడింది. 

అయితే యుమేెకింకా ఆయు ర్హాయం 
ఉంది. మరి కొద్ది సపటికి ఆమె తండి 
కొందరు పైనికులతో ఆ యింటిమీదుగా 
పోతూ లోపల ఎవరో స్త్రీ వేలాడుతూ 
వుండటం చూసి, ఆమెను కిందికి దింపం 
చాడు. కాని ఆమెకు స్పృహ రావటానికి 
చాలాకాలం పట్టింది. వమైణేనేం, తంీ 
కూతుళ్ళు తిరిగి కలునుకుని ఆనంద 
బాష్పాలు కరాల్పారు. ఆమె' తన తండ్రితో, 
పాస్‌ తనను వివిధంగా పితూరీదార్లవద్ద 
నుండి రక్షించినవ, ఎట్లా తమకు వివాహ 
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మయిందచ్‌ వివరంగా చెప్పింది. ఆంతా విని 
ఫెంగ్‌ వీమీ అనలేదు. 

పిళూరీదార్ల పరాజయం పూర్తిచేసి హాస్‌ 
రాజకుమారుడు తన సర్హార్లతో, ఫెంగ్‌ తో 
రాజథఛానికి తిరిగి వెళ్ళాడు. 

ఒకనాడు ఫెంగ్‌ తన భార్యతో తమ 
కుమార్తె భవిష్యత్తు గురించి మాట్లాడాడు. 
ఆమె ఇంకా పసిపిల్ల, అందుచేత ఆమెను 
మళ్ళీ పెళ్లికి ఒప్పించాలని భార్యాభర్తలు 
నిశ్చయించారు. కాని యుమే నీనికి యెంత 
మాతం ఒప్పలేదు, 

“పరిస్థితుల (ప్రోదృలంవల్ల నువ్వతన్ని 


పెళ్ళాడావు. అతనా చచ్చిపోయాడు. నువు 


వటలంతా 


స్వతంధత్రురా లివి. ఇంకా అతని (ప్రసక్కి 
దేనిక అన్నాడు తండి. 

“నాభర్త బుద్ది పూర్వకంగా పితూరీ 
దార్లలో చేరలేదు. ఆయన ఒకరిక్‌ చాత 
నయిన నహాయం చేశాడేగాని, ఎన్నడూ ఒక్క 
చెడ్డపని చేసి యెరగడు. నేను బౌద్ద సన్యా 
సినిగా ఉండ్‌ మీకు సేవ చేస్తాను. నాకు 
మళ్లి పెళ్లి చెయ్యాలని మీకంత పట్టుదలగా 
ఈం'కేే ఆత్మహత్య అయినా చెనుకో 
నివ్వండ్కి” అన్నది యుమే, కంటిక మంటికీ 
వకథారగా వీడుస్తూ. 

అమె ఇలా అన్నాక తలిదం(డులు: 
ఒ త్తిడి చేయలేకపోయారు, 

కాలం బాణఖంలాగా పరిగెత్తింది. పన్నెం 
డెళ్ళు గడిచాయి. ఈలోగా ఫెంగ్‌, శఘంగ్పో 
నగరంలోని మైనిక శిబిరానికి ఉప నాయకు 
డయాడు. ఒకనాడు క్వాంగ్‌చో నగరం 
నుంచి అక్కడి ఉపసేనానాయకుడు 
హో చెంగ్లిన్‌ అనేవాడు ఫెంగ్‌ ను చూడ 
వచ్చి సైనిక విషయాలు చాలాసేపు 
మాట్లాడి వెళ్ళాడు, 

వెనక గదిలోనుంచి తొంగి చూసిన 
యుమే, తన తండి లోపలికి రాగానే, 
“" ఆయనెవరు, నాన్నా?...చిత్రం. అయన 
మాట నా భర్త మాటలాగె ఉంది[గొ అన్నది. 





స 


| 


న క ఇ 


“చియెంచో పతనమైనప్పుడు ఫాస్‌ 
వంశస్థులందరూ నిర్మూలించబడ్డారు. ఇతని 
పేరు. హో, (ప్రభుత్వాధికారి. ని ఊహ 
వెరితలలు ,వేసోంది. ఇలా పనివాళ్ళదగ్గిర 
మాట్లాడితే వాళ్ళు నిన్ను . చూసి నవ్వ 
గలరు ౯” అన్నాడు తండి. యుమే చచ్చే 
సిగ్గుపడి మరేమీ అనలేకపోయింది. 

నురో ఆరు మాసాలకు హో చెంగ్లిన్‌ 
మళ్ళా ఏదో వార్త తీసుకుని ఫెంగ్‌ వద్దకు 
వచ్చాడు. ఈసారికూడా. అతనిలో యుమే 
తన భర్త పోలికలు స్పష్టంగా గమనించి 
నివ్వెరపోయింది. ఆమె తన తం్మడితో ఈ 
విధంగా అన్నది; 


ఇతో ఖ్‌ ళో నలో ట్‌. | 
నయా. న ఇ వ“ క్ష! ల 
రుద తయడతుత క! 
బలు. బ్‌ మాన 


రవంత తాతల తంల 


వాష్‌ అము 


షా కా నా! 


షర లచ లంటి 

“నేను ఇహనుఖాలు త్యజించిన 
సన్యాసినిని. భమలకు లోనై మాట్లాడు 
తున్నాననుకోవద్దు. క్యాంగ్బ్పోనుంచి వచ్చిన 
మనిష్‌ మూడుమూర్తులా నా భర్తే. ఆయ 
నను భోజునానికి పిలిచి అడిగి చూడరాదా ? 
నా భర్తను నీటిపాము అని వేళాకోళానిక 
పిలిచేవారు. మా ఇద్దరిదగ్గిరా జంట అదా 
లున్నాయి. విటినిబట్టి ఆయనను తేలికగా 
పోల్చవచ్చు.” 

తండి ఇందుకు సమ్మతించాడు. 

మర్హాడు హోాను విందుకు పిలిచారు. 
ఫెంగ్‌, హోలిద్దరూ ఏకాంతంగా మాట్లాడు 
తున్నప్పుడు ఫెంగ్‌, “" మకు. నీటిపామనే 
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పేరున్నదిగదా? మీ నంగతంతా నేనెరుగు 
దును.. మీరు నాతో స్వేచ్చగా మాట్లాడ 
వచ్చు!” అన్నాడు. 

సహో వెంటనే ఆయన కాళ్ళమీద వడి, 
“నన్ను కనికరించండి [ అన్నాడు, తర 
వాత అతను ఫెంగ్‌తో తన కథ యావత్తూ 
చెప్పాడు, ఫాస్‌ వంశస్థులకు ఊరిశికలు 
విధథించినప్పుడు, ఇతను మంచివాడని తెలిసి 
ఎవరో రక్షంచారు. తరవాత అతను తన 
పేరు మార్చుకుని, సైన్యంలో చేరి తన 
పర్మ్నాకమంచేత ఉఊపసేనానాయకుడి 
మహోదా సంపాదించాడు. 

“నీ భార్య పేరేమిటి? అసలు నీకెందరు 
భార్యలు ఫొ అని ఫెంగ్‌ అడిగాడు, 

“పితూరీదార్ల వెంట ఉన్నప్పు డౌొక 
అధికారి కుమార్తెను రక్షించి ఆమెను 
పెళ్ళాడాను. ఒక సంవత్సరం గడిచాక, 
నగరం పతన మైనప్పుడు, మేము చెరొక 
దారీ అయాము. కాని ఇద్దరమూకూడా 


జా వె కవు క న క్‌ వ్వడ=--2డ టాడా ణా 3 


తట భవతు వతింధంటంర లుల టం 


తిరిగి పెళ్ళాడమని శపథం చేసుకున్నాం. 
నేను మళ్లీ పెళ్ళాడలేదు,” అన్నాడు హో, 

“మీరు. దేనిమీద (ప్రమాణాలు చేను 
కున్సారు 7 అని ఫెంగ్‌ అడిగాడు. 

॥ూ దగ్గిర ఆడ మగ బాతుల జంట 
అద్దం ఉండేది. అందులో చెరొకటీ్‌ మేము 
తీసుకుని [పమాఖం చేనుకున్నాం. నా అద్దం 
ఇదుగో. దీన్ని ఎప్పుడూ వెంటనే ఉంచు 
కుంటాను,” అంటూ హో తనవంతు అద్దం 


పెక తిశాడు, ఫెంగ్‌ జేబులోనుంచి రెండవ 
అద్దం తీసె చానికి తగిలించాడు. యుమే 


అనాడు అన్న క్షే ఆ అర్దాలు ఒకదానికొకటి 
చేరుకోగాన్సే విడిపోయిన భార్యా భర్తలు 
తిరిగి కలుసుకున్నారు. తన కూతురూ, 
అల్లుడూ తిరిగి కలుసుకున్నందుకు ఫెంగ్‌ 
పెద్ద విందు చేశాడు, 

_ వారి తదనంతరం, జ జంట అద్దం వారి 
వంశంలో చాలా తరాలవరకూ భదంగా 
ఉంచబడింది. 








"నేను ఎవ్ప? ఎహ్హడు? పుట్టాను? ఎవరి! 
పను? ఇపవీ నాకు తెలియదు. 

బుది అలిసినప్పటినుంచి నేను అకా 
ఎంలో ఒంటరిగా ఉన్నాను. నేనున్నఉటక 
ఆకా్శగం భలే ఆందంగా కనబడుతుంది. 
ఆది కారునలు్క,, రంగులో. ఉంటుంది. 
దానినిండా ధగధగా ఒ-ల€౬గే నకిత్రాలు. 
సూర్యుడు ఆ ఆఅకాశంలో 
తూన్నల్టు కనిపిస్తాడు. సూర్యుడిలో చెలలగే 
మంటల తుఫానుల్తూ [మూ ర్యుడి పై పెనుంచి 
ఆకాగంలోకి లేచే అఖయమైన బ్యాలలూ 
నాకు కసపిన్తూనే ఉంటాయి. 

ఆసాన సంలో సూర్యుడు కదులుతాడు, 
నక్షడాలూ కము తటే (హాలూ కదులు 
రాయి. అంచుదుంచు కదలకుండా నా 
ఎదట అస్తమానం నిలిచి ఉండేది భూమే, 
సూర్యుడు నాషదురుగా ఉన్నప్పుడు భూమి 
దాదాపు కని2పంచదు. చార్యుడు నాకు కన 
పడకుండా పోయిన అనంతరం భూమి 
కొంచెం కొంచెమే [పకాశించ నారంభిస్తుంది. 
మీకు తెలుసా? సూర్యుడు అస్హామించినది 


మెలిగా తలుగు 
న్వ్‌ 


నా గవన | 


అగాయతు తరిగి ఉదలఒ..౦ఐదాకా ౧7కు 
రాతి." సరిగా అర్హర్వాతి అఆయసనకిక భూమి 
గుంటశంగా, కాంతితో ఎలిగిపోతూ 
ఉంటుంది. సూర్యోదయం కావ చ్చే నమ 
యానికి భూమిలో సరలణ నాగం. చీకట్‌ అయి 
పోతుంది. సూర్యుడు ఉఆటయి౦ంచినది 
గాకు. పగలు, 
నాకు శమఘోూమి 


ఎదలు అస్రమించేదాకా 
మట్టమథధ్యాన్న౦ వేళకు 
కనిపించకుండా పోతుంది, 
సరిగా ఈ మిట్టమధ్యాన్నంవేళ ఒక్కొక్క 
సారి భూమిని నను చూదడగలుగుకాను! 
ఎలాగొ తెలుసా ? సూర్యుడు భూమిచాటుకు 
పోతాడు, అలాగే 1 ఒబ్గాక్కసారి ఆస్టర్మారివేళ 
నా ఎదట (ప్రకాశించే భూమి కా మసక 
బారిపోయి. నాకు భయం వేస్తుంది. ఆప్పుడేం 
జరుగుతుందో అలుసా ? భూమిమీద సూర్య 
కాంతి పడకుండా నేనే అహ్హైను, అప, 
భూమి నా నిడలోక వస్తు ఉన స్నృ మాట. 
అయికేనేం? కొంచెం సేపయాక నా నీడ 
పక్కకి తప్పుకుని ఖూమి ఎప్పటిలాగ మళ్ళీ 
బఎెలుగుతుంది. 


చేసే 


లై 
ఒకసారి నా దగ్గిరికి కొందరు మునీశ్వ 


రులు వచ్చారు. వాళ్ళకి నేను నమస్కారం 


చేసి. “మహనీయులారా! నేను ఎవణ్ణ? 
ఎప్పుడు పుట్టాను ? ఎవరికి పుట్టాను?” అని 
అడిగాను; 


వాళ్ళు నాకు నా జన్మవృత్తాంతం ఇలా 
పూర్వం దెవతలూ చానవులూ కలిసి 
అమృతంకోనం షరసాగరాన్ని మధించారట, 
మరసాగరాన్ని మధించాలంట ఎంత పెద 





కవ్వం కావాలి, ఎంత పెద్ద తాడు కావాలి! 
అందుచేత మందర పర్వతాన్ని కవ్వంచేసి, 
వాసుక అనే సర్పరాజును తాడుగా చేసి 
కిరసాగరాన్ని మధించారట. ముందుగా 
హాలాహలం వచ్చి (ప్రపంచాన్ని దహించే 
స్తుంట, [ప్రాణికొటిని రష్షంచటానికి పరమే 
న్వరుడు వచ్చి దానిని కాస్తా దిగమింగి తన 
కంఠంలో దాచాదడట. 

ఆ తరవాత పాలసముదంనుంచి లక్ష్మ 
దేవీ నేనూ, ఇంద్రుడి వాహనమైన ఐరా 
వతమూ, చివరకు అమృతమూ పుట్టామట! 

"“కనుక్క నాయనా, నివు మరసాగర 
మధనమప్త్పుడు భూదేవి కడుపున పుట్టావు. 
అమృతం నీకు తోబుట్టువు గనకనే నిన్ను 
చూడగానే భూమిపై గల అన్ని జీవులకూ 
కొత్త ఇవం పచ్చినట్టుగా ఉంటుంది !” అని 
మునులు నాతో చెప్పారు. 

వాళ్లు నా చిన్నప్పటి కథలుకూడా కొన్ని 
చెప్పారు : 


షరసాగరం నుంచి అమృతం వెలువడ 


గానే దానికోసం దేవతలూ, రొషేనులూ 
కలియబడ్ధారట. అప్పుడు, చేవతలం౦ కే 
ఆఫమానం గల విషస్టుమూ ర్తి మోహినీరూపం 
థరించి, దేవతలను ఒక పం క్షిగానూ, రాకను 
అందరిని ఒక షంక్తిగానూ మూచాబెట్ట వేప 
తలతో [పారంభించి ఒక్కొ క్కరి౩ అమృతం 
పోయసాగాడట. ఆ అమృతం తమదాకా 
రాదని తెలునుకుని రాహువనే రాక్షసుడు 
చల్లగా వచ్చి దేవతల పంక్తలో కూచున్నా 
డట. ఈ మోసం (గహంచక విష్టుపు వాడికి 


తై 


కూడా అమృతం పోసేస్తుంకు నేను పక్కనే 
ఉండి కన్ను మలివానుట, వెంటనే విష్ణువు 
తన చ్యక్రాయుథాన్ని పిలిపించి, అమృతం 
రాహువు కఠం దిగౌలోపల వాడి తల కాసా 
పడేటట్టు చేశాడు. రాహువు చచ్చిపోయినా 
అమృతం తాగిన వాడి శిరస్సు చావక బతిక 
_ ఉండి, నేను తనకు (బొహం చేశానన్న 
కోపంతో అప్పుడప్పుడూ నన్ను మింగేస్తుం 
దట. అప్పుడు మా అమ్మకు నేను కన 
పడనట |! 

ఆయితే నేనీ రాహువును ఎన్నడూ చూడ 
లేదు. నన్ను రాహుప్క మింగిందని నా 
ఆల్లుళ్ళూ, కోడళ్ళూ అయిన మీరంతా అను 
కునే సమయంలో నాకు మిట్రమధ్యాన్నం 
వేళ సూర్యుడు కనపడకుండా పోతాడు, 
ఆంలే తప్ప మరేమి లేదు.... 

ఆయినా మునీశ్వరులు చెప్పినది కొటి 
చారెయ్యటం నాకు ఇష్టంలేదు. భూమి నాకు 
న్‌జంగా అమ్మె అయి ఈండాలి,. లేకపోతే 
ఎప్పుడూ నా-ఎదట ఎందుకుంటుందీ ? 

మా అమ్మ ఎప్పుడూ నా ఎదట ఉండ 
టమే కాదు తనను అన్ని వెపులనుంచి 


తేల్‌ 








ల టు. 
జో 


చూడనిస్తుంది. నేనుమ్మాతం మా 
అమ్మకేసే తిరిగి ఉంటాను---ఎన్నడూ నా 
వీపు ఆవిజకేసి తిప్పను...మా అమ్మ 
ఎప్పుడూ తన సముద్రపు కెరటాల చేతు 
లను నాకేసి చాస్తుంది !*.. 

నన్నుగురించి ఇంకొక కథ: 

ఒకనాడు వ్‌ఘ్న శ్వరుడు జాస్తిగౌ 
ఫొజనం చేసి తన తండి అయిన పరమేశ్వ 
రుడివప్దకు వెళుతున్నాట్ట. భుక్తాయానంతో 
అతను ఆడుగు తిసి అడుగు వెయ్యలేకుండా 
ఉండటం చూసి నేను నవ్వానుట. దాంతో 
వి ఘ్హేశ్వరుడికి పట్టరాని కోపం వచ్చెసి, 


జల 
నను 





కడుం కాసా పగిలి, తన్నఎంతా బయటక 
వ చ్చు ఏంటదట.. తరవాత వి య్నుశ్వరుడి 
పాటను పాములతో కు ట్రేశా రట, తన 
ముదల కాడుకును చూసి నేను అపహాస్యం 
చేశానని పాఠర్వతివేవి నన్ను శేపించిందట., 
శాపం విమిటం కే--నన్ను చూసినవారు 
ఆపనిందల పాలౌతారని |! 

ఇదె విని దేవతలంతా నాకోనం అందో 
భన పడి, పార్వతిదేవిని వేడుకుని, ఒక్క 
వినాయకచవితి రోజున మట్టు! నామీద 








ఆ శాపం పనిచసేలాగ ఏర్పాటుచేశారట. 
వినాయక చవితినాడు నన్ను చూశబట్లే 
కృష్ణుడు శ్యమంతకమం కాదేశాడన్న అప 
క ౦ అనుఖవించావట! ఆ కథ వమం కేలా 

స్మతాజత్తు అనేవాడు సూర్యుణ్ణి (ప్రార్థించి, 
రోజుకు పది బారువుల బంగారం ఇచ్చే 
శృమంతక మశవుని తెచ్చుకున్నాడు. ఆ మిని 
తన కవ్వషుని కృష్ణుడు ఒకప్పుడు అడగగా 
స్మృతాజత్తు ఇచ్చుది లేదన్నాడు. తరవాత 


కొంత కాలానికి స్మతాజత్రు తమ్ముడు (పను 


డనేవాడు ఆ మణని తీసుకుని వేటకు 
వెల్లాడు. అప్పుదక సింహం (పసెనుల్వు 


(' చంవి ఆ ముని ఎత్తుకుపోయింది. తరవాజ 


బాంబవంతుడా సింహాన్ని చంపి శమంతక 
మచుని తీనుకుపోయి తన దూతురు జాంబ 
వపకి ఇచ్చాడు. 

అయితే కృ షుడే (పసెనుఖి చంపి 
ధ్యృమంతకమణి కాబేశాడని అపవాదు 
పుట్టింది, ప పావమూ ఎరగని ద్బృ్తుడు చా 
ఆపవాదునుంచి తప్పంచుకుఎటందుకు 
“డయెక్టివు లాగా పని చేశాడు. _పసేనుడు 
చచ్చిపడి ఉన్న చోటినుంచి సింహం జాడలు 


86 





 =వఅల సా 


కని.౦చాయి. వాటినిజల పోగా చచ్చిన 
సింహం కనకడింది., అక్కడినుంచి జాంబ 
వంతుడి అడుగుజాడలు కనబడి నేరు; 
వాంబవంతుడి గుహకు తి'పకుపోయాయి, 


నన్నుగురించి అలు:ఏకోవాలని మీకు భలే 
రదాకాదూ ? నాకుకూడా మీరు చేసేదంతా 
రచాగానే ఉంటుంది. ఎన్సావేల యేళ్లుగా 
మీరు నన్ను -_న్నివిధాలుగా తలుచుకుంటు 
న్నారో నాకు తెలును,. 
మీలో కప్పులు నన్ను ఎన్నావిధాలుగా 
వర్ణించారు; నన్ను నాగ కారు? ఒక్కొక్క 


ప్పుడు తట్రారుకూడా! అయితేనేం? ఆ తిట్లలో 


న 
స 


రదూడా నామిద ఎంతో అభినూనం అమిత 


ఉట్పాది, 









నామీవ ఎందరో (ప్రమాణాలు చేశారు. 
అందమైన ఆడవాళ్ళ ముఖాలన్నిటినీ నాతో 
పోల్చారు! నా చల్దదనంకోసం తహతహలాడి 
పోయారు,,,ఎంతోమంది తమ పిల్లలకు 
నా పేరు పెట్టుకున్నారు, నా పేరిట రాజ 
వంశాలే పుట్టి గిట్టాయి! 

నన్నుగురించి ఎన్నిరకాల కథలు అల్లారో 
చెప్పలేను, నాలోఉండే నల్రని మచ్చలను 
గురించికూడా రకరకాల కథలు సృష్టం 
చారు. నన్నుచూస్తైే కొందరికి రావిచెట్టూ, 
దానికింద రాట్నం పెట్టుకుని కూచుని 
వకులు వడికే ముసలమ్మా కనిపిస్తుంది! 
మరికొందరికి కుందేలు కనిపి న్తుం ది-- 
అందుకే నన్ను శశాంకుడనికూడా పిలుస్తారు! 

అయితే నన్నుగురించి నిజం తెలుసుకోవ 
తానికి [ప్రయత్నించినవారు శాస్త్రజ్ఞులు. 
సిద్ధాంతులు వినాడో నా గమనాన్ని గుణంచి, 
నన్నుబట్టి మాసాలు వి ర్చ్పాటుచేశారు; 
నాపేర వారంలో ఒకరోజు ఏర్పాటుచేశారు. 
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అవి సోనమువారం. 

నిజానికి ఇతర (గహాలు నాకు పిన 
తల్లులూ, పెత్తల్లులూనూ ; అయినప్పటికీ 
జ్యోతిష్కులు నన్ను "ఒక [(గహంకిందనే 
జమకట్టి, మీలో ఎవరైనా పుట్టగానే నేను 
ఏ నక్షతానికి సమీపంగా ఉన్నానో చూసి 
దానిని మీ జన్మనక్షతంగా ఖావిస్తారు. 

ఎంతో (శ్రమపడి శతాబ్ఞాలమీదట శాస్త్ర 
వేత్తలు నన్నుగురించి చాలా వివరాలు 
సంపొదించారు. నా లావు 2,168 మైళ్లుఅనీ, 
నా చుట్టుకొలత 6,795 మైళ్ళు అన్సీ నేను 
మీకందరికీ రెండులక్షల మైళ్ళకు పైబడిన 
దూరంలో ఉన్నాననీ ఆంచనా క టారు. 

వాళ్ళుకూడా కొన్నికొన్ని విషయాలను 
గురించి పారపాట్లుపడి వాటిని దెద్దుకుంటు 
న్నారు. ఒకప్పుడు వాళ్ళు నాలో నల్లనివన్నీ 
కొండలని, తెల్లగా ఉన్న మేర అంతా సము 
(దాలనీ అనుకోవటమే గాక ఆ నము(దాలకు 
పేరుకూడా పెట్టారు. 


వర 


శత 
క 


పెద్ద పెద్ద దుర్భిణుల సహాయంతో శాస్త 
వేత్తలు నన్ను పరిశిలించ నారంభించాక 
వారికి నాలో నీరన్నది లేదని తెలియ 
వచ్చింది. తరవాత వాళ్ళు నన్ను ఫాటోలు 
తీశారు. వాటిని మీరు చూసేఉంటారు, 

అయితే శాస్త్రవేత్తలకు నాతో ఒక్క పెద్ద 
చిక్కు వచ్చిపడింది. నేను ఎప్పుడూ మా 
అమ్మకేసి వీపు పెట్టని కారణంచేత నా వీపు 
ఎలా ఉంటుందో తెలియక వాళ్లు మహా 
మధనపడిపోయారు. వాళ్లు ఈ సమస్య 
ఎలా పరిష్కరించుతారో చూస్తామని నేను 
కూడా ఎంతో అఇతంగా ఉన్నాను. 

ఇంతలో ఒక విచ్శితమెన కొత్త ఉద్యమం 
బయలుదేరింది. దాన్నిగురించి కాస్త వివ 
రంగా చెప్పాలి, 

పురాణయుగం౦ంనాటి మనుషులకు 
ఖొందెతో కె లాసానికీ, స్వర్గానికీ వెళ్లాలన్న 
ఆసక్త ఎంతగా ఉండేదో, ఈ కాలంలో 
నా దగ్గిరికి ఎలాగైనా ఎగిరి రావాలన్న గాఢ 
వాంఛ అనేకమందికి పట్టుకున్నది. అందని 
దాన్ని గురించి అతిగా కలలు కనటం 


స్వాభావికమెగద. అందుచేత కొందరు 
కల్చనాశ క్తి గలవాళ్లు నాదగ్గిరికి మనుమలు 
విదోవిధ౦గా వచ్చి చే చేరినట్టుగా కథలు 
సృష్టైంచారు., ఆ కథలు చదివి ఎన్నో విళ్ళ 
య. మనుషులందరూ ఎంతో ఆనం 
ంచారు. 
కో రాకట్‌ (పయోగశాస్త్రం అళ్సి 
వృద్ధి చెందింది, శాస్త్రవేత్తలు 1957లో 
మొదటిసారిగా ఒక కృతిమ ఉప్మగహాన్ని 
భూమిచుట్టూ తిరిగే లాగ ఏర్పాటుచేశారు. 
అనాటినుంచి నా అల్లుళ్ళూ, కోడళ్ళూ నా 
దగ్గిరికి ఎప్పటికైనా వచ్చి తీరుతారనే అశ 
నాలో తలఎత్తింది ! 
ఒకదానివెంట ఒకటిగా కృతిమ ఉప 
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అమ్మచుటూూ తిరగటం నా కంటపడింది, 
ఇంతలోనే ఒక దుడుకుపిండం నాకు అంత 
చూరంగా వెళ్లిపోయి : 1 ఎవార్యుడిచుట్లూ తిరగ 
వానికి దారి "చూసుకున్నది! నా ఆశ్చర్యం 
రెట్టంపంయింది, 

ఆతరవాత ఒకదాని వెనక ఒకటిగా 
అద్బుతాలు జరిగాయి, ౬క తమ్ముడు మౌ 
అమ్మవద్దనుంచి ఒక పతకం కానుకగా 
తెచ్చి నాకు అర్చించాడు---నా ఆల్లునర్భా, 
కోడళళ్ళా నాకు అందవెసిన యుట్టమొుపటి 
కానుక ! 

చెనికే నేను ఎంతో సంబరపడుతుంకు 
ఇంకో తమ్ముడు నాకేసి ఎగురుతూ వచ్చి, 
నా చుట్టూ ఒక [ప్రవక£ణం కొట్టి, నా వీపంతా 
ఫపొటాలు ఎత్తి తిరిగి అమ్మ కసి వెళ్తి 
పోయాడు!.,.ఆ పాదొలు మీకు అందాయని 
విని సంతోషించాను. 

నాముఖంలో ఉండే వివళాలు నా పఏపులో 
లేనందుకు కొందరు శ్వావేత్తలు ఆశ్చర్య 
పడ్రారట, అది కేవలం పొరపా పాటు. ముఖంలో 


ఉండే వివరాలు వీవులో ఎందుకుంటాయి? 
కావలిస్త మీ.వీలు చూనుకొండ్‌! 


ం[ 


చా కబుల్లన్నీ ఆటు౦చి ఆసలు విష 
యానికి వస్తాను. సరిగా పదమూడేళ్ళ [క్రితం 
నాపెర పిల్లలకొ సం ఒక వష్యతిక దారం 
ఖించారు, “నన్ను మీకంచరికీ సన్నిహితంగా 
చేసింది ఈ పతక. అందుచేత ఈ పష్మతిక 
పధ్నాలుగవ బన్మదిన సంచికద్వారా 


మీకందరికీ నా ఆత్మకథ చెప్పుకుందా చు 
పంచింది. చెప్పేశాను. మీలో చాలామంది. 


రాకెట్లలో ఎక్కి నా దగ్గివికి వచ్చేయాలని 
కూడా ఉమ లాటపడుతున్నారు, నాను 


ఇ₹లును. తొందరపడకండి. మీరునా దగ్గిరిక 


స్వేచ్చగా వచ్చి వెళ్ళిరోజు _.౦తో దూరంలో 
లేదు. ఆరోజు దగ్గిరపడటానికి ఎంతోమంది 


శ్వావేతలు. త్మీవంగా కృషిచేస్తున్నారు. 
అంతవాకా నా తరపున 


“చందమామ” 
మిమ్మల్ని సంతోషపెడుతూ ఉంటుంది! 


స్‌ న శ ₹ 








“ఆమ్మా, గాకు అదాకుచేఓందడుకు 
య్‌ న! ల కలది చిప్ప చాన 
న జ చ లై టూ క్ర కావాలన్నప్వ్పుడల్లా 


వొమ్న్మలు. .ఎలొ చనాయమ్మ్యూ | ఏపావళిక 
అక్కా, బాదా వచ్చెష్పుడు కొనల: బొమ్మలు 
తెమ్మని రాడ్రాంలే 1 అన్నది అమ్మ, 

““అంవొ *కా నేనాడుకునేటందుకు బా 


మ్మ 

లేదా?” అన్నవి చిటి. 
చిట్టి 'హతాశురాలెపోయింది. వెంటనే 
తనుకూడా శామలలాగా ఒక పమ్మను 


చంకన ప్‌ వటుని గ 'రం0ళా తితెగి వస్తెగాని 
చిల్పక్‌ ఆరాటం 6 అంటు లేదు. 


మల) " హేవుళా! రుగారమ్మాయి... చిటి 
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పెట్ట ప్యాహామ్మ ---మూడేళ్ల పల్ల ఆంతది- 


దశ 


తెచ్చాడు. 
రోజు ఎవలికీ చూపలేదు, రెండో 
కి. మైనవాళను 
రహస్యంగా చూపించింది. 


నామముల ఆ మ మమ్మును చేనుట 
రోజు తన 
వతాాచి 
నిన్నటినంంచ 
శాల ల జ్‌ మ్మాను లే కుని ఆఆదరది 
లా 
చిల్టకూడా ఆభమ్మను నిన్న నే యాటరపి, 


మాత్రమె 


మ్‌ుహ చక్కని బి జూమ్మ. మగజౌమ్మ. హారతికి 

టింగా నే పాష్టాలాగూ కౌటూ బౌడిగి 

ఉన్నాయి. కాళ్లకి, 'మేవళ్లూ, బూట్లూ 
ర్‌ు లా ద్‌ 


ఉన్నాయి. -ైైపెద్ర కక్ష నీకసి ఆగసర-ంగా 

టప జభముగాడు చిరు 
ల మా ల 

సవ్వు న రుక్‌ ప తెమచుకుని 

గాడి 1 ప్‌. (౮ 


నటుగా లరొజారంగు 


సీ 


ల్‌ 
లే 
ము. 


జో 


తాలు మ. ఆఅం౦ంటిం. 
జ్రాశారు, 


పొమ్మను ఇ₹శాస్‌ వర మాన'ంలటే 
మయింది చిటిక. తాక నంతోషండా మను 
కుం చల కసిదికౌ కం అపి ల యును 


న్న ముటుకోకంపి | బొమ్మ మా] 
పోతుంది |! కావలిస్తే, తాకదముంచా ఎంత 


కా న్నా! అత్సాన్మ్యా ఇ నై ౯ న్‌ అజ్‌, గ్‌ 
జ ఇ చలీ. లో ఉండి, చళ్ళ లం 
ణా. 





కాని శామల చిట్టిని ఆ పనికూడా చెయ్య 
నివ్వలేదు. చిట్ట బొమ్మను చూస్తుండగానే, 
“ఇక నేను వెళ్ళాలమ్మా! పావాయి అలిసి 
పోయాడు! తీసుకుపోయి. బక్టో పెట్టాలి!” 
అన్నది, 

శామల బుద్దులు చిట్టికి వినాడూ నచ్చవు, 
అయినా బొమ్మమిది (పేమకొద్ది చిట్టి శామ 
అను నసహించింది. '""శామలా, నీ పొపాయికి 
నేను జోల పాడనా?” అసి బతిమాలు 
తున్నట్టుగా ఆడిగింది. 

“నా పాపాయికి నువ్వెందుకు జోల 
పాడాలీ్‌? నేనే పాడుకుంటా! నికంతగా 
పాడుకోవాలనుం౦కే నీ బొమ్మకు నువు 
పాడుకో!” అన్నది శామల మొహం 
మాడ్చుకుంటూ. 

చిట్టికి మండిపోయింది, కామలకు పాడటం 
ఏమీ చేతకాదు. పొడితే గాడిద అరిచిన 
టుుంటుంది. ఎవరినన్నా అడగండి, చిట్టి 
చక్కగా పాడుతుందంటారు, రాతి దీపాలు 
పెట్టినాక నాయనమ్మా చి కలిసి రోజూ 
ఎన్నో పాటలు పాడుకుంటారు. అందుకనే 


చిట్టి శామల బొమ్మకు జోల పాడతానన్నది. 
అక్కల్షేకపోతే పోనీ! “నీ బొమ్మకు నువు 


పాడుకో!” అంటుంది శామల! తనకు 
బొమ్మ లేదని శామలకు తెలినట్టు! 
లై 


ఇంకా ఐదునెల్లు ! అంతదాకా తనకు 
బజొమ్మగీత లేదు! తలుచుకున్న కొద్దీ చిట్టికి 
దుఃఖం పాంగివచ్చింది. ఎంత ఆపుకున్నా 
ఆగలేదు. 

“' ఎందుకు, తల్లి, ఒక్కతెవే కూచుని 
ఏడుస్తున్నావూ? అమ్మ కొట్టిందా 7” 

చిట్ట నాయనమ్మ గొంతు గుర్తించింది, 
కాని తల ఎత్తి మాట్లాడటానికి నామోష్‌ 
వచ్చింది. అయినా నాయనమ్మ వదలలేదు, 
చిట్టిని దగ్గిరికి తీసుకున్నది, చెంపలు తుడి 
చింది, చెక్కిళ్లు ముదు పెట్టుకున్నది, చిట్టి 
ఏడుపుకు కారణం తెలుసుకున్నది. 

* ఓసి పిచ్చిపిల్లా! ఈమాత్రానికే ఏడు 
స్తారుకే? భలే మంచి బొమ్మలాట ఆడు 
కుందాం పద !' అంటూ నాయనమ్మ చిట్టని 
దొడ్డోకి తినుకుపోయింది,. 





కా 


నాయనమ్మను చూస్తూ చిట్టి తనదుఃఖం పోవటమూ చూసినాక ఇక  ఉసపేకించ 


మరిచిపోయింది. నాయనమ్మ ఒక కొబ్బరి 
ఆకు కోస్తి దాని మధ్యఈనె తీసి, రెండు 
పాయలతోనూ రెండు బొమ్మలు చేసింది. 
వాటిలో ఒకటి కొంచెం చిన్నది, ఒకటి పెద్దది. 


నాయనమ్మ రెంటికీ గుడ్రపీలికలు చుట్రింది.. 


కల్యాణంబొట్లు పెట్టంది, ఇంకో కొబ్బ 
రాకుతో బూరా చేసి చిట్టని ఊదమన్నది. 


రాదనుకుని పటంలో ఉన్న అల్లుడిక్‌ 
ఈఊత్రరం రాస్తూ, మంచి బొమ్మ ఒకటి కొని 


పోసులో చిటికోనసం పంపమని కోరాడు. 
శత?! ణం. యాత్ర [3 
॥ సిల్‌? న! కే (| | 
యా య ౧ 
కూతి. 


య. 
న. ॥ ం 
॥ | వి 
గ్‌? ఖ్‌ క కాశం 
న ర ఇ 
కీ న! 
జ్‌ ఇ || | 
ల్‌ 
| 
న! 





చిట్టికి ఈ ఆట కొంచెంకూడా బాగాలేదు. = 
ఆయినా బూరా ఊదింది. కాని అది మోగ చాాా 
లేదు. చిట్టి అబూరా విసిరికొట్ట, కొబ్బరాకు = వం 
బొమ్మలను చేత్తో తోసి పారేసి పెద్దపెట్టున చా 


విడుపు [పపారంభించింది. 
సరిగా ఆసనసమయానికి నాన్న వచ్చి, 


/ ల నా, 
౯ ప 


''" ఎందుకమ్మా, చిట్టిని ఏడిపిస్తున్నావూ?” 


అన్నాడు. 


అమ్మ వంటింటోనుంచి తొంగిచూసి, 


“'పాద్దుటినుంచీ చిట్టి ఒకటే విడుపు. దానికి 


ఆడుకునేటం౦ందుకు జౌమ్మ కావాలిట, 


షావుకారుగారి శామల బామ్మ చూసినప్పటి 


నుంచీ దానికి బొమ్మపచ్చి పట్టుకుంది,”' 
అన్నది. 

“దాని మొహం! అఇఅంచాకటినుంచీ ఆడి 
స్తున్నాను. దొని కసలు బొమ్మలతో ఆడు 
కోవటం చాతనైతేగా ౩ అన ది నాయనమ్మ. 


“ నేనాడుకున్నా నమిట? ఆటంతా నువే జ్ర 
ఆడుకున్నావు!” అన్నది చిట్టినాయనమ్మతో. ___ 


మొదట్లో నాన్న చిట్టిని గురించి అంతగా 
ఆలోచించ లేదు, కాని చిట్టి సరిగా అన్నం 
తినకపోవటమూ, ఎవరితోనూ మాట్లాడక 





త్తే 





అందులనుంపు బొ 
కళ్లు జిగే లుమన్నాయి 
ఎంత త అందమైన 


ఆ బొమ్మ ను చూస్తు కు బెట్ట పంచ 
(హాభాలూ న. ఓయింది, ఆయె 
ఆ పమ్మను గట్టిగా అదుముకుంటూ, 
గీ నా బొమ్మ [నా బుజైబొ మ్మ!” ఆని జపం 
చేసింది, 

"మరం విడవకు! హాయిగా ఆడుకో! 
చూడు, చిట్ట, బావ ఎంత తబ్బు పొస్‌ 
న్వాడో వీమో కాస్థ భ్యదంగా ఇడుకో, 


(వ 
దాస్‌ కాటా, చేతులూ ఊడలాగావం ౬ 
ఎందుకూ పసికిరాదు,."” ఆన్నది ఆమ్మ. 


నా న నేనెందుగరు పహడులేనరు 


కంటానేమిఓ 1” అన్నది చిట్ట. ఆఅ పిల్ల 
నాయనమ్మ దగ్గిరికి వెళ్ళి “నా జామ్మ 
శ వ్వా క 


చూశావా, చాయనకూ? 1 అదుగో చూడు---- 
పడుకోబెడితే కళటు మూ;పకుంటుంది. మకీ 
ఎత్తితే ఇ్యతసంటుంది. గ అన్నది, 

“" విమీ.బాగాలేదు. ౧౨ 'మ్మ! నౌ ఒమ్మలే 
బాగున్నాంుు 1 అన్నది నాయనమ్మ 3 


విరురూ, 
చ్వక నాయ; మీద మండిపోయింది 
ఒంట రి గా -కూచుని చిట్టి చాలా సేష్య 


ఏక్‌ ట్రంచ. కా.34ండి ఎత్తి 


స్తే కళ్ళు తెరుచుకునే ఉంది. 
తరవాత చంకన వేనుకు 85గింది, చంక 





నుంచి భుజానికీ భుజంనుంచి చంకకూ 
మార్చేఓప్పుడల్లా పామ్మ కాంరుమనేది. 
క ధా షా 
చిట్ట బొమ్మకు తన పాటలన్నీ వినిపిం 
క్ష | 
చింది, దాన్ని కాళ్ళమీద :-లువుగా పడుకో 


వెటుకునేసరికి అది కళు మూసుకున్నది.' 
“కు న్‌ 


దాన్ని నిద్రపుచ్చటానికి మోకాళ్లు ఎగరెస్తై 
“కుర్‌, కంర '' అన్నది. 

త్వరలోనే చికి అది దామ్మ అనేభావం 
పోయి దానిక నిజంగా (పాలం ఉన్నదన్న 
నమ్మకం కుడిరింది. 


త్తే 
శామల తన బొమ్మ విషయంలో ఎంత 
నీచంగా _పవర్తించినద బ్దాపకంపచ్చి చిష్ట 
ఆ సాయంకాలమే తన ఒమ్మను చంకన 
పెట్టుకుని అందరికీ చూపటానికి పోయింది. 
చిట్టి “మ్మను చనన నాత్చా మయలక్మ, 


క్ట 





అన్నపూక్షా, కల్యాచీ, లక్ష్మీ నారదా... 
అందరూ తన్మయత్వం చెండారు.. "పడుకో 
బ్వ్వెతే ఎలా -కళ్లు మూస్తుందో!....లేపిఠే 

గౌను ఎంత బాగుందో!... 


విఠా ఏడునుందో!... 


వాట్‌, 


ప్‌ 


జా టు చూడు, ఎంత బాగుందో! రెండు వెడలు 


వేసి రిబ్బన్లు కట్టారు!....శామల వమ్మ 
ఎమి బాగాలెదు, నెత్తిన జాళ్లై లేదు, నల్ల 
రంగు. పూశా రంతే!” అందరూ ఈవిధంగా 
మాట్లాడుతుంకే చ్చిక ఆనందం పాంగి, 
షాల్లి పరదలైపోయింది, 

చిట్ట తన బామ్మను అందరికి ఎత్తుకోవ 
టానికి ఇచ్చింది శామల తన వమ్మను 
ముట్టుకోనివ్వకపోతే తనకెంత కష్టం వేసిందో 
చిట్ట మరిచిపోలేదు; అందుచేత తన 
ఉఇమ్మను ఎత్తుకుని అందరూ ఎంత అనం 
దిస్తన్నారో చిట్ట ఊహించుకుని నంతో 
మంచింది, 


[| బొమ్మ కళ్డు పోయాయి ! కళ్లు బొక్కలు 


పడ్రాయి 1” అని ఎవరో అరవటం విని 


పంచింది, చిట్టికి గుండె జారిపోయింది. 
+ అందరూ చేరి తన బొమ్మను హత్యవేసినట్టు 


౪ స తోచింది చిట్టికి. ఆమె గొంతెత్తి బిగ్గిరిగా 
టా ఏడవసాగింది. 





చిట్టచివరకు చిట్ట మే 
ండ్తు కలిగింది. చిట్టి చూస్తూండగానే 
జ్ర బొమ్మ కాస్తా అందరి ల 
అయింది. దాన్ని ఒ ఒకరి చేతిలోనుంచి ఒ 


లాక్కోసాగారు. బౌమ్మ "' క్యారు, లం క్త 
మంటుంకేు చిట్టి (చాఖణం గిలగిలా కొట్టుకు 


పోతున్నది. రో బొమ్మ! నా బొమ్మ |! నో 
కిచ్చెయ్యండి ”” అని చిట్టి అరిచింది. కాని 


ఎవరూ వినిపించుకో లేదు. 

ఒక పిల్ల చేతిలోకి బొమ్మ కాలు ఊడి 
వచ్చింది. చిట్ట కెవ్వున అరిచింది. ఒక్క 
సారిగా పట్టరానంత దుఃఖముూ ఆఇగహమూ 
వచ్చేసి తన బె బొమ్మను నాశనం చేసిన ఇద్దరు 
పల్లలమీదనూ పడి చిటై రక్కేసింది, ఒక 
పిల్ల తన చేతిలో ఉన్న బొమ్మ కాలును 
విసిరి చూరంగా వేసింది. మిగతా టొమ్మను 
ఇంకా పట్టుకుని ఉన్న రెండో పెల్ల, బా 
వెధవబొమ్మ ఎవడిక్కావాలి ?” అంటూ 
నేలకేసి కొల్టుంది. తన బమ్మ 50ద పు 
చప్పుడుకు చిట్టి గుండెలు పం 
ఆ పిల్ల కల్లనిండా నీరు నిండి [పపంచ 
సంతా మసక బారిపోయినట్రయింది. 


ఈలోపల మిగతా పిలలందరూ తుషాకీ 


వేసినట్టు మాయమయాషు. 


చిట్లి వది. నిమిమాలపాటు ఎడీిచి కళ్లు 
తుడుచుకుని చూసింది. బ్‌మ్మ దగ్గిరలోనే 
పడి ఉంది. 


నిజంగానే దానికి కళ్లు లేపు! 





క్ష 


ఒక కాలుకూడా లేదు. ఆెకాలోేఅంత 
దూరాన గడ్డిలో పడిఉంది. 
చిట్టి మళ్లి బొవురుమన్నది. 

“ఛి, ఛీ! మంచి అమ్మాయిలు అలా 
వీడబొచ్చా!” 

చిట్ట ఎనక్కు తిరిగి చూసెనరిక ఆస్ప 
(తలో మందులిచ్చే డాక్టరుగారు అటుగా 
పస్తూ కనిపించారు. 


వాతిని) చూస 


శ[్‌ 


“సిపేరేమిటనూ.] శ? ఎందుకేడుస్తున్నా వ్‌?” 
ఎక్కిళ్ళతో మాట్లాడలేకుండా చిట్ట జరి 


గిన సంగతి డొక్టరుగారితో చెప్పటానికి 
యత్నించి, బాతగాక బ్‌ బౌమ్మకేసి చూపించి 


మళ్ళీ వలవలా ఏడవసాగింది. 

"౬1! ఇదా సంగతీ? అంటూ డాక్షరు 
గారు వంగి బొమ్మను తిసి పెకెత్తి అటూ 
ఇటూ తిప్పి చూశారు. తరవాత ఆయన, 
“దీని కాలొకటి పోయిందే అన్నారు. చిట్ట 
విడుస్తూనే దూరాన గడ్డిలో ఉన్న కాలుకేసి 
చూపింది, 

డాక్టరుగారు. ఆ కాలుకూడా తీసుకుని 
పరీకించాడు. తరవాత ఆయన చిట్టతో, 
“నువు విడవవలిసిన పని లేదే! నీ జాొమ్మకు 
జబ్బుచేసెంది, అంతే! చిన్న ఆపరేషస్‌ చెసి 
నయం చెయ్యవచ్చు. ఇటువంటి వనులు 
చెయ్యటానికి ఆస్పత్రి ఉందని నికు తెలిదూ! 
ఠా డోదాం!”' అన్నారు, 

చిట్ట విశవటం మాని కళ్లు తుడుచు 
కుంటూ, ''ఆపదేషస్‌ చేస్తె ప్‌మ్మ బాగు 
సవహాళా డాక్టరుగారూ ఫం అన్నది. 

“చేసి చూ ద్రాం!” ఆన్నాడు డాక్టరుగారు, 

ఆన్పతి చెరేలోపల చిట్ట తనకు ఆ 
బొమ్మను పట్నంనుంచి ఆరోజే బావ పంపం 
చిన సంగతి, పిల్లలందరూ చేరి బొమ్మను 








హింస పెట్టున సంగతి వివరంగా చెప్పింది. 
“చూశావా ? ఈ బామ్మ నీ బిడ్డ అన్న 
మాట! నీ బిడ్డను నువు చూసుకున్నంత 


బాగా ఇంకొరు చూస్తారా? అందుకని నీ 
బొమ్మను ఎప్పుడూ ఇంకొకరి కివ్వరాదు !” 
అన్నాడు డాక్రరుగారు, 

ఇద్రరూ అస్పతిలో (పవేశించారు,..డాక్టరు 
గారు వామ్మను తన బల్లమీద పెట్ట, 
“ముందు చిన్న ఆపలెపస్‌ చేద్రాం. ఇది 
కాలు ఆపరేషన్‌,” అన్నారు. 

తన బొమ్మకాలు ఊడిరావటం చూసి 
చుస్రీ హడలిపోయిందచెగొని అది తెరిగి అఎర్ప 

టానిక్షి డాష్టరుకు నిమపంకూడా పట్టలేదు 
రబ్బరులాగా సాగ దారంతో ఆ కాళ్లు బె వామ్మ 


 శరీరానిక్సి అమర్చబడ్డాయి, కాలు అమర్సాక 
''తాక్షరు దానిని అన్ని 


బపులకూ తిప్పు 


చూపించి, “చూశావా? కాలు బాగే 
పోయింది అన్నారు. 


ఓఏ ముఖం తమింహటు వరనింన మళ 
ముడుచుకున్న దె. ఆ పిల్ల, "మురి 'కళ్తా రః 


“ఇది చాలా ద్ద ఆవరేపస్‌, నుప్పు 
చూస్తే భయపడిపోతాప్పు, కాస్సేపు గది 


అవతలికి పోయి కదూచుంటావా ?” అన్నాడు 
వాషకరుగారు. 

పర్శితి అర్థం చేడుకున్నదానల్లె చిట్ట 
గంఫఖిరంగా లే జయటికి ఎకిపాయింది, 
తన వమ్మకు పెష్ట అపరేష జరుగుతున్న 

వని ఆమె ఎంతె బెంగపడింది, 
డాకకముగారు ఉపాయంగా జమ్మ ౧ గ 
షష ద అంటి టించున జాలీ తీసుసి, తలకత్‌ బ్తతో 
ఏ, తోవల రాలివడిన కళ ను మళ్త్‌ యఖ 
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వ మ! అమర్చి, తల 'మూశ ఎసి జాటు 
ర్త వ జై 
ఎవుటలాగ అంటించే శారు. బట్టని లోపలికి 
వటటతోటప ఆయను “ఫ -మ్ము కళ్ల తాలూకు 





నల్లగుడ్తు. పైకీ కిందికి కదులుతూందటం 
సరిచూసుకున్నాడు. 

ఉాకరుగారి కేక విని 
ఆయన చేఠలో ఉన్న బామ్మను చూస 
సంతోషంతో ద్ద కేక వటంది చిట్రె. 
బామ్మను పడు సుకో పట్టంది, ఎ ౩ంది, అది 
క్యారు మనగానే గట్టగా వాన్ని వాటేశుకుని 
ముద్దు ఎట్టుకున్న 

ఇ? ఎప్పుడనా, వామ్మకు జబ్బు చేస్తే 
నా దగ్గిరికి తిసుకొస్తావుగదూ ?”. అన్నాడు 
కుక పగాడు 

"తప్పక తీసుకొస్తానంట! ఈ ఆపరేషను 
ఎంతపుతుందంఉ? అన్నది చ్యి గంభిరంగా, 

5 ఎంతోకాదు, ట్ట ముద్దులు 1” 


లోపలికి వచ్చ 


“అంటూ డాక్టరుగారు చిల్టని ఎత్తుకుని 
రెండు చెంపలమీదా వండు ముద్దులు 
పెట్టుకున్నారు, 


(క 


వ్రశ్యప్పు ఈతను (బహ్మర్సిక 
కలరెందజొా సతిమఖులు,. 


ఆందజటిలో ఆదితి పెట్ట; 
ఆమ కొడుకు లాదిత్యులు, 


అదితికి సోదరి యగు దితి? 
ఆమె సుతులు వైతేయులు, 
ఆదిత్యులు, చైతేయులు 
అల కశ్యపముని బిడ్డలు. 


తెలివి పొంది ఆదిత్యులు 
దేవత లనిపించుకొన్‌రి.; 

ఉక్కుమిగిలి చైతేయులు 
రక్కను అనిప్‌ించుకొనిరి, 


దేవతలకు, రక్కనులకు 
దినదినమును పోరాటము ! 
పిల్లల చెడు నడవడులకు 
తల్లులకును ఆరాటము | 





పెద్దవారి పలుకులెల్ల 
పెడ చెవులను పెట్లి తుదకు 
దేవత లొక రక్కను లొక 
తెగతెగగా విడిపోయిరి, 


దెపతలకు ఇందుండను 
థరు డొకడు (వభు వయ్యెను. 
అమరావతి యను పురమును 
ఆతడు విలగ సాగెను; 


నందన మను పూదవోటను. 
నాటించెను తన పురమున; 


సిద్ద సాధ్య గంధర్వుల 


చేరదీసె. తన వైపున. 


తన రాజ్యమునం దాతడు 
తజుగన్సది లేకుండగ 
సకల సౌఖ్యములను గూర్చి 
స్వర్థ మ్మునరించినాడు. 


ఉత్చల నత్యనారాయణాచార్య 


అసత సంతం పయిట! 


ఒక్కనాడు దుర్వాసుడు, 
ముక్కోవము గల తాపసి, 
ఇందుని కడ కేగుదెంచి 


ఇచ్చెను ఒక పూదండను. 


ఆ దండను ధరియిలపక 
అవల బెట్టి దేవెదుడు, 
“నందనవన. సుమము లుండ 
నా కేటికి ఈ పూవులు?” 


అని నంతట దుర్వాసుడు 
కను లెజ్జగ జేసి చూచి, 
ని వైభవ మికమీదట 

నీట గలసి పోవుగాక 1!” 


అని శపించి ఆ మహర్షి 
అచటినుండి చెరబెర చనె-- 
ఎప్పటివలె దేవేర్యదుడు 
వపిలసాొగె స్వర్ణమ్మును; 


అంగిర నుని మంతి జేసి 
ఆపని గావించుకొనెను, 





నంటు టాటాల. చంటి 


మునుల నెల్ల గౌరవించి వ 
తనవారిని బేసికొ నెను. + 


దేవేం్యదుని వైభవమును 

దితి కొడుకులు సహియింపక _ 
అమశరావతి ముట్రడింపష 

అలోచన సాగించిరి, 


బలి యను ఒక బలశాలిని _ 
(ప్రభువును గావించుకొనిరి ; 


-వలువిధముల అయుభములు 


దేవతలను హతమార్తుము |! 
దివిని గూల్చి పగదిర్తుము !”' 


అని మెళతీయలవంటివారు మం 


దనుజలాజు నానతి గొని, 
క్రొవ్విన పస ఇంద్రుని వెస న 
(కోధమ్ములు వెల్మిగక్కిరి, 


ల్‌: 


లా 


కాజా 


ననా ఖం మె 


సింహమ్ముల ప్రై, బెబ్బులి 
చిబణుతలపయి, ఖడ్రుల పై 
ఎక్కి వచ్చి అమరావతి 

నొక్కుమ్మడి దండెత్తిరి, 


నేరుగ చని ఇందభవన 


ద్వారపాలకులను చంపి, 
ఆచటి మునుల రెట్ట బటి 
అవతల పడవైచినారు. 


తమకు తాము గద్దె లెకి 
తగుదు మంచు గూర్చుండిరి, 
గొప్పగొప్ప దేపతలును 


(గుక్కుమిక్కు మనకుండిరి. 


ఇందదుండును పాలుపోక, 
ఏ పనియును చేయలేక, 
మననులోన అబుచుకొనెను, 


కలత యణభుకపతకుండగ 
గాంభిర్యముతో నాతడు 


దితి కొడుకుల గొరవించి 
తొయ్యుని పలుకుల నావను, 


రక్కసులకు పేరుపెర 
పెక్కు కాన్క లర్చించెను; 
పట్టువస్త్రముల నొసంగి 
భయభక్తుల నర్చించెను. 


అటుపిమ్మట ఇందుడు తన 
ఖటుల కలిచి, “మనవారికి 
సకల సుఖము లుండునట్ల 
నాధమ్ముల వొనగ్సు''డనెను, 


ఆ మాటలు విని దైత్యులు, 
“ఏమిటి నీ అధికారము? 


అతరు లిచ్చుదానికొజుకు 
ఎదురు చూచుకుల మాకు? 


"ఈ మాటలు కట్టి పెట్టి 
ఇక పురమును విడచి పొమ్ము! 
(బతుకు పెని ఆశ యున్న 
బలిరాజును సెవింపుము! 





ఖ్‌ మే జో జా 


“ చెప్పినట్లు విను: మిక్క మా 
చేతిలోనివాడ వీవు!” 

అనిన నగుచు బేవేందుడు 
దనుజులతో నిట్లనియెను : 


“"అవునవు నే మివాడను, 

అ మాటల, కేమి ఇౌని, 
మసమందజఅ నున్నదమ్ము 
అను మాటను మజుచినారు! 


“ఆక్క చెల్లియల కడ్డల 

మైన మనకు మన లోపల 
పగ యేటికి? కలిస్‌ మెలసి 
(బతుకుద మన మందజమును! 


“బలి యన్నను నా కిష్టమె; 
(ప్రభు వౌెటకు తగు నాతడు! 
ఆతని అండదండలతో 
అమరావతి కొభిల్లును” 


అని పలుకుచు దేవేందుడు 
దనుజుల శాంతింప జేసి, 


స 


వొరి 'బారి వడకుండగ 
పారిపోర్‌ నెక్కడకో. 


స్వర్థము కళ దప్పిపోయె, 

జను లెవ్వరు లే రచ్చట! | 
దేవిడీలు లోగిళ్ళును 

బావురు మనుచుండినయవి 1 


తోకచుక్క లాకసమున - 
తోతెంచెను పట్టపగలు; 

నుడిగాలులు ఆమరావతి 

జుట్టుకొ నెను నలువెపుల ! 


న 


గంగానది పూరుమనుచు 
పొంగులెత్తి ముంచెత్తెను; 
నందనవన మొక్కసారి 
నక్రుటను కలసిపోయె |! 


రక్కసులా అలజడులకు శ 
కక్కమొగము వైచినారు; 
అమరావతి వదలిపెట్టి న. 
తమ చోట్లకు తరలినారు!.. (సశేషం) యః 





| 
శ్‌ 
ం. 





త్ర్‌న అన్న అయిన వాలి తన రాజ్యాన్సీ, 
ఖార్యనూ అపహరించగా రాజ్యభష్టుడై 
ఉన్న స్నుగీవుడు, తనకు రాముడు నిజంగా 
తోడ్పడగలడో లేడో తలునుకోగలందులకై, 
హనుమంతుళ్ణు వెంటబెట్టుకుని శామ 
లక్మణు లున్నచోటిక వచ్చాడు. వారందరూ 
కిష్క్‌ ౦ధకు కొంచెం దూరంలో కలును 
కున్నారు. రాముడు విడిచిన బాణం విడు 
సాలవృక్షాలను పడగొట్టి తిరిగి రావటం 
స్వయంగా చూసెసరికి న్నుగ్రీవుడికి రాము 
డఉలొ నమ్మకం కుదిరింది. 

నలుగురూ కిష్కింధకు తిరిగి వచ్చారు. 
మిగతా ముగ్గురిని అంత దూరాన విడిచి 
న్నుగ్రీవుడు ముందుకు వచ్చి వాలిని తనతో 
యుద్ధానికి రమ్మని పిలిచాడు. వాలి న్నుగీ 
వుడి కేక విని వెళ్ళబోతుం కే తార వద్దని 
బతిమాలింది. ఒకప్పుడు వాలితో ఓడి పారి 
పోయిన న్నుగీవుడు వివో కారణం లేనిదే 





వచ్చి ఊఉండడనీ, వాలి తన మంతులతొ 
సంప్రతించి మరీ వెళితే బాగుంటుందని 
ఆమె అన్నది, కాని వాలి ఇఅందుఖ్ణీ, శిపుళ్ళు 
కూడా లెక్కచేసేవాడు కాడు. 

అతను న్నుగీవుడితో యుధ్ధానికి వచ్చాడు. 
అద్దరూ కొంతసేపు ఘోరంగా యుద్ధం చేసిన 
మీదట వాలి ఒక్క గుద్దుతో న్నుగీవుఖ్ణి పడ 
గొట్టాడు. హనుమంతుడు తన నాయకుడి 
దుస్థితి చూసి కలతపడి రాముడిక అతను 
చెసిన వాగ్జానం జ్జస్తక్‌ తెచ్చాడు. రాముడు 
ఒక బాణుం ఎక్కు పెట్టి వాలిని కొట్టాడు. 
ఆ దెబ్బకు మూర్భపోయిన వాలి తిరిగి 
సృహ వచ్చి, తనకు గుచ్చుకున్న బాఖూన్ని 
పెరికి దానిపైన గల కాముడి పేరు చదువు 
కున్మి “రామా, నన్ను ఇలా కొట్టటం. అధర్మం 
కాదాళల్‌ అని అడిగాడు. * మృగాలను 
చాటున పొంచి కొట్టటం అధర్మం కాదు. 
తమ్ముడి భార్యను తన భార్యగా చేనుకున్న 


ఖాననాటక కథ 





వాడు మనిష్‌ కాడు, మృగ్మపాయుడు గ 
అన్నాడు రాముడు. వాలి _పాణాలు విడుస్తూ 
తన కొడుకైన అంగదుణి న్నుగీవుడికి అప్ప 
గించి తనవద్ద ఉండే హేమమాలను 
తమ్ముడి పరం చేసి హనుమంతు డిచ్చిన 
నీరు తాగి ప్రాణాలు వదిలాడు. 

రాముడు న్నుగీవుళ్ణి కిష్కింధకు రాజుగా 


పట్టాభిషేకం జరిపించాడు. ఇందుకు 
(పత్యుపకారంగా సత జాడ తెలునుకుని 
రావటానికని న్నుగ్రీవుడు తన వానర సమూ 
హాలను అని 1, వైపులకూ పంపాడు. అంగద 
కుమారుడూ, హనుమంతుడూ మొదలైన 
వారు దక్షబుదిశగా వెళ్ళి, సీత లంకలో 


శులని చందమామ 
ర్‌శ్తే 


ఉన్నట్లు తెలునుకున్వారు. హనుమంతుడు 
సముదాన్ని లంఘంచి అంక చేరుకున్నాడు. 

హనుమంతుడు లంకానగర మంతా తిరిగి 
స్‌తను అన్వేషించాడు. ఆ నగరం ఆతని 
కళ్ళకు స్వరతుల్యంగా ఉఊన్నది--ఎక్కుడ 
చూసినా అద్భుతమెన బంగారు తోరణాలూ, 
చక్కని మైదానాలూ, తెల్లని భవంతులూ 


' ఉన్నాయి---కాని సీత జాడ లేదు, ఇంత 
అందమెన నగరాన్ని రావణుడు మూర్ణుడై 


నాశనం చేసుకోబోతున్నాడే అనుకుంటూ 
హనుమంతుడు స్త్రిజనం ఉండే చోట్లా, 
స్నానఘట్టాలూ, గర్భాలయాలూ, మండ 
పాలూ, డాబాల్తూ చికటికొట్లూ, తోటలూ 
ఘాలించాడు. చివరకు ఆతను చేతిలో 
రాముడి ము(దికను పట్టుకుని ఒక వనంలో 
(ప్రవేశించాడు. 

అక్కడే సీతాదేవి రాక్షస స్త్రీల మధ్యను 
కూర్చుని ఉన్నది. రావణుడు తనను లంకకు 
తెచ్చినది లగాయతు ఆమెకు జీవితం దుర్భ 
రంగా ఉన్నది. రోజూ రావణుడు తన 
వద్దకు వచ్చి తనను [పేమించి తన భార్య 
కమ్మని కోరటం మరీ దుర్భరంగా ఉన్నది. 
అయితే ఏనాటికైనా రాముడి బాణాలు 
తనను రక్షించకపోతాయా అన్న ఆశతో ఆమె 
(పాణాలు బిగబట్టుకుని ఉన్నది, 





త గక 


త్య 


అహహా రాతను 

“ ఓహూూ కారుమేఘాల మధ్య మెరుపు 
తీగలాగా వికారాకారాలు గల రాకనుల 
మధ్య ఎవరో స్త్రీ దూచుని ఉన్నదే. సత్ర 
కాదుగద 1" అనుకున్నాడు హనుమంతుడు. 
అంతలోనే దివిటలు ధరించి నౌకర్లు వెంట 
రాగా రావయిుడు ఎతవగ్గిరికి వచ్చాడు. 
హనుమంతుడు. చప్పున ఒక అశొకవ్ఫక్షం 
ఎక్కి, దాని కొమ్మల మధ్య దాగి అంతా 
చూడసాగాడు. 

“సిత ఈ చెట్టు మొదట్లో కూచుని 
"ఇంకాతన రాముణ్ణి గురించే ఆలోచిస్తోందా? 
అ మానవమ్యాతుడికోసం అన్ని సుఖాలూ 
త్యాగంచేస్తూ, నాకు వశంకాకుండా ఉఊన్నడె! 
పైపెచ్చు సింహాన్ని చూసిన లేడిలాగా 
నాకేసి చూస్తుందిగద!” అనుకున్నాడు 


"రావణుడు. 


“వెరిసతాా ఈ ఘోర తపస్సు చాలించు! 


నిన్ను రక్షించలేని 'ఆ రాముణ్ణి ఇంకెంత 


కాలం _పేమిస్తావు? అతను నాలాగా నిన్ను 


(పేమించలేడు,” అన్నాడు సీతతో రావణుడు. 


రాముడు అసమర్థుడనే మాట చెవిని 
పడేసరికి హనుమంతుడికి మండుకొచ్చింది. 
మ రావణుళి విలైతే అప్పుడే చంపటమో, 


"క ప్రయత్నంలో చావటమో చేద్దామని 
కూడా అనుకున్నాడు. “ నామాటకేంచెబు 


శాయి చందమామ శ్వా 
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ననన న 


తావు?” అని రావయిడు మళ్ళి అడిగేసరికి, 
“నిను శపిస్తాను!” అన్నది త. పత్నివతా 
పభావంచేతకాబోలు రావణుడి శరీరం 
మంటలెత్తింది. 

ఆతను మారు మాట్లాడకుండా స్నానం 
చెయ్యటానికి వెళ్ళిపోయాడు. 

వెంటనే హనుమంతుడు అుట్రీం దిగివచ్చి, 
సీతను సమీపించి తాను రాముడి దూత 
ననీ రాముడు ఆమెకోసం ఆందోళన. పడు 
తున్నాడనీ చెప్పాడు. మొదట సీత నమ్మక, 
ఇదంతా రాకసమాయ అనుకున్నది. హను 
మంతుడు ఆమెకు ముదిక చూపించి తన 
పేరు చెప్పుకుని, వాలి వధా, స్నుగీవ మెతీ 
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అతాకాణాల్యు 


మొదలైన వివరాలన్ని సితకు నివేదించాడు; 
రాముడు వధిగా లంకకు వచ్చి రావణుణ్ణి 
చంపుతాడన్నాడు, 

“" ఇదంతా నిజమా? కల కాదుగద?ో 
అన్నది ఎత. 

హనుమ౦తుడు 
మని చెప్పాడు. 

“అయిత రాముడికి నా పరిస్థితి చెప్పు, 
కాని జూ(గ త్తనుమా, నానసంగతి విని 
ఆయన కోకవివశుడు. కాకుండా మాతం 
చూడు!” అన్నది స్‌త. 

“ఇరక్ర నేను రావణుడికి నా రాక ఎరి 
గించాలి. అందుకుగాను ఈ అందమెన 


ముమ్మాటికీ నిజ 


వంక త ఈ కా ఇం చ ఇ +వతా 1 


వనాన్ని నాశనంచేసి వాడి దర్పం "అము 
సాను! అన్నాడు హనుమంతుడు. 
అతను అన్నంత పనీ చేశాడు. మండోదరీ 
మహారాణి కూడా ఒక్క పువ్వుగాని, దళం 
గాని కోయటానికి సంశయించే అశోక వనాన్ని 
పూర్తిగా ధ్వంసం చేశాడు. 
శంకుకర్ణుడనేవాడు ఈ వార్త చెప్పగానే 


రావణుడు, ఆ కోతిని పటి తేవటానికి తగిన 


బలాన్ని పంపాడు, వెయ్యిమంది భటులు 
వెళ్ళి హనుమంతుడి చేతిలో చచ్చారు, తర 
వాత అకుడి వెంట మరి అయిదుగురు సేనా 
పతులు హనుమంతుడి పైకి వెళ్ళి తమ 
(పాణాలు కోల్పోయారు. ఈ వార్త విని 
రాపణుడు తానే స్వయంగా బయలుదేరి 
ఆ కోతిని పట్టుకుందా మనుకుంటూండగా 
ఇందజితు వెళ్ళినట్లు తెలిసింది. 

హనుమంతుడు కొంత సెపు ఇంధదజిత్తుతో 
హోరా హోరి పోట్లాడి చివరకు కావాలనే 
పట్టుబడ్డాడు. ఎందుకంకు ఆతనికి రావ: 
ఇల్‌ చూడాలని బుద్దిపుట్టంది. 

వ బేవతలూ చేయ సాహసించని పనిని 
ఒక కోతి చెయ్యటం రావణుడికి ఆశ్చర్యం: 
కలిగించింది. '" నేను కైలాసాన్ని ఊపి. 
శివుడివల్ల వరం పొందినప్పుడు పార్వతి, 
నందీ నన్ను శపించారు. ఆ శాపమే ఈ కోతి. 


ఫి 5 శ భా ఇ వాచి యాతు నో చందమాదవం షీ! షా ఫ్ర జతి ప చ శభ 
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గ 


లా కాలా 


| ప 


కల ఇబ అంగన లు 2 లు! 


రూపంలో రాలేదుగద !” అనుకుంటూ రావ 
ముడు, చిక్కిపోయిన ఆ కోతిని తన ఎచటికి 


తీనుకురమ్మనీ, విఖిషణుణ్ణై పిలిపించమని - 


ఉత్తరువు చేశాడు, 

విఖషమముడు వచ్చాడు, బంధించి హను 
మంతుళి కూడా తెచ్చారు. ౯? ఎవరు. నీవు 
అని రావణుడు అడిగేసరికి, '' నేను హను 
మంతుఖ్ధు; వాయుదేవుడికీ ఆంజనాదేవికీ 
పుట్టనవాణ్ణి. రాముడు పంపగా వచ్చాను, 
రామాజ్ఞ వినిపిస్తాను!” అన్నాడు హను 
మంతుడు. 

“ రామాజ్ఞ” అనే. మాట వినబడెసరికి 
రావణుడు మం౦డిపడి, ''ఈ కోతిని 
చంపండి 1” అన్నాడు. విఖిషణుడు అన్నకు 
అడ్డువచ్చి, “ఎన్నితప్పులు చేసినా దూతను 
దండించరాడు, ఎఏమెనా, కాముడి సందేశం 
విని ఆ తరవాత ఇష్టంవచ్చినట్టు చేయవచ్చు 
గదా [ అన్నాడు, 

రావణుడిందుకు సమ్మతించగా హను 
మంతుడు రాముడి సందేశం అలా చెప్పాడు: 
“ఎంత భద్రమైన చోటికైనా వెళ్ళు; శంక 
రుడి చాటున ఉండు; దుర్గ్లమమైన రసా 
తలం౦లోకి వెళ్ళు; నా బాణాలు నిన్ను అంగ 
మంగమూ చీల్చి యమలోకానికి పంపి 


తీరుతాయి!” 
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రావబుడు వికటంగా నవ్వి, “నా దివ్యా 
స్తాలకు దేవతలు హడలిపోయారు. రాక్ష 
సేర్చదులందరూ నాకు లోబడి ఉన్నారు, 
కుబేరుడి వంటి వాడివద్ద పుష్పక విమానం 
లాగేసుకున్నాను. మానవమా(ుడు 
రాముడు నన్నెలా ఎదిరించి పోరాడ 
గలడు ?” అన్నాడు, 

“ అంత గొప్పవాడివి సతను రహస్యంగా 
మాయచేసి తెచ్చావే?” అని హనుమంతు 
డడిగాడు, 

ఈ మాటకు విభీషణుడు హర్షించాడు. 
“నా శత్రువుల పక్షం అవుతున్నావా?” 
అని రావణుడు తమ్ముణ్ణి అడిగాడు. 
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“లేదు. కాని సతను తిప్పి పంపెయ్యి. 
రాక్షస కులాన్ని నిర్మూతించకు, ఆన్నాడు 
విఖషమముడు. కాని రావణుడు ఆ హితం 
పాటించక (పగల్భాలాడాడు. 

"షీ రావణ్యా నీపావపం పండింది. రాము 
డంకేు ఎవరనుకున్నావు? భువనైక 
నాధుడు!” అన్నాడు హనుమంతుడు, తనను 
"పీరు పెట్టె పిలిచినందుకు ఆ కోతిని చంప 
మని రావణుడు ఊఉ త్తరువిచ్చాడు; కాని 
దూత అన్న మాట జ్ఞాపకం వచ్చి, తోకకు 
నిప్పు అంటించమన్నాడు, 

అతను హనుమంతుడితో రాముడికి (పతి 
సందేశం ఇలా చెప్పాడు: నుని భార్యను 





నటల టన లి 
హరించి నిన్ను అవనానించాను, విలు 
విద్యలో ఘటికుడవైతె నాతో యుద్ధంచెయ్యి.” 
హనుమంతుడు రావణుణ్ణి మరొకమారు 
హెచ్చరించి వె లి పోయాక విఖీషయిడు 


అన్నకు హతటోధ చెయ్య యత్సించాడు, 


ఆ హితం రుచించక రావణుడు తన 
తమ్ముళ్లు శతుపక్షంవాడని నిందించి లంక 
నుంచి పొమ్మన్నాడు. కరాక్షసకులం కొంత 
అయినా దక్కుతుందనుకుంటూ విఖ్‌ష 
మబుడు ఎళ్ళిపోయాడు. రావణుడు నగర 
రక్షణకు ఉపష్మకమించాడు. 

హనుమంతుడు తిరిగి రాగానే రామ 
లక్మణిలు న్నుగీవుడితోనూ వానరసేన 
తోనూ కదిలి సమ్ముదతిరం చేరుకున్నారు. 
“నేను నదుల్తూ కొండలూ అడవులూ దాటి 
సముదం చేరుకున్నాను. ఎక్కుపెట్టిన నా 
బాణానికీ, శృతువుకూ మధ్య ఈ సమ్ముదం 
అడ్జుండిపోయింది, ” అన్నాడు రాముడు, 

అంతలో ఆకాశమార్థాన విఖషణుడు 
వచ్చాడు. ఆతనిని గుర్తించగానే హనుమం 
తుడు, “ఆ వచ్చిది ధర్మాత్ముడైన విథష 
యుడు. అన్నగారు వెళ్ళగొట్టగా శర ఇధార్ధి 
అయి వస్తున్నాడు అని రాముడితో 
చెప్పాడు. రాముడు పంపగా లక్మణుడు 
ఎదురువెళ్ళి స్వాగతం చెప్పాడు. నుగీవుడు 


జ్జ 


ర టం పత చో 


1 మా్మాతం శంకించాడు; రాక్షసులు మాయావు 
జ్‌ అని అతనికి తెలుసు. కాని హనుమంతుడు 
విఫీషణుడి మంచితనం శంకించ నవసరం 
లేదన్సీ. అతను లఅంకలోనే తన అన్నను 


స్త (ప్రతిఘటించాడనీ చెప్పాడు. 
రాముడు విఖిషణుళ్లు సము[దందాటి 
వై అంక చరె ఉపాయం అడిగాడు. "సము 
య (దుడు చారి ఇవ్వకపోత అతడి పైన మీ అస్త్రం 
(పయోగించండి” అన్నాడు విభీషణుడు, 
రాముడు బాణం ఎక్కు పెస్తుసరికల్లా 
వరుణుడే స్వయంగా వచ్చాడు, రాముడికి 
నమస్కారం చేసి, “ నామైన ఇంత ఆ(గహిం 
చారు. మీపని సెలవివ్వండి,” అన్నాడు. 


అనానను. నయొ 


కం 


అవా య[ రాట త నా జక వాళమారా నాం నాగానాం యాం ట్‌ రారారా లా రారా 
యు టంట 


“లంకకు పోవటానికి దారి కావాల్సి” 
అన్నాడు రాముడు. 

వెంటనే సముద్రజలం రెండుగా చీలి 
దారి ఇచ్చింది. ఆ దారి వెంట రాముడూ, 
అతని అనుచరులూ వానరసేనా లంకను 
చేరుకున్నారు. 

ఇంతలో నీలుడు రెండు కొత్త కోతులను 
పట్టుకొచ్చి రాముడి ఎదట పెట్టాడు. విఖీ 
షణఖుడు వారినిచూసి శుక సారణులనే 
రాక్షసులని పోల్చాడు, వారు శరభూర్జులమై 
వచ్చామని జొంశారు. కాని వారు రాపణుడి 
నమ్మినబంట్లని విఖఫీషణు డెరుగును, ఆందు 
కని వారిని శికంచమని రాముడితో అన్నాడు. 


ల 
ర ల్‌ ర మ 
త 
నల నకి 


న య 
క. క స్ట హ్‌ 
నును 
టు న శ 
స్వ 
న ్న 
న్న ఖ్‌ 


న . 
సస్య 
న్న్న సన ్సన్వై 


త 
గ 

క మ 
ఖీ 


్ష 
క న్న స్య 
తటి టం 


ల స్ట క్‌ 

త 

న ల లీ 

జ ర్య న ం 
క న 


బక 

క్ష! 
ర 

ల 








సై వీళ్ళను శికంచి సాధించే విజయ 
మేమున్నది? ఇంతలోనే రావమిుడు చచ్చి 
పోతాడా ?” అంటూ రాముడు వారిని విడిచి 
పుచ్చమన్నాడు. లక్మమిడి సూచనపై ఆ 
వేగులవాళ్ళకు వానర శివిరమ౦తా 
చూపించి, వారిద్వాకా రాముడు రావఖుడికి 
ఇలా సందేశం పంపాడు; “"నా భార్యను 
అపహరించి తెచ్చి ఈ యుథ్ధం ని నెత్తికి 
తెచ్చుకున్నావు.. నేను వచ్చాను, కాని 
నీవింకా నా కళ్ల పడలేదు.” 

ఈ సందేశం తీసుకుని రావణుడు 
పంపిన వేగులవాళ్ళు వెళ్ళిపోయారు. 
ఉభయపక్షాలకూ యుద్దం సాగింది. 


రాకసకుల' నాశనం  అరంభమయింది, 
కుంభకర్షుడూ మొదలైన యోభులు చని 
పోయారు, ఈ యుద్ధం మాన్స్‌ సితను రాము 
డికి ఇచ్చేసి నంధి చేసుకోమని మంతులు 
రావణుడ్‌తో చెప్పారు. కాని ఆతనికి సీతమై 
(భ్రమ తగ్గలేదు. ఆతను విద్యుజ్జిహ్వుడనే 
వాళ్ఞు పిలిపించి రామ లఅలక్మణుల తలల 
లాటివి, మాయ శిరన్సులు, తయారుచేసి 
తెమ్మని ఆజ్ఞాపించాడు, 

రాక్షస స్త్రీలమభ్య ఏత కూచుని ఉన్నది. 
తన భర్త లంకకు వచ్చాడన్న వార్త తెలిసి 
ఆమె ఎంతో ఆనందించింది. అంతలో రావ 
బుడు అక్కడికి వచ్చి, “నీ దురాశ మాను. 
రామ అక్మణులు యుద్ధంలో చావబటోతు 
న్నారు, అన్నాడు, 

అ సమయానికి విద్యుజ్జిహ్వూడు మాయ 
శిరస్సులను తెచ్చి రావణుడికి సమర్పిం 
చాడు, వాటిని చూస్తూనే సిత మూర్చ్భషపో 
యింది. తరవాత తలివివచ్చాక ఆమె 
రాముడికోసం విలపిస్తూ, రాముఖ్ఞు చంపిన 
క త్తితోనే తననుకూడా చంపమన్నది. _ 

“" వెరిదానా, ఇంద్రజితుు నీ రాముఖ్బ 
లక్మముడితోసహా చంపేశాడు. ఇప్పుడు 
నీకెవరు దిక్కు?” అని రావణుడు సితను 
అడుగుతకుండగ్గా "రాముడు, రాముడు 
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ళ్ళ 


అంటూ ఒక రాక్షసుడు అక్కడికి పరిగెత్తు 
కుంటూ వచ్చాడు, 

“ఆ నరాధముడు ఎక్కడున్నాడు ? 
వంచేశాడు?” అని రావమిడు' అ | 
చిరాకుగా అడిగాడు, 

“పంచెప్పను, మహారాజా? ఇందజిత్తును 
చంపెశాడు,” అన్నాడు రాక్షసుడు, చెంటనే 
రావయిడు మూర్చపోయాడు. అతను తెలివి 
తెచ్చుకుని, * ఫి ఈ సత కోనంగదా ఆయిన 
వాళ్ళనందరిని చంపుకున్నాను! ఇంత జరి 
గాక నాకు ఏత ఎందుకు, తైంలోక్యాధి 
పత్యమెందుకు ' అని వాపోయాడు. 

అంతలో ఒక దూత వచ్చి రాముడు తన 
సేనను తీనుకుని అంకానగరాన్ని భస్మీ 
పటలం చేయవస్తున్నట్లు చెప్పాడు, రావ 
ముడు. రాముళ్ధు ఎదుర్కొనబోతూ సీతను 
చం పెయ్య నిర్ణయించాడు. అయితే ఇతర 
రాకనులు ఆతన్ని వారించి అందుకిది 
అదనుకాదనీ, కాకపోయినా ఆమెను 
చంపటంచేత ఒరిగేదెమీ. లేదనీ చెప్పారు. 
రాముఖ్ణు చంపుతానని సీతను హెచ్చరించి 
రాపణుడు. రథమెక్కి వెళ్ళిపోయాడు. ్క 

రామ రావణులక్తూ వానర కాకసులకూ 
మధ్య యుద్ధం జరిగింది. రావణుడి బాణా 
అలో ఒక్కటికూడా రాముష్టా గాయపరచ 
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లేదు. పాదచారి అయి యుద్ధం చేస్తున్న 
రాముడిపెకి రావముడు తన రథాన్ని నడి 
పించాడు. ఆ క్షణంలోనే ఇందుడు తన 
సారథి అయిన మాతలితో ఒక రథాన్ని 
పం౦ంపాడు.. రాముడు దానిపైకి ఎక్కి 
(బ్రహ్మాస్త్రం ఎక్కుపెట్టి _పయోగించేసరికి 
అది రావణుళ్ఞి "చంప, రాముడి వద్దకు 
తిరిగి వచ్చింది, 

రాముడు విభిషబుల్ళు లంకకు రాజుగా 
(ప్రకటించాడు. ఇంతలో త తన వద్దకు 
వస్తున్న వార్త తెలిసి అతను విభీషణుడితో, 
“ఆమె రావణుడి దగ్గిర ఉండటంచేత 
అపవిత్రురాలై, ఇక్వాకు వంశ ఖ్యాతికి 


పధ అ లభం ఆ రంల చందమాను ౮ శతా రాచి లి 
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అరం డపాదాచాంారహాలారూాచం హల వార వాచమచవాళమారవాళారనారవారాచాాంవాదళాయాంభవాంనాతారనాలా 
ట్రం పపుచునాచుటటుటనానునునముు తలా 


అలం తాాతాాుని! 
కళంకం విర్పడింది. ఆమెను రానివ్వవద్దు,” 
అన్నాడు. సతను. చూడాలని తనకు ఎంత 
ఆ(తంగా ఉన్నప్పటికి తన కోరికనుకూడా 
అతను అఖచుకున్నాడు. 

రాముడు తనను గురించి అన్న మాట 
విని త లక్కణుడితో, తాను చితి 'పేర్చు 
కుని అందులో కాలిపోవటానికి రాముడి 
అనుమతి సంపాదించమన్నది. అక్మణుడు 
రాముడితో ఈ మాట అన్నాడు, రాముడు 
సరెనన్నాడు, అక్మఖుడు నిర్వీర్యుడైపోయి 
హనుమంతుడితో, “చాత నైతే అన్నగారి అజ్ఞ 
నిర్వర్తించు !”” అన్నాడు. 

“మి ఉద్దేశంకూడా అబేనా ?” అన్నాడు 
హనుమంతుడు ఆశ్చర్యంతో, “మన ఉద్దే 
శాలకు తావు లేదు. అన్నగారి ఆజ్జ పాలించ 
వళలిసిందే)”” అన్నాడు లమ్మణిడు, 

తరవాత సిత అగ్నిప్రవేశం చే సెటప్పుడు 
లక్ష్మ ముడు ఆశ్చర గ్టంతో, “అయ్యో, మీ[శమ 
యావత్తూ వ్యర్హంచేస్తూ స్‌త అగ్శ్బిలోకి, 


ట్‌ 


యు త న. 
న వాకా పానం. 
యయా 
చ కో, సట్‌ టం 
సే జ్యే! [1 టి! 


న! 





ో కూ అణా కన నానా జ 


తాసముర కొలనులో హంసలాగా, (ప్రవేశిస్తు 
న్నది!” అన్నాడు. 

“ఆమెను అప్పు ఆపు!” అన్నాడు _ 
రాముడు,.. కాని సత అగ్ని ప్రవేశించనే 
(ప్రవేశించింది. అయితే అగ్ని అమెను వఏిమీ 
చెయ్యలేదు, ప్రపెచ్చు అమె శుద్దిచేసిన 
బంగారంలా మరింతగా _పకాశించింది. 

అగ్ని హోత్రుడు (పత్యకమై ఆమెను త 
చెయ్యి పట్టి రాముడివద్దకు తెచ్చి, * ఈమె 
ఆఅఆకళంక, లోకపూజనీయ! నీవు నారాయ 
మఖాడవు, ఈమె అమ్మ $ అన్నాడు, 

“ ఆమె పవ్మితతను నేనెరుగుదును. కాని 
లోకానికి తలియగలందులకే అలా చేశాను,” 
అన్నాడు రాముడు, 

అగ్నిదేవుడె ఎకారాములకు స్వయంగా 
రాజ్యాఖి జకం జరిపించాడు. అఆ సమయా 
నిక భరత శతుఘ్నులు పౌరులను ఎంట 
బెట్టుకుని వచ్చారు. అగ్నిదేవుడు రాముడికి = 


ఇందాదుల ఆశీస్సులు అందజేశాడు, ్టు 


జో 


గో 


జ 


గ్‌ 
కీ న్‌ -. ప్పి క న్‌ కా 
| కహా?! 
జా ను 


న్ధల వ్రురాతింి ? 


వరా వూరి పేరు తాడువాయి.. దక్షయజ్ఞ 


విధ్వంనకుడు, ఉ్నూగ న్వరూపి అయిన వీర 


భదుడు (ప్రశాంత రూపంలో మావూర వెలి 


శాడు. అది మా దురదృష్టమో వమోగాని 


ఆయన మా వూరికి రెండుమైళ్ళ దూరంలో 
తన ముఖాన్ని కామపరవు కోట అనే ఇంకో 
వూరివైవు (దక్షిణంగా) పెట్టి వెలిశాడు. పెద్ద 
వాళ్ళ నడిగితే ఒక వింతైన కథ చెప్పళారు. 

ఆ పైన చెప్పన కామవరపుకోటకు ఒక 
(బ్రహ్మరాక్షసి వచ్చి అందరినీ నానాహంనలూ 
పెడుతోందట. ఒకనాటి ర్యాతి ఆ గామ పెద్దకు 
వీరభ్నదుడు. (ప త్యక్షమయి, కాశీకి వచ్చి 
అక్కడ ఉన్న తన వ్మిగహాన్ని తీనుకు వెళ్ళి 
ఆ వూళ్ళో (పతిష్టచేయమన్నాడట. తెల్లవార 
గనే ఆ గామపెద్ద తతిమ్మావాళ్లతో ఈ నంగతి 
చెప్ప, ఎవరైనా యువకులు ఈ పనికి 
ముందుకు వస్తారా ఆని అడిగాడట. కాశికి 
పోయినవాడూ కాటికి పోయినవాడూ ఒకటే 
అనే రోజులేమో, ఆపనికి ఎవ్వురూ సాహసించ 
లేదు. ఆఖరుకు ఒక 20 ఏళ్ళ యువకుడు 
ఆ వ్మిగహాన్ని తీనుకువస్తానని బయలు 
దేరాడు. ఎలాగైతేనేం, నలఖై ఏళ్ల వయసొచ్చే 
టప్పటికి కాశీ చేరాడు, చికటి పడిందేమో ఆ 
రాతికి అక్కడ వగహం దగ్గర పడుకొందా 


మని మేను. వాల్చాడు. అప్పుడు వీరభ్యదుడు 


ఆ (బాహ్మడిక కల్లోకి వచ్చి *నా విగ్రహాన్ని 
పుచ్చుకొని హశ్ళరభ అన్నావంటే ఒక్ష రాతి 
ఒక పగలు [ప్రయాణం చేసేటప్పటికి 
మీ వూరు చేరతావు, కాని దారిమధ్యలో 
నన్నెక్కడా దింపవద్దూ అని చెప్పాడట, నరే 
నని ఆ ర్యాతే అ విగ్రహాన్ని పుచ్చుకొని 


తాడునాయి 





(ప, గో, జీళ్లా.) 


హశ్శరభ ,అని బయలుదేరాడట, చ్వితంగా 
తెల్లవారేటప్పటికి మా వూరు వచ్చాడు, 

అక్కడ దారిలో ఆతడో చిన్న కాల్వ 
దాటాలి. ఆ కాల్వ చూచేటప్పట్‌కి ఆతడిక్‌ 
నంధ్యవార్చుకొందామని బుద్దిపుట్టిెందట, వీర 
భ్యదుడు చెప్పన మాటలు మర్చిపోయి 
అక్కడే ఉన్న ఒక తాడిచెట్టుకు వ్శిగహాన్ని 
అనించి నంధ్యచేనుకొని వచ్చి, “హశ్శరభి” 
అని మళ్ళీ విగ్రహాన్ని ఎత్తాడట. వముంది? 
అ విగ్రహం కదిలి వస్తేనా! అప్పుడు వీర 
భ్యదుడు మళ్లీ (పత్యక్షమై 'నా అజ్ఞ నుల్లఘం 
చావు. అయిన్నా నా రాక గమనించి (బహ్మ 
రాక్షసి పారిపోయింది నేను ఇక్కడే (ప్రతిష్ట 
అవుతాను, కాని మీ వూరివె పే తిరిగి వుంటా” 
నని చెప్పాడట, అక్కడే ఒక గుడి కట్టారు. 
మా వూరు అక్కడ వెలిసింది. 

తాడిచెట్టుకు ఆనుకొనివున్న దేవుని వలన 
వెలిసిన పూరు కావటంచేత “ తాడువాయిో 
ఆఅయింలదిం 

కొన్నాళ్ళకు మళ్లీ వీరభ్నదుడు మా వూరి 
పెద్దకు కన్చడి, “కోడికూత, రోకటిపోటు నాకు 
విస్పడగూడదు, కాబట్టి మీవూరు ఇక్కడికి 
రెండు మైళ్ళ దూరంలో కట్టుకోండి" ఆని అజ్ఞా 
పించౌడట, అందుకే మా సప్పూరిక్తీ దేవోలయా 
నికి రెండుమ్రైళ్ళ దూరం. అక గడ మహా శివ 
ర్మాతిక గొప్ప తీర్ణం జరుగుతుంది. ఇప్పటికీ 
పాడుపడిపోయిన ఇళ్ల జొడలు ఆ దేవాలయ 
సమిపంలో మనం చూస్తాం. అ దేవుడి 
వెనుక ఇప్పటికీ తాటిమొద్దు ఉందని మా 
పూజారి అంటాడు. 

అద్దంకి అంజనీదేవి, 





పూర్వం ఒక దేశంలో విడుగురు అన్నదమ్ము 
లుండేవారు,. వాళ్లు తం(డి బతక ఉన్నంత 
కాలమూ పాలంవని చేనుకుంటూ తమ (గామం 
లోనే ఉండిపోయారు. తరవాత' వాళ్ళకి 
స్వాతం్యత్యం వచ్చింది, 

ఒకనాడు పని ఏమీ లేకపోయింది. చుట్టు 
పక్కల (గామాలు చూస్‌ వడ్డామని ఏడుగురూ 
ఖయలుదేరారు. రోజుక్లా తిరిగారు. ఏది చూన్‌నా 
వాళ్లకి వింతగానే కనబడింది. కొంత సేపు రహదారి 
కేసి నోళ్లు తెకుచుకు చూశారు, కొంత సేపు చెట్లమిద 
తిరిగే కోతులను. చూశొర్లు. మరికొంత సేవు విదో 
గుడికేని చూశారు, 

షాద్దుగూకేవేళ వాళ్లు ఏడుగురూ ఇంటిదారి 
పట్టారు. ఆ దారి ఒక బావి పక్కగా ఉన్నవ్‌, 
బావి దాటి వచ్చినాక వాళ్లలో ఒకడు ఆందరినీ 
లెక్కంచి-చూనుకుని, “* పీడోవాడేడీ?” అన్నాడు. 
వాడు తనను తాను లెక్కించుకోలేదు. ఆలాగే 
అందరూ తమను కాము వొదిలేసి మిగిలినవాళ్లనే 
లెక్కించి ఒకడు బావిలో పడిపోయి ఉంటాడని 
నిర్రారణ చేనుకున్నారు. 


ఒకడు వెళ్ళి బావిలోకి తొంగి చూ మేనరికి 


అందులో వాడి ముఖం కనిపంచింది. “'ఇంకేం ? 
వీడోవాడు లోపల ఉన్నాడు!” అన్నాడు వాడు. 
“ఏదీ? చూడనీ | అంటూ ఒక్కాక్కలే బావిలోకి 
తొంగి చూసి, విడొవాడు బావిలోపల ఉన్నట్టు 
నిర్ధారణ చేనుకున్నారు, 

బావిలోక దిగాలిగా! పెద్దవాడు బావి ఒడ్డు 
పట్టుకుని లోపలికి వెళ్లాడాడు, రెండోవాడు. వాడి 
కాళ్లు పట్టుకుని వెళ్లాడాడు, ఇలా అందరూ ఒకరి 
కాళ్లు: ఒకరు పట్టుకుని వేళ్లాడుతుంటే పెద్దవాడు 


బరువు, భరించలేక పట్టు వదిలేశాడు. అందరూ 
లోవల పడిపోయి ఒకరినొకరు గట్టిగా పట్టుకుని, 
* దొరికాడు! చౌరికాడు!” అని. అరిచారు. 


అదృష్టవశాత్తూ బావిలో నీరు చాలా కొంచెమే 
ఉన్నది. తరవాత వాళ్లు ఒరలు పట్టుకుని 
పైకెక్కి వచ్చారు. బావిలోకి దిగేటప్పుడు పడేసిన 
టోపేలన్నీ ఒకచోటే ఉన్నాయి, వాటిని లెక్క పట్టు 
కుంటె వడున్నాయి 

“అమ్మయ్య! ఎవరమూ తప్పిపోలేదు! ఇంకా 
నయం!” అనుకుని వాళ్లు ఇంటికి వెళ్లిపోయారు, 





ట్‌ 0 


క. 





ఛింఘజ్‌ఖాన్‌ వంశంవారు. చనిపోతే - వారి 
శవాలను అల్జ్టాయ్‌ వర్వతం౦వద్ద పాతి 
పెట్టటం అచారం. వాళ్ళు ఆ పర్పతానికి 
నూరురోజుల [ప్రయాశాపు దూరంలో ఉన్నా 
- సరే శవాన్ని అక్కడికి మోనుకుపోవాలి. 
చొరిలో ఎదురైన వారందరిని చంపి, ''వెళ్లి 
లోకాంతరంలో పెద్ద కూనుకు సేవ చెయి్య్యి”” 
అనేవారు. అలాగే దారిలో కనిపించిన గురా 
లన్నిటిని ఆయనకోనం చంపేవారు. మొంగూ 
ఖాన్‌ చనిపోయినప్పుడు ఆయన శవానికి 
ఎదురైనవారిని ఇరవైవేలమందిని పెద్ద 
ఖాను అనుచరులు ఈవిధంగా చంపనమాట 
వాస్తవం, పెద్ద ఖాను చనిపోగానే ఆయనకు 


౯ గా మ శ్‌ స్‌ 
అక ఇబ కా (ఆ మంటి గ్‌ాస్వా అన్తే 
1 తాళ (ఊగ క్త 
జని లాటోీాలూా ని 
ఇనా * టు. ॥ వై చే జై 


క! షన్‌ 


ఆచ కాలాల 


గల గురాలలో ఉతమమైన వాటన్నటిని 
రూడా చంపటం ఆచారం, 

చుం సందర్భంలో తాతార్లను గురించి 
తెలుసుకోదగిన విషయాలు కొన్సి ఉన్వాయి. 
వాళ్ళు ఎప్పుడూ ఒకచోట ఉండక శతా 
కాలాన ఉష్ట్మప్రాంతాలా, వేసవికాలాన 
చల్లన పాంతాలా నివసిస్తారు. వాళ్ళ అళ్ళు 
చెక్కలతో గుండంగా నిర్మించినవి; నాలుగు 
చక్రాల బళ్ళపైన ఎక్కంచి తీసుకుపోప 
టానికి విలుగా, చాలా తేలికగా ఉంటాయి. 
వర్షాకాలంలో వాళ్లు బళ్లలో (పప్రయాణిస్తార్ము 
ఈ సవారీ బళ్లలో ఒక్క చినుకు పర్షం కుర 
వదు; వీటిలోనే వారి కాపరాల్లూ వంటి 
సామీ అన్ని ఉంటాయి, 


అణ పియా 


౨వ. 


నో జ 
జ్‌ 





తాతార్‌ స్త్రీలే ఇంటి పనులూ [క్రయ 
విక్రయాలు చేస్తారు. వేటాడటమూ, యుద్ధం 
చెయ్యటమూ, దేగలతో వేటా మాత్రమె మగ 
వాళ్ళ పని, వారు గృురపు మాంనమూ, 
కరక్మమాంనమూ కూడా తింటారు. గృురప్పు 
పాలు తాగుతారు. పది, ఇర వైమందికూడా 
ఒకే కుటుంబంగా జీవిస్తారు. అయితే వారి 
మధ్య ఎట్టి వైషమ్యాలూ, పేచీలూ ఉండవు, 
పిల్లలను ఉమ్మడి సొత్తుగా చూస్తారు. 
తాతార్‌ పురుషులు పోషంచగలిగితే నూరు 
మంది స్రిలనుకూడా పెళ్ళాడపచ్చు. 

వారు సర్వేశ్వరుణ్ఞు నమ్మి ధ్యానిస్తారు. 
ఈ సర్వేశ్వరుడు వివేకాన్నీ, దేహారోగ్యాన్నీ 





'పెంపాందిసాడని వారి నమ్మకం. తరవాత 


వారు గృహదేవతల వ్మిగహాలను పెట్టుకుని 


పూజిస్తారు. భోజనం చేసేముందు ఆహ హారాన్ని 
గృహదేపతలకు నైవేద్యం "పడతారు, 

వారు అసాధారణ కార్య సాహసాలు 
గఅవారు. ఎటువంటి కష్టాలకైనా తట్లుకో 


గలవారు. ఆకలి దప్పులకు ఓర్చి, రొజుల. 


తరబడి గ్నురం వీగకుండా వారు పోరు 


సాగించగలరు. యుద్ధరంగం నుంచి పారి: 


పోవటం వారికి ఓటమి కాదు. పారిపోతూ 
కూడా వారు వెనక్కు తిరిగి తమను వెంటాడే 
శత్రువును బాఖాలతో గురిగా కొట్టగలరు. 
ఈవిధంగా శతువును బలహినపరిచి వారు 
యుద్ధంలో అంతిమవిజయం సాథిస్తారు, 
అందుచేతనే వారు యుద్ధాలు చేసి అంత 
(ప్రపంచాన్ని స్వాథధనపరుచుకోగలిగారు. 
వారు దిగ్విజయం నిమిత్తం దూర [ప్రయా 
ణాలు చేసే సటప్పుడు ఆహారం వంట పట్టుకు 
పోరు. మరే ఆహారమూ లేకపోతే తమ 
గృురాల రక్తనాళాలనుంచి రక్తం తిని దానిని 
తాగుతారు. వారి [పథాన నంపద గురాల్సూ, 
ఒం కుల్తూ ఎద్దులూ, ఆవులూ, గ్యారెలూనూ, 

తాతార్లలో ఒక వింత ఆచారం ఉంది. 


ఒకడి కూతుర్హూ మరొకరి కొడుకూ చని 


పోయినప్పుడు, ఆ ఇద్దరి ఆత్మలకూ శాస్త 





జ 
స 


అయ్యా 
గాత 


|! 





టంట టా 
కంగా వివాహం జరిపించి వారి తం్మడులు 
వియ్యమందుతారు! ఆ బంధుత్వం తర 


తరాల అలాగే ఉండపోతుంది. 


కాతేకు వెళ్ళ దారిలో పెద్దఖాను మకా 
ములు చాలా ఉన్నాయి. “చగస్‌ నోర్‌ ” 
(ఆల్ల మడుగు అనేచోట పెద్దఖాను రాజ 
నాధం ఒకటి ఉన్నది. ఇక్కడ అనేక 
నదులూ సఠన్స్నులూ, వాటిలో హంసలూ, 


“వేటాడదగిన అనేక పకులూ ఉంటాయి. 


వేటకోసం పెద్దఖాను ఇక్కడికి వచ్చి కొంత 
కాలం ఉంటూఉంటాడు. 

షాంగ్‌-తు అనే నగరంలో మరొక పెద్ద 
హర్మ్యం ఉన్నది. దనిని కుబిలాయిఖాన్‌ 
కట్టించాడు, ఈ మహాభవనాన్ని చలవరాతి 
తోనూ, ఇతర అరుదైన శిలలతోనూ కట్లారు. 
భవనం లొపల అంతటా బంగారు ఫూత 
పూశారు వైభవంగా అలంకరించారు. ఈ 
భవనం వెనక ఒక (బహ్మాండమైన ఉద్యాన 
వనం ఉన్నది. అందులో పెద్దఖాను అచ్చగా 
వెదురు వాసాలతో ఇంకొక పెద్ద భవంతి 
కట్టించాడు. ఇది రూడా అత్య ద్భుతంగా 
తయారుచేయబడినది. దీనిని కావాలంకు 
విప్పి పెట్తవచ్చుకూడానూ. 

జూన్స్‌ జులె, ఆగస్టు మాసాలు ఆ 
ప్రాంతాన వేసవికాలం. ఈ మూడు 


టు న! యూ. 
న్ని 





ల 
వ్యక్‌ 


మాసాలూ పెద్ర్దఖాను షాంగ్‌-తులో గడుపు 
తాడు. ఇక్కడ చల్లగా ఉంటుంది. ఆగస్టు 
28న పెద్దఖాను వెళ్లిపోయెటప్పుడు ఎదు 
కృతో కట్టిన మహలును విప్పేస్తారు. పెద్ద 
ఖూను (ప్రతి ఏడూ ఆగను 28 నే [వయాణు 
మయేవాడు. అది దైవజ్ఞులు నిర్ణయించిన 
ముహూర్తం. 

పెద్దఖానుల వశంలో అతి పవ్శితంగా 
ఖావించబడే తెల్ల గ్యురాల మందలుండేవి. 
వాటి సంతతిలో వి ఒక్కదాని శరీరంపైనా 
ఆవగింజంత మచ్చకూడా ఉండేదికాదు. 
ఈ మందలలో ఆడగురాలే పదివేలకు 
పెగా ఉండేవి. 


౯ వాద ాదాూాాఖొనా 
తల 





య 





వ ఇ ఆక క్‌ 
కుబిలాయ్‌ఖాను పద్ద టిబెట్టు, కాన్మ్‌ర 


దేశాలకు చెందిన తాంతికు లుండేవారు. 


డా ఇల 


రుండా చెయ్యగలిగెవారట, వ్‌రు ఎప్పుడూ 
భస్మం థరించి ఉండేవార నీ, బలవన్మరణం 
పాందన శవాలను తీసుకుపోయి వాటితో 
మ,దదెవతాశాధన చేసేవారని మార్మో 
తలుసుకున్నాడు, 

కుబిలాయ్‌ వద్ద “బళ్లు * లని మరొక 
రకం. మాంత్రికులుండేవారు. పెద్దఖాను 
భొజనానికి ఎత్తయిన వేదికపైన కూచునే 
వాడట. ఆయన కూచున్న బల్లకు. పది 
అంగల దూరంలో నేలపైన లోటాలనిండా 
సారా, పాలూ ఇతర పానీయాలూ ఉండే 
వట. అప్పుడు '“ఒబ్సీ”లు తమ మంత్రశక్తి 
చేత ఈ లోటాలన్ని తమ౦తట తామే 
గాలిలో లేచి పెద్దభాను వద్దకు వెళ్ళిలాగ 
చేసేవారట. పదివెలమంది సమక్షంలొ వారీ 
శక్తులు (ప్రదర్శించేవారట, ఇందులో ఆవ 


వీరు పెదఖాస్‌పెన మాతం వరం పడ 
ళు మొము. చ 











అతా తాం వాం రాడని నరం తాతకు నార్‌ రూ 
లు స టంట లంట నాన య 


గింజంత అయినా అబద్ధం లేదని మార్కో 
వచించాడు, 

ఊ “ఒప్ప "లు దేవతలకు (ప్రయమైన 
దినాలు వచ్చినప్పుడు పెద్దఖాను . 
యంతో ద్‌ ఉత్సవాలు చేసె 
వారు తమతమ ౩ హోదానుబట్టి న 
కూడా చేసుకునేవారు, హ్హా సై అప్పట్సోన 
సెంగ్‌ ” అనే మరొక రకంవారు సన్యాసులు. 
వారు తలలు గొరిగించుకుని, థాన్యం 
పై పాట్టుమాత్రమే తిని ఉపవాసాలతో 
జీవిస్తూ [బహ్మచర్యం అవలంబించేవారు. 
నలుప్పు సిలిరంగులు గల నారబట్టలు 
ధరించేవారు. ఎప్పుడైనా పట్టుబట్టలు 1 టినా, 
ఆ రంగులు కలవే క స్టేవారు, పేరు శ్రి 
ఉపానకులె ఉండవచ్చు, ఎందుకంకే వారు 
ఆరాధించే దేవతల పేర్లన్ని ఆడవేనట, 
(ప్రపంచంలో అంత కఠోరమైన జీవితం 
గడిపేవారు మరెక్కడా ఉండరని మార్కో 
భావించాడు, -- (ఇంకావుంది) 


. ల ల! ఖు 












అంతలోనె వందలకొది బాణాలు వర్షప్ప జక్హం 
కావ ఆ స [్యాక్యా ల! ఇ సు శాం జాం 
తో ఫో అస ఆక్‌ యె, చిన్నవే వ లో టు జా 
జకాధ కలిగించాయి. 


వ్లైపుస్కూ పైనికులు [ప పయోగించే ఆ బాణాల అక్కడున్న వాటిలో చాలా పెద్దవైన యాజై 
లో వ. ల] మణులు నూ! 
వల ద. హాని నర కంగా ల యుజ్దనాకల పగ్గాలు గుదిగుచ్చి వట్లుకుని 
జ్‌ 

ప్పట్‌ ళం 


ల 


న వం 
న్‌ న క్‌ సై 


న హో ప్రల నక ప 





లిల్లివుట్‌ తీరం సమిపించేముందు కళ్ళజోడు తీసి జేబులో పెట్టేసుకున్నాను. నేను ఒడ్డు చేరేనరికి 
చ| కవర్తి ఆయన పరివారం, (పజలు ఎవలాదిగా ఆక్కడ నిలిచి ఎదురు చూస్తున్నారు. “* లిల్లిపుట్‌ 


న్‌ 
ణి 


చకవర్తికి జయము జయము !” అని వందనం చేశాను. 


వత గ గట్టి... | న 
న. "క 





వంది. ఆ జ వ వలనా జౌ మా న న 
మెపును! ను నామంళి రాజ్యాం చశేనుకోనాలని 


దురాశ పడ్డాడు రాజు, (పజలను బొనినలను 





మంితివర్గంలోని కొందరు. పెద్దలుకూడా నా రాజుగారు నొచ్చుకున్నట్టు కనజడ్డారు, కానీ వీమీ 
మాట మన్వించి ఆ ఉద్దశం తగదని చృకవర్తికి అనకుండా అక్కడనుంచి గంభీరంగా లేచి 
నచ్చుచెప్పారు. ఎళ్ళపోయారు, 





క త్రో 
స్నెహం కోరీ వారు.నంధికి వచారు. అన్నివిభాలా తనకు అనునూలమెనవరతుటతో చ్యకవరర్తి నంది 
కీపీంలాల 


ష్మతాలు రాయించారు. 





రష నాల్‌ గ లై వో న్‌ క ఇ 
మురు. మా రాజ్యానికి క కపమారు దయయ 


న | ఇటీ కా కీ కా భ్‌ ష్‌ ఇక ఆంన్టి శ జ కి ఇక. ఈకల ఇ 
ఎస. టి వచ. లీ స్స్‌ [ఆ వ చ వరుణంది ౨“ తము అనం ఎవం | వమా 
న 1 బై ౪ జ 
అనీ టీ న ర తూ ఇ అటో ల. కానాల ఓట్‌ నం, న 
వేనోళ్ళ మెచ్చుకున్నారు, బఖహాగంసించారు, నేను అంగీకరించాను, 
సేజకో్తో. 


మ | 
(మ్‌ 


న క్‌ ఎంజీ. ఇటీ లే నా ఒ టో అర్‌ ఎట్‌ ల ( జబ వర కా ఇ మ ల 
ఆఅ తరవాత ఒక రోజున చృకవ రిగారి దర్శనం నంపాదించి ర్లాబ్రునద్న్కా రాజు ఇఆహాానం మనవిబేని 3 
బావో వ. 





షే 


కు 


డానికి అనుమతి కోరాను, చ్యకవ రిగారు ముభావంగా వుండ తుదకు నరె అన్నారు. ఆయనకి నావ 


అభిమానం తగ్గిపోయిందని తోచింది, 
క! 


ల శే ఈ 
(1. | | / ఖై ో స్‌ / 
ళల 
ప? న 
న 
చ 
నలు న్‌ ఖే 
న. న్‌ 


న్‌ 
జీ 
తు 


గ్‌ ఖ్య ఈ 

ర హి ల ఇ 
ర్‌ జం న్‌ 
ళ తే రై ఈ లె ల 
పనన 
లై లా క! 
క క ్న || శే స్య కే 


న్న 


జ షో 


జ ప్ర 
నే స... ] 
[లి థ్‌ శ్రే నీ క్‌ ల 
స ౧ చ లే ౯ 
, ఓ శ్‌ న: ల భే 
లే (3 ంై గ్‌ న 
లప ఈత పే 


నులు 
వో 
ళ్‌ 
ము. 1 
అటూ 
మై 
అం ల శా 


౧ అసి 2 ౪ 


కు.౬క పె 
టే గి 


అాక్యాన్ల్యా 

గే 

త్‌ 24 

మొ ఆ 

అ! ్‌ 
జక 

కల సీ 

టీ 

లీలలే 





ఖి 


ను. చెయ; 
లోచించు 


రి 


న! 


జ్వు 
న్‌్‌ 
కాలక 


ది చె 


చీ 

జల స్‌ జ్‌ 
స ఆజ్‌ ఆ 

మ 


ఓక్‌ 


కును 
వాజి జీ 


జా 


కాజ్లాం ఖో ల టీ 
కా లయలు ల; 
జత వంళ 
1 [అల్‌ కచ 


౧5 


ఆ గెట 
॥ 


పా. 
జా 
[1 .॥ 





భోజరాజు పరిపాలనకింద ధారానగరంలో 
వానజాతివాకు సయితం ఒకవంక అద్భుత 
మెన కవిత్వం చెప్పగలిగితే, మరొకవంక 
పాట్టపాడిచినా ఆక్షరంలేని (బాహ్మలు కూడా 
ఉండేవారు, వీరిలో కొందరు కాళిచాసు 
దగ్గిరికి వళ్ళి, రాజుచేత బహుమానం 
ఇప్పెంచమని వేధించేవారు, కాళిదాను 
ఇటువంటి వారిని రాజనసభకు తీసుకుపోయి 
తన (పజ్ఞాబలంచేత వారిని పండితులుగా 
(ప్రదర్శించి, బహుమానా లిప్పిస్తూండేవాడు. 

అఇటువంటివాడే కశవశర్మ అనేవాడొకడు 
కాళిదాసు పాలపడ్డాడు. చా కేశవశర్మకు 
చదుప్తు కొంచెమైనా అబ్బలేదు, కాని దుర 
ఖ్యాసాలన్నీ అలవడ్డాయి. వాటితో ఆతను 
తనకున్నదంతా తగలేనుకునిి తెండికిదూడా 
లేని స్టెతిలో కాళిదాసువద్దకు వెళ్లి, 
" వివధంగానైనా రాజుచేత బహుమానం 


శ్‌ 


ఇప్పించాలి!” అని ్నపాథధియపడ్రాడు, 


“నువ్వం చదువుకున్నావు ?” అని అడి 
గాడు కాళిదాసు. కాని కేశవశర్మ ఏమి 
చదువుకోలేదు. ఏదన్నా చదువుకున్నా అంతా 
వనాడో మరిచిపోయాడు. 

““సరే, వెళ్లు. రెపు సభకు రా. వన్తూనే 
ఏదో ఒకటి అనాలి గనక, అధమం నక్షత్రాల 
పేళ్లు వికరుపెట్టి మరి మాళ్లాడక కూచో: 
నికు ఎంతో కొంత ముస్టుట్లు నేను 
చూస్తాను!” అన్నాడు కాళిదాసు. 

ఆ[పకారమె కేశవశర్మ మర్నాడు రాజ 
నభకు వచ్చాడు. ఆతను కనిపించగానే 
కాళిదాను లేచి వందనం చేశాడు. 

“'ఆ వచ్చేవారెవరు?” అని రాజు కాళి 
దాను నడిగాడు. “ఆయన చాలా గొప్ప 
విద్వాంనుడు ! తరుచు మౌనపీక్ష పట్ల 
ఉంటారు !” అన్నాడు కాళిదాసు. 

వెంటనే భోజరాజు లేచి, కేశవశర్మకు 
నమస్కారం శేసి ఒక ఆసనం చూపించాడు. 


బభోజకథలు 





కనీసం నక్షత్రాల పేక్లుకూడా రాని 
౬ మూర్థుడు, క అశ్వని, పునర్వసు, రేవతీ, 
కృత్తికా !'” అని కూచున్నాడు. 

సిర్హాంతపొయాడు. 
అయిటే కాళిదాసు, సమయస్ఫూ ర్తి గల 


ఇవీ విని రాజూ 


వాడు గనక, “ఆహాహా! ఎంత గొప్ప 
ఆశీర్వచనం !'" అన్నాడు. 
“విద్వాంసులవారి ఆశీర్వచనం నాకు 
బోధపడలేదే?”” అన్నాడు భోజరాజు, 
'“వారి ఉద్దేశం ఇది” అంటూ కాళిదాసు 
ఈ శ్లోకం చదివాడు: 
“అశ్వనీ భవతు తేతు మందురా, 
మందిరే వనతు తే వునర్వసు, 


స! లు 


క తతా ఫి మాంట్‌ 


ఓ భందహఘాను 


రేవతి పతి కనిష్ట సేవయా 
కృత్తికా తనయ వి([కమో భవ!” 

(ని గృురపుసాల గురాలతో నిండి జండు: 
గాక. నీ ఇంట బంగారం ఇంకా ఇంకా 
ఉండుగాక. రేవతివెవిభర్త (బలరాముడి) 
యొక్క తమ్ముడి (కృష్ణుని) సేవవలన 
కృత్తికా తనయుడి (కుమారస్వామి) వలె 
పర్మాకమవంతుడి వవుదువుగాక ! | 

భోజరాజు చాలానంతోషించి కేశపశర్మకు 
మంచి బహుమానం ఇచ్చి పంపాడు. 

మరాక సందర్భంలో కాళిదానుకు అంత: 
కన్న త్మివమైన పరిక్ష జరిగింది. "' ఎవరో 
కాళిదాసు గురువుగారట. కరాజవీధిలో 
కూచున్నారు!” అని ధారానగరం _పజలు 
చెప్పుకోసాగారు. ఈ వార్త భొజరాజుదాకా 
పోయింది. ఆయన కాళిదాసును “'మీగురువు 
గారు ఊల్లోకి వచ్చారట. వెళ్లి దర్శనం చేసు: 
కున్నారా ?” అని ఆడిగాడు, 

నిజానికి కాథిదాసుకు గురువెవరూ లేడు, 
అందుచేత రాజుతో ఏం చెప్పటానికీ పాలు 
టోక కాళివాసు, “' నేనుకూడా విన్నాను. 
ఆయన దర్శనం చేనుకుందామను 
కుంటున్నాను |” అని నమాథధానం చెప్పాడు. 

తరవాత కాళిదాసు, తన గురువని చెప్పు 
కునే మనిషిని వెతుక్కుంటూ వెళ్లి 


వ క! 


పుజన్ట్కాతో 


1 తో! 


కట! 1 ఖ్‌ అజ 


టన 


లు. 
“విమయ్యా, నువు కాళిదాసు గురువునని 
చెప్పుకుంటున్నావుట, ని మోసం కాళి 
వానుకు తెలిస్తే ఏమవుతుందో ఆలోచించు 
కున్నావా ?”* అని గద్దించి అడిగాడు. 
వెంటనే ఆ చవేషథారి బెదిరిపోయి, 
“అయ్యా, ఇది నా తప్పు కాదు. నెను పొట్ల 
గడవని పేద (బాహ్మఖ్ధు భోజరాజు 


అపానంలో ఉండే పిష్టుశర్మ అనే పండితుణఏి 
ఢు కై కొప 


పోయి యాచిస్త, ఇలా వేషం వేసుకుని 
కూచోమన్నాడు. ఇలా చేస్తే నాకు గొప్ప 
బహుమతి లభిస్తుందన్నాడు,” అని అసలు 
విషయం బయట పెట్రాడు. 

ఈ విష్టుశర్మకు కాళిదానుపై అనూయ,. 
తనకు అవమానం తీసుకు రావటానికే ఆ 


విష్టుశర్మ ఈ (బాహ్మడిచేత ఈ పని చేయించి 
వై 


ఉంటాడని కాళిదాసు గ్రహించాడు. ఈ 
(బాహ్మఖ్లు గురించి నిజం బయట పెడితే 
(బాహ్మడి అశ నిరాశ అవుతుంటే గాని విష్ణు 
శర్మకు కొంచెంకూడా నష్టం కఅగదు. 
(బాహ్మడి ఆశ ఫలించి, విష్ణుశర్మ ఆన్‌ 
నిరాశ కాగలందులకు కాళిదాను ఒక 
ఉపాయం అలోచించి, (_బాహ్మడితో ఇలా 
అన్నాడు: "జరిగినదేదో జరిగిపోయింది. 
కాళిదాను గురువు వచ్చాడన్న వార్త రాజు 
వాకా వెళ్లింది, అందుచేత ఆయన పిలిచి 





నీకు ఆతిథ్యమూ, అర్చనా చేస్తారు. ఆ సమ 
యంలో నువు నోరు విప్పావో నీ రహన్యం 
బయటపడుతుంది. నిన్ను తప్పక కొరత 
వేస్తారు. ఒకవేళ రాజు నిన్నేమెనా అడిగినా, 
సమాధానం చెప్పక నన్ను చూపు. నేను విద 
చెప్పి, నికేదైెనా లాభం కలిగెట్టు చూసాను. 

తరవాత కాళివాను భోజురాజుతో, 
తన గురువు దర్శనం చేసుకున్నట్లు చెప్పి, 
ఆయన మౌన్నవతం పట్టి ఉన్నాడని తెలియ 
వేశాడు. భోజరాజు పరమానందం పొంది, 
కాళిదాసుమీద తనకు గల _పేమాభిమానాల 
కొద్ద “ కాళిదాను గురువు” కోసం పల్లకి పంపి 
రాజసభకు పిలిపించాడు. సభలో అందరూ 


లా! 


శయం కళ్ళ చందమా వు హలా త ల సలా 


ల 


జై 


శ కి £ శ క్త క శ 
ల జ్‌; వ. ఖ్‌ శ జ, . న్‌ ట్‌ి బా జ 


మో 


“శాళిదాను గురువును ఎగబడి చూడ 
సాగారు. కాళదానుకు మంచి పఠాభవం 
జరుగుతుందని విష్ణుశర్మ సంతోషించాడు. 

ఆ సభలో ఆసమయాన '' రావణుడు” 
అనే మాట ఎలా పచ్చిందన్న విషయం 
చర్చ జరుగుతోంది. కైలాసం ఎత్తబోయి 
దానికింద పడి ఏడవటంవల్ల “ రావణుడు” 
ఆనే పేరు వచ్చిందని కొందరూ, మరొక 
కారణంచేత వచ్చిందని మరికొందరూ 
అంటున్నారు. భోజరాజు “ కాళిదాసు 
గురువు "'కేసి తిరిగ్మి "స్వామీ, మీరెరగనిది 
లేదు. రావణ శబ్దానికి సరి అయిన వ్యుత్పత్తి 
ఏమిటి *” అని అడిగాడు, 

ఆ మూర్ధ (బాహ్మణుడు నోరు మూనుకో 
వాలన్స మాట మరిచిపోయి “ఆ రాభ 
ఖుడా ?” అని తల ఆడించాడు. 

భోజరాజు నిర్షాంతపోయి, స్వామీ, 
రావణుడనటానికి బదులు తమరు ఠాభలు 
ఉన్నారు కారణమేమిటి?” ఆని అడిగాడు. 





త్‌ 
కా తత స్మ ఆడికి ల్యే జా 
క్ర నో చె ఇ జ శ ఇ జా 


వెంటనే కాళిదాను లేచ్చి ఇలా చెప్పాడు: 
“మహారాజా! గురువుగారి ఉద్దేశం తమ: 
రూహించలెకపోయారు. మనం రావణశబ్దం 
సరి అయినదని ఇంతసేపూ చర్చిస్తున్నాం. 
ఆ శబ్దం '“రాభణుడు' ఎందుకు కాకూడదని 
గురువుగారి అభ్మిపాయం. ఎందుకంకే-- 
“భక్రారః కుంభకర్ణేచ 
భకారశ్చ విఖీషళ్మో 
తయోర్ట్యే స్ట: కుల్మశపై 
భకారః కం నవిద్యతే ?”” 
| కుంభకర్ణుడి పేరులో భకారం ఉన్నది. 
విఖిషణుడి పేరులో భకారం ఉన్నది. ఈ 
ఇద్దరికన్న పెద్దవా డ్తూ కుల (శే ఘ్టుడూ 
అయిన వాడి (రావణుడి) పేరులో భకార 
మెందుకుండదు 2] 
కాళిదాసు చెప్పిన గూఢార్థం గురువుగారి 
మాటల్లో ఉందనుకుని సంతోషించి, భొజు 
రాజు ఆ బాహ్మణుడిక గొప్ప సత్కారం 
చేసి పంపేశాడు. 


చనా భశ శాల వ్రాజ్ఞాలల, కల్ల 


మన. దేశవు అద్భుతాలు 
చితోడ్‌ జయసంభం 
జాలీ నాతో 


గారతదవేశ చరిత్రలో చిజొడ్‌ఘర్‌ అతి 
ముఖ్యమైన ప్రాచిన నగరం. [కీస్తుగకం౦ 
728 లో ప్రసిద్ధ రాజప్ముత వీరుడైన బప్పా 
రావల్‌ ఈ నగరాన్ని స్థాపించాడు, రాజ 
ప్యుత శౌర్య పరాక్రమాలకూ, వికాసానికీ, 
సంన్కృతికి ఇది ప్‌ర్ష కాలం నిలయంగా 
ఉండింది. మొగలులను రాజప్వుతులు (పతి 
ఘటించటానికి ఇదే కే్యదంగా ఉండెది, 
కాని కాలక్రమాన ఇది మొగలులచేత 
విధ్వంసం చేయబడింది. 

రాజా ఖఫీమసిం౦గ్‌, జగదేకసుందరిగా 
(పసిద్ది గన్న ఆయన ఖార్య పద్మినీ ఇక్కడి 


వారే. తన కీ రనలను దేశమంతటా వ్యాపింప 


జేసి వాటిద్వారా అమరత్వం సంషాదించిన 
మీరాబాయి కట్టించిన క ఎపాలయమూ, ఆమె 
భర్త అయిన కుంభరాణా కట్టించిన మరొక 
ఆలయమూ ఇక్కడ ఉన్నాయి. 

అక్కడి కట్టడాలలో చెప్పుకోదగినది 
జయ స్తంభం. మాల్వా నసుల్తానయిన మహ 
మ్మద్‌ ఖిల్ల్‌ చిత్తోడ్‌ పైకి యుద్దానికి వచ్చి 
యుద్ధంలో దెబ్బతిని తిరిగి వెళ్లాడు. 1440లో 
ఈ విజయానికి చిహ్నంగా కుంభరాణా ఈ 
జయ స్తంభాన్ని నిర్మింపజేశాడు. ఏని ఎత్తు 
122 అడుగులు, 





| | [ క + 1 


కా నో. గన అం ఇ అ అ్లూ, ఓట హైం 6 వ మేని వె? 


ఒక [గామంలో ఒక రెతుండేవాడు. ఆయ 
నకు రాఘవులు అని ఒక కొడుకుండేవాడు. 
రైతుకు కొడుకుమీద కొంచెందూడా (పేమ 
లేదు. ఆయన వాళు కర్కోటకుడల్లె చూసే 
వాడు, వాడిచేత చచ్చేటట్టు పొలంపనీ, దొడ్డి 
పని చేయించేవాడు. రాఘవులు మంచి వని 
మంతుడు. అయితే విం లాంభం? వాడు 


ఎంత పని చేసినా చేసిన పని ఎంత బాగా 
చేసినా మెప్పు ఉండేదికాదు. వాడు పని 
జాస్తిగా చేసినకొట్ట తండి వాడిక మరింత 
పని కల్పించేవాడు. 

రాఘవులుండే ఊల్ళొనే రామి అనే ఒక 
పేదవాళ్ళ పిల్ల ఉండేది. రామికూడా 
రాఘవులల్లేనే బుద్దిమంతురాలూ, పని 
మంతునాలూనూ, వాళ్ల్‌బ్టరిక మనసులు కలి 
శాయి. పెళ్ళి చేసుకుందా మనుకున్నారు. 
పెళ్లికి రామి తర్మడి ఒప్పుకున్నాడు. రాఘ 
వులు తన తండికి తన ఉద్దేశం తెలిపాడు. 


టి. సూర్యనారాయణ 


జిప్పు 








“నిన్నే పోషించలేక చన్తుంకు ని 
బతుక్కుతోడు ఒక పెళ్లాన్నికూడా తెస్తావా? 
అవేమీ. కుదరదు, నన్ను చల్లిగవ్వు ఆడగ 
కుండా పెళ్ళాన్ని పోషించుకోగలిగిననాడు 
పెళ్ళి చేనుకుందువుగానిలే!” అన్నాడు 
రాఘవులు తండి. 

తన త౦ం(డికింద చేసే వెట్టిచాకరి 
ఇంకెక్కడన్నా చేసుకుంకు తాను పెళ్లాన్ని 
పోషించుకోపచ్చునని ఠరాఘవులుకు 
తోచింది. వాడు ఒకనాడు తండితో చెప్ప 
కుండా అల్లు విడిచి దేశాలమీచ బయలు 
దేరాడు. తాను ఇలా పోతున్నట్టు ఒక్క 
రామికి మృాతమే చెప్పాడు. 

పోగాపోగా ఒక అడవి వచ్చింది. ఆ అడ 
విలో ఒక అవ్వ కనిపించింది. ఆ అవ్వ 
నెత్తిన కక్రైలమోపు ఉన్నది. 

“అవ్వా, అవ్వా! పెద్దదానివి, నువు 
మొయ్యలేవు, ఆ మోపు ఇటియ్యి, మ ఇంట్‌ 


లు నాడా 


జ ట్‌. కాన న్‌ కలి న క్షక్‌శ మల తేల జ బే. ఖో 
కత న్‌ నా ఆ క ము ము 
జల పల్‌ వ్‌. క్‌ 
దాకా దాన్ని మో సుకువచ్చి పడేస్తాను, 
వానే 


అన్నాడు రాఘవులు. 

“వవూర్హు. నాయనా? నీ సపెరేమిటి? 
ఎక్కుడిక [ప్రయాణమై పోతున్నావు?” అని 
అడిగింది అవ్వ, తన నెత్తిమీది మోపు రాఘ 
వులు కిచ్చి. 

రాఘపులు అవ్వకు తన ఈకథ అంతా 
చెప్పి, “ ఎక్కడన్నా పని చూసుకుందామని 
వెళుతున్నాను, అవ్వా. నాలుగు డబ్బులు 
చేర్చినాక, మావూరుపోయి. కామిని పెళ్లి 
చేసుకుంటాను,” అన్నాడు. 

“అయితే ఎక్కడికో పోవటం. దెనికి, 
రాఘవులూ? వ 
చేసినన్నాళ్ళూ తిండి పెట్టి, న. ఆయి 
నాక నాకు తోచినది ముట్టజెప్పుతాను,” 
అన్నది అవ్వ. 

* అట్లాగకాని, అవ్వా! పెద్దదానివి న్‌కు 
సేవ చేస్తె ఇంత పుణ్యంకూడా ఉంటుంది” 


మా యింటో పనిచెయిం, పని 


అన్నాడు రాఘవులు, 

రాఘవులు విడాదిపాటు అవ్వ దగ్గిర పని 
చేశాడు. పశువులకు మేతా, నీరూ పెట్ట 
టఉమూ పాలు పితక్రటమూ, దొడ్లో కూర 
గాయలు పెంచటమూ, అడవిలో క నులు 
కొట్టి తేవటమూ మొదలైన పనులన్ని వాడు 
ఎంతో (శ్రద్దగా ఒళ్లు దాచుకోకుండా చేశాడు, 


మా మా ా 
కట్టాడాల న మాం గ జ. 
అవా ఆక 
ష్‌ వై 
ఓ. 


క్‌, 
వానా 


నవా 
మై 
గ 
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అవ్వ. వాడికి మూడు పూటలా సుష్టుగా 
భోజనం పెట్టింది. విడాది పూర్తి రికాగానే ఆమె 
వాడితో, ' యవల ఎడాదిపాటు చెప్పిన 
పని చక్కగాచేశావు. నీకు ఎదైనా అచ్చి 
మరీ పంపుతాను అన్నానుగద! నా దగ్గిర 
ఉన్న గాడిదను తీనుకుపోయి. నుఖయ 
జీవించు,”' అన్నది, 

రాఘవులు తెల్లయొుహం వేశాడు. గాడిద 
తనకు ఎందుకు ఉపయోగిస్తుంది? దాన్ని 
మపటం ఎలాగు? ఏ చాకలికైనా అమ్మితే 
రెండు రూపాయలు రావచ్చు, కాని దానితో 
తను భార్యను ఎలా పోషిస్తాడు? అవ్య 
తనను మోసంచేసింది! 


నుఖంగా 


ప్రాహనానలనత జ శబాత. చదదవమూ వము ఉందన తుడువు 23 
ళల 





వాడి మొహంలో నిరాశ చూసి అవ్వ 
నవ్వి, య పిచ్చివాడా, నిచేత ఇంతకాలం పని 


చేయించుకుని మామూలు, గాడిదను ఇచ్చి 
పంవుతానా? చాని రెండు చెప్పులూ పట్టి 
గట్టిగా లాగి చూడు వింజరుగుతుందో, నీకే 
తిలుస్తుంది! ” అన్నది, 

చెవులు పట్టి లాగగానే గాడిద, “హా-హ్‌! 
హా-హీ!” అని ఓం్యడపెట్రసాగింది. అది అలా 
ఓం్మడ పెట్టిన ష్పుడల్లా ముత్యాలూ రత్నాలూ 
రాలాయి, వాటిని చూసి. రాఘవులు. పర 
మానంద భరితుడై, అవ్వకు నమస్కారం 
చేస్కి ఆ గాడిదనే ఎక్కి తన న్వగామానికి 
బయలుదేరాడు, 


ల కారా టా భి ఇటో 


వాడు ఒక ఊరు చేరేసరీకి పొద్దుగూకింది. 
వాడు పేదరాసి పెద్దమ్మ ఇంటిక్‌ వెళ్ళి, 
* పెద్దమ్మా, పెద్దమ్మా, ఈ రాతికి భోజనం 
పెట్టు, అక్కడే పడుకుని రేపు ఉదయం 
నా దారిన నేను పోతాను” అన్నాడు. 

పెద్దమ్మ కొడుకు రాఘవులు గాడిదను 


తీసుకుపోయి ఇంటి బయట కొబ రి చెట్టుకు 


క క్రుశాడు. 

రాఘవులు భోజనం చేసి పడుకోటోతుం 
డగా పేదరాసి పెద్దమ్మ, "'నాయనా, నువు 
మళ్ళ చీకటితోనే బయలుదేరతావో వీమో, 
నాకివ్వవలిసిన వరహా ఇప్పుడే ఇచ్చేస్తా 
వేమిటి?” అన్నది. 

"కొంచెం ఉండు, పెద్దమ్మా, ఇప్పుడె 
డబ్బు తెస్తాను” అంటూ రాఘవులు బయ 
టికి వెళ్ళి, తన గాడిద చెవులు పట్టి గట్టిగా 
గాడిద “"హా-హీ్హీ హా. హ్‌ ఆని 
ముత్యాలూ, రత్నాలూ రాల్చింది. 

రాఘవులు ఇంటి లోపలికి వచ్చి పేద 

సి పెద్దమ్మ కొక ముత్యం. ఇచ్చి, “బద 
దానివి, ఉంచుకో 1” అన్నాడు. 

జరిగినదంతా పెద్దమ్మ కొడుకు చూశాడు. 
రాఘవులు న్నిదపోయినాక వాడు లెచి వెళ్లి, 
కొబ్బరిచెట్టుకు కట్టిన గాడిదను విప్పి 


లాగాడు. 


దూరాన కనపడకుండా క్టుస్‌ మరొక గాడి. 


అరా నం ల లాలా చంద.మావమ ఇలా ంలాం 


ఖో 


ళా 


లు 


హంతా తను తవామాంనపతు 
దను తెచ్చి కొబ్బరి చెట్టుకు క స్టేశాడు, తర 
వాత వాడు రాఘవులు బట్టలు తడివి, వాడు 
మూటగట్టుకున్న ముత్యాలనూ, రత్సాలనూ 
రూడా లాగకాడు. 

రాఘవులు తెల్లవారుజామునే లేచి 
కొబ్బరి చెట్టుకు కట్టాజన్న గాడిదను ఎక్కి 
ఇంటికి వెళ్లిపోయాడు. వాడు తండితో తాను 
సంపాదించిన గాడిద సంగతి చెప్పి, “దాస్‌ 
చెవులు గట్టిగా లాగి చూడు, నికే తెలు 
స్తుంది !” అన్నాడు. 

రైతు తన కొడుకు చెప్పిన ట్రే చేశాడు. 
గాడిద “హీ-హా!” అన్నది, కాని ముత్యాలు 
రాల్చ్బటానికి బదులు రైతును వెనక కాళ్లతో 
మొహం పగిలేటట్టు తన్నింది. 

"ఛీ బుద్ధిలేని గాడిదా! నిన్ను ఎవరో 
బాగా టోపీలో వేశారు! నా కళ్ళ ఎదట కని 
పించకు!”” అని రాఘవ్ప్సలును తండి 
గట్టిగా తిట్టాడు. 

అంత మోనం ఎలా జరిగిపోయినవీ రాఘ 
వులుకు అంతు చిక్కలేదు. వాడు మళ్ళీ 
ఎక్కువైనా పని చేనుకోవటానిక బయలు 
దేరాడు. పోగాపోగా ఒక ఆడవి వచ్చింది. 
ఆ అడవిలో ఒక వష్మడంగి కొయ్యపలకలు 
చెక్కి వాటిని ఒక కట్టగట్టి తిసుకుపోతూ 
కనిపించాడు. 








వాటిని 
నువ్వెక్కడ మోస్తావు? నాకియ్యి, మీ ఇంటి 
దాకా తెచ్చి నా దారిన నేను పోతా!” 
అన్నాడు రాఘవులు, వ్యడంగి రాఘవులు 
సమాచారమంతా విని తనకింద నంవత్పరం 
పాటు పనిచేస్తే తనకు తోచినది ఇస్తాన 
న్నాడు. రాఘవులు సరేనని ఏడాదిపాటు 
వ్రంగికి అన్నివిధాలా తోద్పడ్డాడు. వాడు 
వెళ్లిపాయ్యుటప్పుడు వ్యడంగి ఒక కంచుపళెం 
ఇస్తూ “ఇది మామూలు కంచం కాదు. 
'అన్నం పెట్టవే, కంచమా!' అని ఎవరన్నా 
అంకు. చాలు పంచభక్ష్య పరమాన్నా 
లిస్తుంది,” అన్నాడు. 


'' తాతా తాతా! పెద్దవాడివి, 
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కంచమా!” అన్నాడు. వెంటనే కంచంనిండా 
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వాడు వెనకటిలాగే 


ఈండే ఊరికి వచ్చే 


వాడు 


కొడుకు ఒక ర్నాతివేళ లేచి, 


వులు నిదపోతూండగా, అతని కంచం 
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మ్మా!” అన్నాడు. 
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పోయి ఠఈండికి చూపి, "ఈసారి నేనేం 
తెచ్చానో చూడు!” అంటూ కంచం బయ 
టికి తీసి, “ అన్నం పెట్టవే, కంచమా !” 
అన్నాడు. కాని కంచం ఖాళ్‌గానే ఉండి 
పోయింది. వాడు అన్నం పెట్టమని ఎన్ని 
సారు కకలు పెట్టినా అది వినిపించుకోలేదు. 

మళ్లి రాఘపులు వని చూసుకోవటానిక 
బయలుదేరి వెళ్ళాడు. పోగాపోగా ఒక వాగు 


ఎచ్చింది. ఆ వాగు ఒడ్డున ఒక పెద్ర చెట్టు 
స్పది. ఒక వయను మళల్లినవాడొకడు దానిని 
గొడలితో కొట్రుతున్నాడు. 

ళె కై 

“ ఎందుకా చెట్టును పడగొట్టుతున్నావు, 


పెద్దయ్యా?" అన్నాడు రాఘవులు, 


ఇ కీత్‌ ఊకో “ఇన = కశ జః ౯ కతా న ళ్‌క్ష్‌ ఉనీజ భక్‌ ఫట క్రో ( జః ఇక ఇ | నీతీ 


'"వాగుకు వంతెనకోసంరా, బాబూ!” 
అన్నాడు వయసు మళ్ళినవాడు. 

ట్ర గొడ్డలి ఇట్లా ఇయ్యి,” అని రాఘ 
వులు బలంగా పది దెబ్బలు వేస్తి చెట్లు 
వాగుకు అడ్డంగా పడేటట్టు కొట్టాడు. 

ఆ మనిషి రాఘవులు చేతినుంచి గొట్దలి 
తినుకున్హి “మంచి సహాయం చేశావురా, 
బాబూ. నీ కష్టానికి [ప్రతిఫలం 
అంటూ చెట్టుకొమ్మ ఒకటి లెండు నరుకులు 
నరికి చేతికరలాగా తయారుచేసి ఇచ్చాడు. 

రాఘవులు మర్యాదకోసం ఆ కర తిను 
కుని ముందుకు సాగబోతుండగా ఆ వయసు 
మళ్ళినవాడు, “"చూడర్హా బాబూ అది 


అంద 1 








| 


ఖ్‌ రాం 


టో 


మొ ల తాటి 


వ? జ్‌ 


వ! 
ఖ్‌ 


ల రాం. శకట ని అనాలా లాం 


తారంట పు లో” లాన్‌ కలయా టాటో జా కా ఆ 
ఖ్‌ జ జ క ఫం. అక్‌ ఎత త్‌ టా సాం ల సశ ఇ క్ష వో తా. “ తో శ శ 
శల అత మ! జ్ర వ కళ్ళి శ? జల. జ్య జక పక క మే జ కక ఇక శక స ఉశ. 2 
అయ. మూయ. అన్నాల వానకు. నమూనా నాన య్‌ నున్‌ ానానో ఆమి వలన్‌ మన్న లులా. కునాల్‌ నన్‌ = వా లో న క్‌ 


మూమూలుక్కర అనుకునేప్‌. నువు చానితో 
ఎవరిని కొట్టమంటే వాళ్ళను కొడుతుంది. 
అందుచేత అది నీకు అన్నివిధాలా ఉప 
యోగం!” అన్నాడు. 

రాఘవులు ఈ మాటలకు ఆశ్చర్యపడి, 
ఈ గాలిని కొట్రవే, కనా! అన్నాడు. వెంటనే 
ఆ కర వాడి చేతినుంచి దూనుకుషపోయి 
గాలిని బాదసాగింది. రాఘవులు ఆ కరను 
మళ్తీ చేతిక తీసుకున్నాడు, 

వాడు తాపీగా ఆలోచించేసరికి పేదరాసి 
పెద్దమ్మ ఇంటోనే తన గాడిదా కంచమూ 
మార్చిడి జరిగి ఉండాలని తట్టింది. వెంటనే 
వాడు ఆ [గ్రామం వెళ్ళాడు. 

“ఎం, పెద్దమ్మా! బాగున్నావా ఫొ అని 
అడిగాడు రాఘవులు. 

“నిన్నెప్పుడూ చూసినట్లు లేవే, 
నాయనా!” అన్నది పేదరాసి పెద్దమ్మ. 

'““అవును, మనం ఈ అబ్బాయి నెప్పుడూ 
చూడలేదు,” అన్నాడు పెద్దమ్మ కొడుకు. 





వా | నాయానా ఆ న్‌్‌ 
న్‌ా క్‌ ్‌ః త ప! క్‌ గో 
జు శ్‌ ౩ ఈ న జు 
వ్యా క న క ఖ్‌ అక త్మ జ్‌ క్క క్‌ క్క 


“నా గౌడిదన్తూ కంచాన్ని మీరు వొంగి 
లించారు. ఇప్పుడైనా జ్ఞాపకం వచ్చానా ?” 
అన్నాడు రాఘవులు. 

చ్చానము నీ సాత్రేమీ కాజెయ్యలేదు,” 
అన్నాడు పెద్దమ్మ కౌడురు. 

స్ట వొళ్ళు తన్నవే, కరా 1” అన్నాడు రాఘ 
వులు. వెంటనే వాడి చేతికర గాలిలో 
ఎగురుతూ వచ్చి పెద్దమ్మ కొడుకుకు గట్టగా 
దేహశుద్ధి చేసింది. 

"“కమించు, నాయనా! నేరక, బుద్ది గడె 
తిని నీ సొత్తు కాజేశాం! నీ వస్తువులు నువు 
పట్టుకు పో! నా కొడుకును కాపాడు” అని 
పేదరాసి పెద్దమ్మ మొర పెట్టినమిదట రాఘ 
వులు, "రావే కరా!” అన్నాడు. 

తరవాత శాఘవులు తన గాడిదమీద 
ఎక్కి, తన కంచాన్ని కరనూ వెంటబెట్లు 
కుని స్వ్యగామం జేరి రామిని పెళ్ళాడి, 


వి లోటూ లేకుండా చాలాకాలం నుఖంగా . 


జీవించాడు. 





[న 


జే 
ల. 





ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటీ ;; బహునూనం రు. 10లు 
1960 సెప్పెంబర్‌ సంచికలో _పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 





పై ఫోటోలకు. నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క * మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న .వాక్యంలో గాని కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంథం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం, 

*ఉ జులై నెల 10-వలేదీ లోగా వ్యాఖ్యలు * వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాన, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అ్యడనుకు ల. చందసాను ఫోటో 
ఎంత మాత్రమూ పరిశీలింపబడవు, వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను-26. 


జులై నెల పోటి ఫలితాలు 

మొదటి ఫోటో: మిత్రులు పోరి చెడకండి 

కెండవ ఫోటో :; శ్యతువు బారి పడకండి 
పంపినవారు ? వాసానుశీల, 6/0 వి, అన్నాజీరావు, 


1. 17 5, ఓవర్సీర్‌, టెక్కలి = (శ్రీకాకుళం జిల్లా.) 
బఇహుమతిమొత్తం రు, 10/., ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది, 





| 





వ న మల్వాలలు......శఅన్నుతేే నమొ ౪ ప..అనతా ల కాక నా విన... య. వ్‌ నా నా 
తె క న టాన్‌ వాం భన సారా? త నననమవనేనననా మ త్‌. 
్గ ల 
త్‌ 





పాఠకుల పచనంసలు 
గ సూ 


[ఈ జన్మదిన (పత్యేక నంచిక సందర్భంలో (ప్రశ్నో త్తకాల- శీర్షికకు మారుగా పోఠకులు 
“చందమామోకు అప్పుడప్పుడూ పంపుతూ వచ్చిన (ప్రశంసలూ, ఆకీస్సులూ (పకటిస్తున్నాము. 
అయాచితంగా పంపిన ఈ (పశంసలు చూసి మాకు కలిగిన అనందాన్ని ఈ విధంగా పాఠకు 
అందరితోనూ పంచుకుంటున్తాము, --నంపాదకుడు.] 













నేటి ప్యతికలలో మేటి అని కర్తిగాంచి, (ప్రతి నెలా నిత్యనూతనంగా 
పెండ్రినాటి వధువులా అలంకరించుకొని, పాఠకుల హృదయాలను రంజింప 
జేస్తూ, నేటివరకు వీ ష్మతికా సాధించలేని ఘన విజయాన్ని “చందమామ” 
సాధించిం దనడంలో అతిశయో క్తి లేదు. 
ఆదిమూలం కృజ్తారావ్ర, జయవురం 
కనులపండువులాంటి “చందమామ”... ఇన్ని రంగులతో, పేజిపేజీకి 
చిత్రాలతో నిండిన ప్యతిక వరే మేము చూడలేదు. ఏది ఎక్కువ బాగుంది 
అంక ఒకటి జిలేబి ఇంకోటి జామూను, మరోటి లడ్జూనూ.....ఈ రీతిగానే 
“చందమామ” నెలనెలా చక్కటి వెలుగుతో వర్టిల్లాలని మన మందరమూ 
వేడుకుందాము, -ా-ఖర్యా నతాలత్యయ్య నరోజ్కు చింతలవ్లూడి 
బాల బాలిక, యువతీ యువకులకు కావలిసిన వన్నీ మీ ష్మతికమూలంగా 
అందిస్తున్నారు....పథత్రిక ఇంత (పజ్మ్నాపియం అగుటకు కారణము చ్నితాలం టే 
నమ్మండి, లిన్‌. చిదంబర కాక్ర్ర, జకర్చాలె 
“చందమామ” సారస్వతాకాశంలో చందమామే [...."' చందమామ ” 
కాంతి భారతదేశమంతటా ప్రసరిస్తూంది. -ా"ోథతరావాడో”్క, తక్కునో 
మీ ష్యతిక పిల్లలకోసం ఉద్దేశించబడిందే అయిన్సా. పెద్దలెవరూ చదవ 
కుండా విడవటంలేదు. జసంలోని “శిశుమన స్తత్వాన్ని” కవ్విన్తున్నది మీ షతిక,. 
మీరు చ్లెస్తున్న శీర్షికలు లోకప్రయంగా ఉన్నాయి. 
కె. జి. లత్మ రెడ్డ, కాళీవ్రరం 
మన ''చందమామ ”” దినదినాభివృద్ధి చెందవలయు ననియు, ఆచం[దా 
రము దివ్యజ్యోతివలె, ఆసియాజ్యోతివలె ప్రకాశించవలయు ననియు మా 
ముద్దు దీవెనలు, వి, యల్లికార్డునరావ్తు --? 



















నత జ జాలాన్ని ఆయా కానా ంర్రాాంంాంాంాాారళాననా లాల 
/ ్‌్‌ కో | క. క ఇ క నె క 


“"“చందమామోిను ఎంతోమంది యువకులు, వృద్దులు కూడా 
పటుదలతో చదువుచున్నారు. దానికి కారణం దానిలో వున్నటువంటి 
విజ్ఞాన, వినోద. వికాసాలు, ముచ్చకైన కైపు, కనుల కింపగు చ్మితములు, 
సరళమెన మరియు కమ్మనైన భాష, అక్షరజ్ఞానం వున్న తక్కువ చదువరులకు 
కూడా అర్హమయ్యే సాహిత్యం, 

-ాలలుీన్‌.. కాళివాన్ను షతూలియాల్‌' 


మన దెశంలో ఆనేక భాషలలో తయారవుతున్న పిల్లల ప్యతికలలో 
'““చందమామోకు మించినది లేదని రూఢిగా చెప్పవచ్చును, 
--బఖి. రామకృష్ణ, శరనఠరావ్రుమేడు 


ప్రతి నెలా “ ఫస్టో కారీకు రాగానే '"'చందమామొ”కోసరము నేను, 

మా అన్నయ్య ఇద్దరము వెళ్లి కొని ఒకరి తరవాత ఒకరు చదువుకుంటాము. 

చందమాను” చదువుచున్నకొలది ఇంకా చదవాలనే అనిపిస్తుంది. ఇంత 
చక్కటి కధలు అందజేయుచున్నందులకు మికు నా నమస్కారములు, 

యం, 'లయకిి తొాడేవల్హిలూడెం 

"చందనమూామోకు లోపము ఎవరు చెప్పగలరు ?...మరి వెయ్యి 

సంవత్సరములపాటు మీ “చందమామ ” వర్చిల్లుగాక | 
--డాక్టల్‌ మ్‌ళ్లా తులఅనీదాన్తు కాయగడో 


షట వెలుగుతో, ఏశాల భావాలతో, అనూహ్య ఆశయసిద్ధికై విజ్ఞానా 
మృత ధారలు. కురిపిస్తూ, అనంతమైన ఆకర్షణలతో, విడనాడని “ఉత్సాహాన్ని 
రేకెత్తించే "“చందమామ””ను నిండు జాఖిలిలా (పకాశింపజేస్తూవున్న మీ ప్రజ్ఞకు. 
నౌ 'అభివందన నతకోటి పుంజములు, 
ఎాయలంలు రాయన్వ్నాాయి బీ. కామ్మ్‌. వీలూళు 
మీ “"చందమామి*”” పండుగలలో పండుగ, చీకటిని ప 
వేపావళి పండుగ మాదిరిగ పిన్నలకూ, పెద్దలకూ సంతోషం కలిస్తోంది.. 
భగవంతుని అన్నుగహముచేత కం దమా మో ఎల్లకాలము రన 
ఉండుగాక | టి. వువ్యువేది, పౌదరాబాడు 





ఒకరోజున దాన్తూ, వాసూలు వాళ్ల మొక్కజొన్న చేను దగ్గిరకు వెళ ఖ్ళెసరిక్తి, చేలో 
వుండవలసిన దిషి ప్టైేబొమ్మ కనిపించలేదు. మొక్కజొన్న కండెలు ఎవరో విరుచుకు 
పోయినట్టుకూడా కనబడింది. చేలో ఒక మూల కాకుల గుంపు కనిపించింది. 


దాన్తూ వానూలు అక్కడికి వెళి ల్భసరిక్షి దిష్టైటొ మ్మ ఒక బుట్టు నిండుగా మొక్క 
జొన్న కండెలు పట్టుకుని గంతులెస్తూ, 'వాళ్లమీదికి రాసాగ్‌ంది. ఈలోపల 'కైగర్‌' 
వెనగ్గా వెళ్ళి దిప్పబొ మ్మ కాలు పట్టుకున్నది. దానితో దిష్టిబొమ్మ ౪ భాబో” 
తా కేక్ర 3 పెట్టి, కండెలబుట్ట వదిలి పొరిషోసాగింది. దిప్టబొమ్మకు కట్టిన 


పాతగుడలు తొడుక్కుని దొంగతనం చేస్తున్న ఆ కురాళ్టు క మైగర్‌ వ తరిమింది. 
డె 2. ఇళ 
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చందమామ ” జన్మదిన శుభసమయాన వ 
మా పాఠకులకూ అభిమానులకూ 
హృదయపూర్వక శుఖాకాంకలు 
అందబేస్తున్నాము. 


తక్‌ వక్ష 


కెల్లార. గం వేడ్‌, 
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